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ՓՈԽԱՆ ԽՄԲԱԳՐԱԿԱՆԻ

«Ճանաչել զիմաստութիւն եւ զխրատ իմանալ զբանս հանճարոյ...»:
(Առակաց Ա։1)

Մեսրոպ Մաշտոցի աշակերտ եւ կենսագիր՝ Կորիւնի վկայութեամբ, առաջին հա
յերէն թարգմանուած տողն է այս՝ գրուած Մեսրոպի սուրբ մատներով:

Պատմիչներու վկայութեամբ, թէեւ Քրիստոնէութիւնը Հայոց մէջ քարոզուեցաւ 
յունարէն կամ ասորերէն գրականութեամբ, սակայն, ըստ էութեան զուգահեռ (յըն
թացս) թարգմանութեամբ՝ դարձաւ պետական կրօն, սակայն հաստատուեցաւ ժողո
վուրդի մէջ հայ գիր ու գրականութեամբ:

Սուրբ Մեսրոպ Մաշտոց եւ Սուրբ Սահակ Պարթեւ իրենց շուրջ համախմբուած
ներու հետ մէկտեղ, կարճ ժամանակի ընթացքին ըրին անհրաժեշտ առաւելագոյնը 
եւ թարգմանեցին Գիրքերու Գիրք «Աստուածաշունչը», որը բնագրային հարազատու
թեան, թարգմանութեան ճշգրտութեան եւ լեզուի համար կուչուած է «թագուհի թարգ
մանութեանց»: «Աստուածաշունչ»-ին կը յաջորդէ գործնական պահանջք ունեցող ծի
սական, կրօնա-դաւանաբանական գրականութեան թարգմանութիւնը՝ կանոններ, թուղ-
թեր, քարոզներ, ներբողներ, վարքեր, որոնք համապատասխանաբար ի մի բերուած 
են «Վարք Սրբոց», «Ճառընտիր», «Յայսմաւուրք» ժողովածուներու մէջ: 

Հայաստանեայց Առաքելական Սուրբ Եկեղեցին գնահատելով Թարգմանիչ վար-
դապետներու կատարած տիտանական աշխատանքը՝ նուիրագործած է մտքի այդ մեծ 
առաջնորդները եւ անոնց յիշատակին սահմանած է Սրբոց Թարգմանչաց տօնը:

Հայերէն թարգմանուած առաջին գրքին՝ Աստուածաշունչին ընթերցումը իւրա-
քանչիւրիս կրնայ պահ մը վերացնել աշխարհի առօրեայ միջավայրէն, հոգսերէն ու 
խնդիրներէն: Հոգիի փրկութեան համար իբր սպեղանի թելադրուող այս գիրքին բո
վանդակութիւնը մեզմէ շատերուս համար հաճելի ընթերցանութեան առիթ է: Անոր բազ
մաբնոյթ գրութիւնները, մարդոց ընթերցումի տարբեր ճաշակները գոհացնելու հնարա
ւորութիւնը ունին, եւ անօթի չեն թողուր անոր մօտեցող աստուածավախ մարդը:

Զանազան դարաշրջաններուն գրուած ըլլալով, երկար դարերու մարդկային փոր
ձառութիւն կը պարունակէ Աստուածաշունչը, մարդկային կեանքին մէջ յատուկ կեր
պով ընդգծելով Աստուծոյ ցոյց տուած ճամբան՝ Անոր առաջնորդութիւնը, սայթաքող 
մարդուն փրկութիւնը ապահովելու ի խնդիր: Այնտեղ Աստուած միայն վերջնական 
փրկութեան հետամուտ չէ, այլ նաեւ այս աշխարհի վրայ ապրած միջոցին, մարդուն 
ուղեցոյցն է, որպէսզի ան ապրի այս կեանքը, այնպէս ինչպէս հաճելի պիտի ըլլայ իր 
Արարչին: Իսկ այդ ուղղութենէն դուրս մնալ՝ կը նշանակէ մեղանչել Անոր դէմ: 

Անցեալին երբ ընթերցանութիւնը այնքան ալ տարածում չունէր եւ գրաճանաչ 
մարդիկ աւելի նուազ էին թուով, ու մանաւանդ այն օրերուն երբ Աստուածաշունչի 
մեկնաբանութիւնը միայն Եկեղեցւոյ «առանձնաշնորհ»-ն էր, յատուկ անձեր միայն 
կը կարդային Սուրբ Գիրքը՝ ի լուր հաւատացելաներու: Սակայն, երբ ուսումն ու գի
տութիւնը ամէնուն սեփականութիւնը դարձաւ, գիրն ու դպրութիւնը տարածուեցաւ, 
դպրոցներ բացուեցան ամէնուրեք, հաւատացեալ անհատը ի՛նք սկսաւ կարդալ հոգե
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կան գանձարան այս մատեանը:

Կը պատմուի, թէ հաւատացեալ մէկը, որ պարագաներու բերումով իր ընտանի
քի անդամներուն հետ գժտուած էր, կը դիմէ գիւղի քահանային՝ անկէ խրատուելու: 
Քանանան, խորհրդալից ձայնով կը պատուիրէ անոր Սուրբ Գիրքը կարդալ: Հաւատա
ցեալը թէպէտ գիտակից իր գործած յանցանքին, համարձակութիւն կ’ունենայ գոհու
նակութեամբ ըսելու, թէ քանի՜ անգամներ ծայրէ ի ծայր կարդացած է զայն: Քահա
նան սակայն կ’ըսէ անոր.

- Կարդացա՞ծ ես, դարձեա՛լ կարդայ:

Հաւատացեալը չմերժելու համար իր հոգեւոր հովիւը, կ’երթայ պատուէրը գոր
ծադրելու: Որոշ ժամանակ ետք երբ կը վերադառնայ քահանային, աւելի մեծ գոհունա
կութեամբ ու հանդարտած խիղճով ըսելու թէ դարձեալ կարդացած է զայն, քահանան 
կը կանխէ զինքը, ու կողով մը տալով կը խնդրէ որ երթայ ու աղբիւրէն ջուր բերէ իրեն: 
Հաւատացեալը առանց վարանելու, շիւղերով հիւսած զամբիւղը առած կ’ուղղուի դէ
պի աղբիւրը: Հոսուն ակին տակ կողովը բաւական բռնելէ ետք, երբ կը տեսնէ թէ ոչ 
մէկ կաթիլ կը մնայ անոր մէջ, թրջուած կողովը բռնած կը վերադառնայ քահանային եւ 
խեղճացած հոգիով կ’ըսէ թէ անկարելի է անով ջուր փոխադրել:

Քահանան այն ատեն կ’ըսէ, թէ պէտք չէ յուսահատիլ: Եւ կ’աւելցնէ ըսելով, թէ 
այն ջուրը որ այդ կողովին մէջ լեցուեցաւ ու պարպուեցաւ, մաքրեց կողովը իր աղտե
ղութենէն, փոշիէն, շուկայէն գնուած բանջարեղէններու մնացորդներէն, պտուղներու 
տերեւներէն, շիւղերէն ու անոնցմէ ինկած միջատներէն:

Մեր հոգին եւս այդ կողովին կը նմանի: Ինչպիսի՜ «գնումներ» կը կատարուին 
օրական եւ կը մտնեն ու կ’ելլեն այդ «զամբիւղ»-ին մէջ: Ամէնքս ալ գիտենք, որ կեան
քի շուկաներու մէջ վաճառուող ամէն ինչ թարմ ու վստահելի չէ: Այնտեղ երբեմն կան 
նաեւ փտած ու մգլոտած պտուղ ու բանջարեղէն, մսեղէն թէ ընդեղէն: Եւ այդ բոլորը 
երբեմն մեր կեանքէն անկախաբար կը մտնեն մեր «կողով»-ին, այսինքն հոգիին մէջ, 
որ ժամանակ առ ժամանակ լուացումի ու մաքրութեան կարիքը ունի:

Հետեւաբար, Աստուածաշունչն է մարդկային հոգին մաքրող ու լուացող միակ 
«ջուր»-ը, կենսատու Ջուրը, որուն աղբիւրը Աստուած Ի՛նք է, եւ զայն մեզի կը բաշխէ 
Իր միածին Որդիին միջոցաւ: Բնաւ բաւարար չէ ըսել՝ «կարդացած եմ Աստուածաշուն
չը», քանի որ Ջուրը կեանքի խորհրդանիշ է, իսկ Աստուածաշունչի «ջուր»-ը, մարդ
կային հոգին լուացող միակ միջոցը, որուն տուած լուացման կրկնութիւնը աւելիո՛վ 
պիտի փայլեցնէ ներքին մարդը, Աստուծոյ պատկերին նմանութիւնը գծելով նաեւ 
անոր արտաքին տեսքին վրայ: Ուրեմն, եթէ Աստուածաշունչը կարդացած ես, դար
ձեալ կարդայ, առանց ձանձրանալու եւ առանց տրտնջալու, որպէսզի մաքուր հոգիով 
կարողանաս փառաւորել Հօրը, Որդիին եւ Սուրբ Հոգիին. յաւիտեանս, յաւիտենից:

 ՆԵՐՍԵՀ ԱԲՂ. ԱԼՈՅԵԱՆ
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ԲԱՆԱՍԻՐԱԿԱՆ

ԱՐԻՍՏԱԿԷՍ ԼԱՍՏԻՎԵՐՑՈՒ «ՊԱՏՄՈՒԹԵԱՆ» ԳՐԱԲԱՐ ԵՒ 
ԱՇԽԱՐՀԱԲԱՐ ԲՆԱԳՐԵՐԻ ԲԱՌԱՊԱՇԱՐԸ

Միջնադարեան հայ մատենագրութեան ինքնօրինակ դէմքերից մէկը՝ Արիստա
կէս Լաստիվերցին, ապրել եւ ստեղծագործել է տասնմէկերորդ դարում՝ հայ ժողովըր
դի համար բարդագոյն ու դժնի շրջանում։ Նրա «Պատմութեան» հենքը 988-1074 թթ. 
Հայաստանի իրավիճակի նկարագրութիւնն է, պայքարը ինքնուրոյնութեան եւ ազա
տութեան համար։ Այս շրջանում Բիւզանդիան յամառօրէն ձգտում էր դէպի արեւելք՝ 
նուաճելու Հայաստանն ու Վրաստանը։ Դեռեւս 949 թ. կայսրութիւնը գրաւեց Կարին 
քաղաքը, իսկ 966-7 թ. Բիւզանդիային բռնակցուեց Տարօնը։ 1000 թ․-ին Դաւիթ Կիւրո
պաղատի մահուան լուրից յետոյ Վասիլ II-ը աճապարեց գրաւել Տայքը։ Կիւրոպաղատը 
ժառանգ չունէր, ուստի Վասիլ II-ի ճնշման ներքոյ Տայքը կտակուեց Բիւզանդիային․ 
1016-1021 թթ. արշաւանքների եւ բիւզանդական նուաճողական քաղաքականութեան 
հետեւանքով Սենեքերիմ Արծրունին 1021-22 թթ. իշխանութիւնը յանձնում է Վասիլ II-
ին։ Բիւզանդիային է յանձնւում Անին։ Գագիկ II-ը խաբէութեամբ կանչւում է Կ. Պոլիս։ 
1045 թ. Կոստանդին Մոնոմախը բռնի ուժով գրաւում է Անին։ Բայց Հայաստանի միակ 
հակառակորդը Բիւզանդիան չէր։ Դեռեւս X դարի 30-ական թուականներին Ատրպա
տականում իշխանութիւն կազմած վաչկատուն, խուժուդուժ դելմիկները բազմիցս աս
պատակում էին Վասպուրականը։

Հէնց այս բարդ ու օրհասական շրջանում է ապրել ու ստեղծագործել Արիստակէս 
Լաստիվերցին։ Այս յօդուածում զուգադրահամեմատութեան հիմքի վրայ քննել ենք 
Լաստիվերցու «Պատմութեան» բնագրի եւ թարգմանութեան բառապաշարային ընդ-
հանրութիւնները եւ տարբերութիւնները՝ բացայայտելով գրաբարից արդի արեւելա
հայերէն թարգմանական աշխատանքի իւրայատկութիւնները:

Յօդուածը հիմնուած է վենետիկեան (1844 թ.) եւ երեւանեան (1968 թ.) հրատա
րակութիւնների համադրմամբ1 1971 թուականին կատարուած արեւելահայերէն թարգ
մանութեան վրայ։ Թարգմանիչը վաստակաշատ լեզուաբան, գրաբարագէտ, գրող, բա
նասիրական գիտութիւնների թեկնածու, փրոֆեսոր Վազգէն Ասքանազի Գէորգեանն 
է։ Մինչ կեանքի վերջը նա գրաբար է դասաւանդել ԵՊՀ հայոց լեզուի պատմութեան 
ամպիոնում։ Գէորգեանը յայտնի է նաեւ իր բանասիրական, բանաստեղծական-թարգ
մանչական գործունէութեամբ:

Այժմ յաջորդիւ անդրադառնանք Արիստակէս Լաստիվերցու «Պատմութեան» բը-
նագրի նորաբանութիւններին, դարձուածքների եւ յարադրութիւնների զուգադրահա
մեմատական վերլուծութեանը։

Նորակազմութիւնները կամ նորաբանութիւնները բառապաշարի այն միաւոր
ներն են, որոնք ստեղծւում են որեւէ հեղինակի կամ նրա թարգմանչի կողմից՝ արտա
յայտելու համար նոր առարկաներ, երեւոյթներ եւ հասկացութիւններ, կամ հին, արդէն 

1 Արիստակէս Լաստիվերցի, Պատմութիւն, Երեւան, 1971, էջ 14։
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ծանօթ երեւոյթները նորովի բնութագրելու համար։ Նոր բառերը ստեղծւում են լեզւում 
արդէն գործող արմատների, ածանցների տարբեր զուգակցումներով կամ դրանց վե
րաիմաստաւորմամբ։ Այսպիսի բառերը ժամանակի ընթացքում կա՛մ համընդհանուր 
գործածութիւն են ձեռք բերում՝ ամրակայուելով գրական լեզուի բառարաններում, 
կա՛մ մնում են իբրեւ նորագիւտ դիպուածային միաւորներ՝ վկայուած միայն առանձին 
հեղինակի կամ ստեղծագործութեան լեզւում2։

Արիստակէս Լաստիվերցու «Պատմութեան» գրաբար բնագիրը, շնորհիւ լեզուա
կան բարձր ոճի, հարուստ է նորաբանութիւններով ու նորայայտ բառերով։ Ուսումնա
սիրելով Արիստակէս Լաստիվերցու երկի նորակազմութիւնները՝ դրանք խմբաւորել 
ենք աւանդական սկզբունքով.

ա) Մխիթարեան հայրեր Գ. Աւետիքեանի, Խ. Սիւրմէլեանի եւ Մ. Աւգերեանի «Նոր 
բառգիրք Հայկազեան լեզուի»-ում (այսուհետեւ՝ ՆՀԲ) եւ Լ. Յովհաննիսեանի «Գրաբա
րի բառարան. ՆՀԲ-ում չվկայուած բառեր» աշխատանքում չընդգրկուած նոր բառեր,

բ) վերոյիշեալ բառարաններում վկայուած նոր բառեր, որոնց համար որպէս 
սկզբնաղբիւր նշուած է Արիստակէս Լաստիվերցու «Պատմութիւնը»։

Մեր հետազօտութեան ընթացքում գտել ենք բառարաններում չվկայուած 38 նո
րագիւտ բառ, իսկ 13 բառ ՆՀԲ-ում բերուած են միայն Լաստիվերցու օրնակներով: 
Ուսումնասիրած բառերի շարքերում առանձնացրել ենք նաեւ այնպիսի միաւորներ, 
որոնք թէեւ կան ՆՀԲ-ում կամ Լ. Յովհաննիսեանի բառարանում, սակայն «Պատմու-
թեան» մէջ կիրառուել են նոր նշանակութիւններով։ Սրանք այն բառերն են, որոնք 
հայերէնում ունեցած հանրայայտ իմաստից բացի՝ նոր բովանդակութեամբ են կիրառ
ւել «Պատմութեան» մէջ։ Օրինակները ներկայացնում ենք ՆՀԲ-ի եւ արդի հայերէնի 
բացատրական բառարանների զուգադրահամեմատութեամբ՝

1․ Կորակնել (էջ 530) բառը ՆՀԲ-ում վկայուած է «Զակն’ ի վայր կորացուցանել, 
լի լինել ամօթով»3 իմաստով։ Արիստակէս Լաստիվերցու գրքում այս բառի կիրառու-
թեանն ենք հանդիպել հետեւեալ արտայայտութիւններում. «Ի սոցա վարդապետական 
հանդիսիցս կորակնեալք։ Յորոց բանից ամենայն փաղանգդ հերձուածողն կորակըն-
եալք», «կորակնեալք իբրեւ զմկունս ի ծակս»։ Ըստ մեր դիտարկման՝ Լաստիվերցու 
գրուածքում բառը նշանակում է «սողոսկել»։ Ստ. Մալխասեանցի «Հայերէն բացատ
րական բառարանում» այս բառը կայ՝ հիմնական իմաստով «աչքը ներքեւ խոնարհեց
նել, ակնկորել», իսկ փոխաբերական իմաստով՝ «ամօթահար լինել»4։ Էդ․ Աղայեանի 
«Արդի հայերէնի բացատրական բառարանում» բառը նշւում է «հազուադէպ» նշմամբ 
եւ ունի «աչքերը խոնարհել, ամօթահար լինել»5 իմաստները։ Աշխարհաբար թարգմա
նութեան մէջ թարգմանիչը «կորակնել» բառը թարգմանել է «սողոսկել», ինչի հետ լիո
վին համաձայն ենք, քանի որ այստեղ բառն ունի փոխաբերական կիրառութիւն, որն 
համապատասխան է «սողոսկել» իմաստին։

2․ Հեթեթանք բառը ՆՀԲ-ում վկայուած է «հայթայթանք»6 իմաստով։ Արիստակէս 

2 Ա. Ս. Մարգարեան, Ժամանակակից հայոց լեզու, բառագիտութիւն, Երեւան, 1993, էջ 209-213:
3 Հ. Գ. Աւետիքեան, Հ. Խ. Սիւրմէլեան, Հ. Մ. Աւգերեան, Նոր բառգիրք հայկազեան լեզուի, Հատ․ Ա․, Վենե-
տիկ, 1836, էջ 1118։
4 Ս. Մալխասեանց, Հայերէն բացատրական բառարան, Հատ․ Բ․, Երեւան, 1944, էջ 476։
5 Է. Բ. Աղայեան, Արդի հայերէնի բացատրական բառարան, Հատ․ Ա․, Երեւան, 1976, էջ 761։
6 Հ. Գ. Աւետիքեան, Հ. Խ. Սիւրմէլեան, Հ. Մ. Աւգերեան, Նոր բառգիրք հայկազեան լեզուի, Հատ․ Բ․, Վենե-
տիկ, 1837, էջ 81։
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Լաստիվերցու գրքում այս բառի կիրառութեանն ենք հանդիպել հետեւեալ նախադա
սութեան տեսքով. «Ընդ բազում հեթեթանօք եւ ընդ ցնորիւք անկան ազգ մարդկան»։ 
Ստ. Մալխասեանցի «Հայերէն բացատրական բառարանում» եւս այս բառը ներկա
յացւած է «հայթայթանք» նշանակութեամբ, բայց որպէս համանուն ունենում է նաեւ 
«հեթեթալը»7 իմաստը։ Էդ․ Աղայեանի «Արդի հայերէնի բացատրական բառարանում» 
բառն ունի միայն «հեթեթալը, հեթեթալու ձայնը»8 իմաստները՝ կորցնելով «հնարք» 
իմաստը։ Թարգմանիչը աշխարհաբարում պահպանել է «հեթեթանք» ձեւը։ Այստեղ 
պատշաճ է հին ձեւի կիրառութիւնը, քանի որ բառը չպահպանելու դէպքում կ’ունենա
յին ոճի պարզամտութիւն։

3․ Աշխարհահայեաց բառը ՆՀԲ-ում վկայուած է «որ հայի ի վերայ աշխարհիս»՝ 
«աշխարհին նայող աչք» իմաստով։ Բերելով Լաստիվերցու «աշխարհահայեաց տարր» 
արտայայտութիւնն՝ իբրեւ օրինակ, ՆՀԲ-ում նշուած է, որ այդ տարրը Արեգակն է9։ 
Ստ. Մալխասեանցի «Հայերէն բացատրական բառարանում» այս բառը բացատրուած 
է «աշխարհի վրայ նայող» իմաստով՝ որպէս ածական10։ Էդ․ Աղայեանի «Արդի հայե
րէնի բացատրական բառարանում» բառն արդէն չկայ։ Նրա փոխարէն վկայւում է «աշ
խարհահայեացք» բառը՝ «աշխարհայեացք» իմաստով11։ Երկի աշխարհաբար տարբե
րակում թարգմանիչը օգտագործել է աշխարհայեաց ածականը, որը համանման կազ
մութիւն է՝ գոյն+բայարմատ, իմաստը ենթակայական դերբայով է արտայայտւում՝ 
«աշխարհին հայող»։

Այսպիսով՝ կարող ենք եւս մէկ անգամ փաստել, որ լեզուի զարգացման տարբեր 
փուլերում բառերը ենթարկուել են նաեւ իմաստաբանական տարբեր փոփոխութիւն
ների։

«Պատմութեան» գլխաւոր բառային հարստութիւնը ՆՀԲ-ում եւ Լ. Յովհաննիսեա
նի բառարանում չվկայուած նորակազմութիւններն են. մեր հաշուարկով դրանք 38-ն 
են։ Դրանցից 18-ը գոյականներ են, 12-ը՝ ածական, 5-ը՝ բայ, 3-ը՝ մակբայ։ Երկի գրա
բարեան թարգմանութեան մէջ տեղ գտած նորակազմութիւնները բնութագրենք՝ ըստ 
բառակազմական առանձնայատկութիւնների.

ա) պարզ ածանցաւոր՝ հարկեւոր (էջ 534) (աշխարհաբարում՝ յարգարժան), խար­
դախան (էջ 612) (աշխարհաբար թարգմանութեան մէջ՝ խարդախութիւն), կամ տար
բեր արմատներով ու յօդակապով կազմուած բարդ ածականներ՝ յեղակարծ (էջ 537) 
թարգմանութեան մէջ՝ անսպասելի),

բ) –եալ-ով անցեալ դերբայի նորակազմ ձեւեր՝ աղէխարշեալ (էջ 558) (թարգմա
նութեան մէջ՝ տոչորուն գեղեցիկ բառն է օգտագործել Վազգէն Գէորգեանը),

գ) –ութիւն վերջածանցով կազմուած վերացական գոյականներ՝ դայիսութիւն (էջ 
552) (թարգմանութեան մէջ՝ դայոսութիւն), աւգնականութիւն (էջ 599) (թարգմանու-
թեան մէջ՝ օգնութեան համար),

դ) –բար, –պէս ածանցներով ձեւի մակբայներ՝ զանխլաբար (էջ 537) (թարգմա

7 Ս. Մալխասեանց, Հայերէն բացատրական բառարան, Հատ․ Գ․, Երեւան, 1944, էջ 88։
8 Է. Բ. Աղայեան, Արդի հայերէնի բացատրական բառարան, Հատ․ Ա․, Երեւան, 1976, էջ 853։
9 Հ. Գ. Աւետիքեան, Հ. Խ. Սիւրմէլեան, Հ. Մ. Աւգերեան, Նոր բառգիրք հայկազեան լեզուի, Հատ․ Ա․, Վենե-
տիկ, 1836, էջ 262։
10 Ս. Մալխասեանց, Հայերէն բացատրական բառարան, Հատ․ Ա․, Երեւան, 1944, էջ 195։
11 Է. Բ. Աղայեան, Արդի հայերէնի բացատրական բառարան, Հատ․ Ա․, Երեւան, 1976, էջ 90։	
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նութեան մէջ՝ ծածուկ), ամենիմաստապէս (էջ 553) (աշխարհաբար տարբերակում բա
ռի իմաստն արտայայտւում է կապական կառոյցով՝ ամենաիմաստուն կերպով),

ե) նորակազմ բայեր՝ ախտակցել (էջ 564) (թարգմանութեան մէջ՝ ախտակից լի
նել), մարմանջել (էջ 570) (թարգմանութիւն՝ սաստիկ կսկիծ զգալ),

զ) վերջածանցաւոր գոյականներ՝ կրաւնաստան (էջ 530) (աշխարհաբար տարբե
րակում՝ մենաստան), կոմինիտացի (էջ 532) (աշխարհաբար տարբերակում՝ նիկոմի
դացի),

է) տարբեր արմատների եւ ածանցների զուգակցմամբ ստեղծուած բարդ եւ բար­
դածանցաւոր բառեր՝ այսպիսաւրէն (էջ 580) (թարգմանիչը բնագրի «եւ այսպիսաւրէն 
գործովք սպառեցաւ քաղաքն յարանց» հատուածը թարգմանել է «քաղաքը զրկուեց 
մարդկանցից»՝ սղագրելով արտայայտուող միտքը), հետամուտ (էջ 551) (թարգմանե
լիս կիրառելով յետամուտ ձեւ՝ Գէորգեանը պահպանում է նորաբանութիւնը՝ հետեւող 
իմաստով), աւրագնաց (էջ 539) (աշխարհաբարում՝ օրուայ), յորձեռանդ (էջ 601) (աշ
խարհաբարում՝ յորդահոս), աւտարաշխարհիկ (էջ 567) (թարգմանութեան մէջ՝ տա
րաշխարհիկ)։

«Պատմութեան» մէջ աւելի քիչ թիւ են կազմում այն նոր բառերը, որոնք թէեւ ամ
րագրուել են ՆՀԲ-ի բառարանագիրների կողմից, սակայն դրանց համար որպէս միակ 
սկզբնաղբիւր նշւում է Արիստակէս Լաստիվերցին։ Մենք առանձնացրել ենք այդպի
սի 13 նորակազմութիւն։ Խօսքիմասային պատկանելութեամբ դասակարգելիս կ’ունե
նանք հետեւեալ պատկերը՝

գոյական՝ լուսարան (էջ 534) (բնագրի «զլուսարանս խաւարեցուցին» արտայայ
տութիւնը թարգմանիչը պարզեցրել է, դարձրել «աչքերը հանեցին», զրկել պատկերա
ւորութիւնից), ժիժման (էջ 606) (թարգմանութեան մէջ՝ ժժմակ), աղուեսադրոշմ (էջ 
614) (թարգմանութեան մէջ՝ աղուէսանկար դրոշմ),

ածական՝ արքունաշէն (էջ 533) (թարգմանութեան մէջ՝ արքունաշէն), բարձրաձե
ղուն (էջ 533) (թարգմանութեան մէջ՝ բարձրաբերձ), արքունադրոշմ (էջ 534) (թարգ
մանութեան մէջ՝ աստուածադրոշմ),

մակբայ՝ անիրաւապէս (էջ 548) (թարգմանութեան մէջ՝ անարդար):

Ուսումնասիրելով Արիստակէս Լաստիվերցու «Պատմութեան» նորակազմ բառե-
րը՝ յանգում ենք այն եզրակացութեան, որ դրանք, թէեւ մեծաթիւ չեն, սակայն ստեղծ
ուած են բառակերտման ու բառաստեղծման հայկաբան բանաձեւերով ու կաղապար
ներով։ Ի տարբերութիւն գրաբար բնագրի՝ աշխարհաբար թարգմանութիւնը, մեր հա-
մոզմամբ, առաւել պարզ է, հիմնականում չեն պահպանուել հեղինակի նորակազմու-
թիւններն ու բարձր ոճը։ Թարգմանիչը օգտագործում է ընդհանուր համագործակցա
կան բառեր, ոչ միշտ եւ ամբողջական արտայայտում Լաստիվերցու կերտած բառերի 
բովանդակային լիցքերը։ Լաստիվերցին պերճաբան է, թարգմանիչը՝ հատու, համառօ
տասէր։

Գրաբարեան դարձուածքներն ու յարադրութիւնները արդի արեւելահայերէն 
թարգմանութեան մէջ հանդէս են գալիս մի շարք իւրայատկութիւններով։ Յիշենք, որ 
դարձուածքը բառերի կայուն, պատրաստի վերարտադրելի, վերաիմաստաւորուած 
կապակցութիւն է, ուր բաղադրիչ բառերի ինքնուրոյնութիւնը ձեւական է, շարահիւ
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սական կապը՝ մթագնած12։ Որպէս լեզուական երեւոյթ, դարձուածը յատուկ է գրեթէ 
բոլոր լեզուներին, բայց իւրաքանչիւր լեզւում այն ունի իր առանձին, միայն տուեալ 
լեզուին յատուկ դրսեւորումն ու ձեւաւորումը։ 

Կատարելով Արիստակէս Լաստիվերցու «Պատմութեան» դարձուածքների իմաս
տակառուցուածքային քննութիւնը եւ վիճակագրական ամփոփ նկարագրութիւնը՝ 
դարձուածային միաւորները հետազօտել ենք գիտական նկարագրութեան, համեմա
տութեան եւ վերականգնման մեթոտների կիրառմամբ։ «Պատմութեան» դարձուածա
յին միաւորները քննել ենք նախ ըստ բաղադրիչների քանակի, ապա՝ ըստ գերադաս 
անդամի իմաստային բովանդակութեան: Աշխատութիւնից դուրս ենք գրել մօտ 120 
դարձուածք եւ դարձուածային արտայայտութիւն: Վերլուծելով «Պատմութիւն» երկի 
դարձուածքներն ըստ բաղադրիչների քանակի՝ նկատեցինք, որ այստեղ գերակշռում 
են երկանդամ եւ եռանդամ դարձուածքները։ Բերենք դարձուածքների օրինակներ՝ 
մեր եւ թարգմանչի թարգմանութիւններով՝ նշելով, որ նախդիրները եւս համարել ենք 
առանձին բաղադրիչներ։

Երկանդամ անուանական դարձուածքներ՝ դառնութիւն արկածիցն (էջ 541)՝ չար 
արկած (թարգմանութեան մէջ՝ դաժան փորձութիւն), լուսոյն ընդունարան (էջ 606)՝ 
տկարամտութիւն (Գէորգեանը հէնց այսպէս էլ թարգմանել է՝ լոյսի ընդունարան՝ չը-
պահպանելով բառակապակցութեան փոխաբերական իմաստը)։

Երկանդամ բայական դարձուածքներ՝ ախորժել զջուրն (էջ 528)՝ բարեկամանալ 
(թարգմանիչը այս արտայայտութիւնը զրկել է փոխաբերական իմաստից եւ թարգմա
նել չհաւանել ջուրը), ահաբեկ լինել (էջ 565)՝ սարսափահար լինել (թարգմանութեան 
մէջ՝ սաստիկ ահաբեկուած)։

Եռանդամ դարձուածքներ՝ ընդ կրունկն դառնալ (էջ 533)՝ կրնկակոխ փախչել 
(թարգմանիչը այս դարձուածքն արտայայտում է ետ ընկնել իմաստով, ինչը, կարծում 
ենք, հասարակաբան է), ի բարկութիւն բրդել (էջ 532)՝ ցասմամբ ուղղորդուել (թարգ
մանութեան մէջ՝ բարկանալ, ինչը շատ պարզեցուած է), կալ ի հնազանդութիւն (540)՝ 
հնազանդուել (թարգմանութեան մէջ՝ հնազանդ մնալ), պարապեալ ի գործոյ (էջ 547)՝ 
անգործութեամբ զբաղուել (թարգմանութեան մէջ՝ գործը վերջացնել)։

Քառանդամ դարձուածքներ՝ եղջիւր փրկութեան եւ յուսոյ (էջ 627)՝ Աստուած (այս 
դարձուածքը թարգմանուած չէ), փառք դառնալ յապականութիւն (էջ 527)՝ անպատիւ 
փառազրկուել (թարգմանութեան մէջ բացակայում է այս տողը)։

Հնգաբաղադրիչ դարձուածքներ՝ ընդդէմ արեւու ի խայտառականս անկանել (էջ 
534)՝  օրը ցերեկով անբարոյականութիւն անել (թարգմանիչը դարձուածքի միտքն ար
տայայտել է հետեւեալ կերպ՝ արեւի դէմ անպատկառ կերպով խայտառակուել), խոր­
հուրդ վատ ի մէջ առնել (էջ 536)՝ վատ խորհուրդ ստանալ (թարգմանութեան մէջ՝ չար 
խորհուրդ անել)։

Մէկ վեցանդամ դարձուածք՝ կորակնեալք իբրեւ զմկունս ի ծակս (էջ 530)՝ մկան 
պէս սողոսկել (թարգմանութեան մէջ եւս տրուած է մկների նման սողոսկել իմաստը)։ 
Արիստակէս Լաստիվերցու «Պատմութիւն» երկից առանձնացուած ԴՄ-ները բնութա-
գրենք նաեւ ըստ իմաստային դաշտերի՝ հաշուի առնելով դրանց գերակայ բաղադրիչի 
իմաստային բովանդակութիւնը եւ արտայայտուող ընդհանուր նշանակութիւնը։ Գե

12 Հմմտ․ Խ. Բադիկեան, «Ժամանակակից հայերէնի դարձուածային միաւորները», Երեւան, 1986, Խ. Բադիկ-
եան, «Դարձուածային ոճաբանութիւն», Երեւան, 2000։
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րակայում են հետեւեալ իմաստային դաշտերին պատկանող միաւորներից կազմուած 
կառոյցները՝

ա) Մարմնամասեր նշանակող բառերից ստեղծուած ԴՄ-ներ՝ ձեռամբ առնել (էջ 
529) (թարգմանութեան մէջ՝ ձեռքի տակ գցել՝ ձեռք գցել իմաստով), ի բերան առնուլ 
(էջ 550) (թարգմանութեան մէջ՝ բերանն առած՝ անդադար կրկնելու իմաստով, ընդ 
կրունկն դառնալ (էջ 533)՝ (թարգմանութեան մէջ՝ ետ մնալ)։

բ) Ֆիզիքական գործողութիւններ արտայայտող բառերից կազմուած ԴՄ-ներ՝ 
արկանել ի սիրտ (էջ 628) (թարգմանուել է սիրտը ձգել՝ սիրտը գցել իմաստով), դժկա­
մակ լինել (էջ 591) (թարգմանութեան մէջ՝ դժկամութեամբ վերաբերուել), թափել զգինի 
(էջ 537) (Գէորգեանը, պահպանելով փոխաբերական իմաստը, թարգմանել է սթափ
ուել գինարբութիւնից)։

գ) Միտք եւ խօսք նշանակող բառերից կազմուած ԴՄ-ներ՝ բարբառել բանս (էջ 
567) (թարգմանիչը օգտագործել է բառի եզակի թիւը՝ խօսքն ասել), խակութիւն մտաց 
(էջ 561) (թարգմանութեան մէջ՝ խակամտութիւն)։

դ) Շարժում, տեղափոխութիւն, փոխադրում նշանակող բառերից ստեղծուած ԴՄ-
ներ՝ ի բաց առեալ (էջ 534) (թարգմանութեան մէջ վեր առնել՝ հանած, բացած իմաս
տով), ի փախուստ դարձուցին (էջ 529) (թարգմանութեան մէջ՝ փախուստի մատնել): 

ե) Տեղ, վայր նշանակող բառերից կազմուած ԴՄ-ներ՝ լուսոյն ընդունարան (էջ 
606) (աշխարհաբար թարգմանութեան մէջ՝ լոյսի ընդունարան):

Աշխարհաբար թարգմանութեան մէջ առկայ են մի շարք դարձուածքների չեզո
քացում, փոխարինում մէկ բառով կամ պատկերների ընդհանուր պարզեցում։ Թարգ
մանութիւնն ինքնին շատ սեղմ է, պերճաբառ չէ։ Բաց են թողնուած մի շարք դարձ
ւածներ ու յարադրութիւններ։ Դարձուածային որոշ արտայայտութիւններ փոխարին-
ւած են յարադիր կապակցութիւններով։ Արտայայտչամիջոցները եւս համարժէք պահ
պանուած չեն։ Մեր համոզմամբ՝ թարգմանիչը չի հետեւել հեղինակի կիրառած պատ
կերաւորման բարձր ոճին ու խօսքի բազմերանգութեանը։ Կիրառելով ընդհանուր 
բառապաշարային բառեր՝ ստեղծագործութեան շարադրանքը դարձրել է դիւրընկալ 
ու պարզաշունչ։ Այսինքն՝ Արիստակէս Լաստիվերցու այս երկը՝ «Պատմութիւն» աշխա
տութիւնը, մեր ըմբռնմամբ, կարիք ունի նոր ու խորաքնին թարգմանութեան, հեղինա
կի ոճի վերականգնման։

           ՎԱՐԴՈՒՀԻ ԲԱՐՍԵՂԵԱՆ
ԵՊՀ Հայ բանասիրութեան ֆակուլտետի Հայոց 
լեզուի պատմութեան եւ ընդհանուր լեզուաբանու-
թեան ամպիոնի մագիստրոս
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ԲԱՆԱՍԻՐԱԿԱՆ

ՊԱՏՄՈՒԹԵԱՆ ԵՒ ԿՈՄՊՈԶԻՑԻՈՆ ՊԱՏԿԵՐԻ ՀԱՏՈՒՈՂ 
ԶՈՒԳԱՀԵՌՆԵՐԸ ԺԱՄԱՆԱԿԱԿԻՑ ՎԷՊՈՒՄ ԵՒ ԱՍՔՈՒՄ 

Խղճի խոստաովանութի՞ւն, ճակատագի՞ր, թէ պարզապէս սիրավէպ

Մարդու էութեան ամենախորքային բացայայտումների նպատակադրմամբ պէտք 
է բացել հայ ժամանակակից եզակի կին արձակագիրներից Մարգարիտ Տէրանցի «Սէր 
լուսնեզրին» վէպը: Հեղինակի գրիչը պրպտում է մարդկային ճակատագրերի լուսանցք
ներում, ձեւաւորում ինքնուրոյն մտածողութիւն եւ հաղորդում հետաքրքիր կառուց
ւածքային բովանդակութիւն: Արձակագիրը չի վախենում երեւոյթների մեծութիւնից, 
դրանց ներկայացնելու ինքնատիպ կարողութիւնն իսկապէս իր գրականութեան կար
եւոր հիմնասիւներից է: Մարգարիտ Տէրանցն իր արձակի համար կարեւորում է ժա
մանակը, իրավիճակը եւ խորութիւնը: Հէնց այս երեք նախապայմանով էլ հեղինակի 
գրականութիւնն ընթերցողի համար դառնում է գրաւիչ, ինքնաբուխ եւ կլանող: 

Արձակագիրն ունի գրական ճանապարհի քարտէզ, հիւսած գրական կենսա-
գրութիւն՝ հեղինակային այլ գրքերով: Սա գալիս է փաստելու, որ Մարգարիտ Տէ
րանցն անընդհատ գրական տեղաշարժերի մէջ է, փնտռում ու գտնում է կարեւոր եւ 
առանցքային թեմաները, որոնք կարեւոր լինելով հանդերձ նաեւ համոզիչ օրինակներ 
են մարդու համար: 

«Սէր լուսնեզրին» վէպը կեանքի քառակուսու մէջ է հաւաքում երջանիկ կրակնե
րին, արուեստի դեւերին, այն մահը, որին փափաքեց հեղինակը, սակայն մահն իրեն 
հետապնդեց եւ անցեալի չարագոյժ տեսիլքը, որը խմորւում է բազմաշերտ ասելիքով: 

Վէպը քառասնամեայ գրող կնոջ կեանքի մասին է, որը ոչ թէ սիրային ընդգրկում 
ունի, այլ հոգեբանական լայն շերտեր: Արձակագիրը սոսկ սիրային պատմութիւն չի 
ներկայացնում, այլ իր ձեռագրին յատուկ կտրուկ շեշտադրումներով է ձեւաւորում 
արձակը՝ թոյլ տալով ընթերցողին կեանքի ոլորապտոյտ ճանապարհին ճիշդ ընտրու-
թիւններ կատարել, ինքնադիտարկել սեփական քայլերն ու ինչու ոչ՝ հոգին: 

Ինչպէս վերեւում նշեցինք, ժամանակն ինքնին կարեւոր դեր ունի Մարգարիտ 
Տէրանցի արձակում: Պատահական ընտրուած չէ վէպի հերոսուհու ապրած ժամնա-
կաշրջանը՝ Խորհրդային Միութեան քայքայման եւ դրան հետեւող երեւոյթների ամ
բողջութիւնը, որը տարածք է ստեղծում հեղինակի համար՝ նոր բացայայտումներ անե
լու, կերպարը բնական եւ ամբողջական պատկերելու համար: 

Սէրը, այո՛, միշտ կայ նրա արձակում, բայց «Սէր լուսնեզրին» վէպում նա ոչ թէ 
սէրն է առաջ բերում, այլ կնոջ պատմութիւնը, գենետիկ կոդի փնտռտուքը եւ կեան
քը պատկերում է այնպէս, ինչպէս այն կայ: Ժամանակակից մարդը, ի հարկէ սիրոյ 
տարբեր դրսեւորումներ ունի, բայց ահա հեղինակը փորձում է այդ ամէնը այլ քօղի 
տակ միաւորելով ներկայացնել, արդիւնքում ստանալով ինքնատիպ եւ պատկերաւոր 
արձակ, խիտ հիւսուած ու տողատակերի կայուն ասելիքով: Սա բոլորին չէ յատուկ, եւ 
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անգամ ընթերցողը պէտք է գիտակցի, որ Մարգարիտ Տէրանցի այս վէպի մէկ էջի տակ 
թաքնուած են եւս երեք էջ՝ աւելի կարեւոր ասելիքով ու բովանդակութեամբ: 

Համամարդկային արժեհամակարգային խնդիրները հեղինակի վէպում ակնառու 
է։ Սակայն դրանով ոչ թէ հիասթափեցնում է մարդուն, այլ նոր ուժ որոնում՝ ինքնաբա
ցայայտուելու, յաղթահարելու, կեանքը նորովի ընկալելու համար:

Անհատ ու ազգ իրական կապը դժուար է ներկայացնել։ Առաւել եւս դժուար է 
դրա խորքային՝ մարդ-հայրենիք կապի մասին բացէ-ի բաց խօսելը։

«Եթէ կարողանանք օգտագործել մեր էութեան մէջ դրուած աստուածային յայտ­
նատեսութեան աննշան մասն անգամ, այլ կեանք կ’ունենանք»1:

Գրականութիւնը սիրում է գրողի անկեղծութիւնը, եթէ այն փաստարկուած է: 
Այս առումով իւրայատուկ է Մարգարիտ Տէրանցի վէպը, որը հոգեբանական շերտերի 
խտացում է եւ ասելիքով բազմաբովանդակ: Սրան զուգահեռ վէպում ընթացող գործո
ղութիւնները փիլիսոփայական դատողութիւններ ունեն, որոնք նաեւ շեշտադրում են 
մարդու անձնականութեան կարեւոր բաղադրիչները: Այնպէս չէ, որ հեղինակը փոր
ձում է այդ անձնականութեան որակների մէջ խորանալ եւ մանրամասնօրէն ներկա
յացնել, ինչն աւելի շատ կը ձանձրացնէր: Այլ փորձում է իրական փոփոխութիւն անել 
գրական հերոսի անձնականութեան դաշտում, այն դարձնելով կոփուած, նպատա
կաուղղուած: 

Առաջին հայեացքից սիրավէպ թուացող «Սէր լուսնեզրին» գնալով բացայայտում 
է իր հերոսը, տալիս կոնկրէտ պատասխաններ՝ ինչո՞ւ կայ սէրը եւ ինչերի է պատ
րաստ: Գրական կին հերոսը միւս հերոսին լրացնելով նոր հորիզոն են բացում, եւ հե
ղինակը սկզբնակէտից էլ դասական սիրավէպի ժանրում չի ձեւաւորում իր արձակը, 
որովհետեւ դասականութիւնը կարող է խանգարել այն ասելիքին, ինչը հէնց Մարգա
րիտ Տէրանցի մատնանշածն է: 

Մենք շատ զուգահեռներ կարող ենք անցկացնել հեղինակի նախորդ ստեղծա
գործութիւնների հետ, հիմնականում թեմատիկ որոշ շերտերի խտացմամբ, բայց այս 
վէպում զգացւում է ասելիքի թարմութիւնը, խնդիրների պարզ ներկայացումը, հոգե
բանական եւ մշակութային տուայտանքը: 

«Հեղինակի կերտած կերպարների յուզառատութիւնն, էմոցիոնալ զեղումները 
սենտիմենտալիստական չեն. գրական միտումներ, որ առկայ են յատկապէս կին գրող
ների գործերում (Ժորժ Սանդ, Սրբուհի Տիւսաբ): Մարգարիտ Տէրանցի գրչին աւելի յա
տուկ է ինտելեկտուալիզացուած - անալիտիկ սենտիմենտը, որը բնորոշ է Ֆրանսուազ 
Սագանի գրական մեթոտին: Պէտք է ասել, որ Մարգարիտի կողմից ապրումների, հո
գեվիճակների, ծայրայեղ զգացողութիւնների այդ սպեկտրալ անալիզը կարող է դեռ 
նոր, հետաքրքիր բացայայտումներ անել իր հերոսների ներաշխարհում: Տէրանցի կին 
հերոսները ուժեղ կերպարներ են, ոգով ուժեղ, թուլութեամբ՝ ուժեղ, միայնակութեան 
մէջ՝ կատարեալ»,- բ.գ.թ., գրականագէտ, հոգեբոյժ Վարդգէս Դաւթեանը ժամանակին 
գրել է Մարգարիտ Տէրանցի «Սէր եւ էմիգրացիա» գրքի մասին, որը կարծես արտա
ցոլում է ընդհանուր Տէրանցի գրական հերոսներին, նրանց ապրած կեանքն ու հո
գեվիճակները: Եւ պատահական չէ, որ հեղինակը գնալով առատապէս իր բծախընդ
րութիւնն է դնում իրավիճակների հիմքում, սակայն հերոսների կատարած քայլերի 

1 Մ. Տէրանց, Սէր լուսնեզրին, Անտարես, Երեւան, 2021, էջ 7։	
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արդիւնքում ցոյց տալիս այդ ամէնն ու բացում նոր տիրոյթ, որտեղ ներկայ են կեանքի 
ու յիշողութեան, ապրելու եւ պայքարելու ազդակները: 

Օտար ու հարազատ զգացումների կողքին արձակագիրը վարպետօրէն կարեւո
րը զատում է երկրորդականից, առաւել կարեւոր բաների մասին խօսելիս իրեն յատուկ 
ձեւակերպումներով հարստացնում տողը՝ ինքնութեան դաշտում պահելով սեփականը, 
ազգայինն ու ապրուածը: 

Վիպական հիւսուածքն առանձնանում է անցեալի ու ներկայի համադրմամբ՝ ան
շեղօրէն կապելով մարդկանց յոյզերն ու սպասումները: Դրանց հետ մեկտեղ մարդկա
յին յարաբերութիւնների խնդիրն է գլուխ բարձրացնում՝ ֆիզիոլոգիապէս ներդաշնակ 
մանրամասներով: Մարգարիտ Տէրանցը գտել է բանալին՝ կին եւ տղամարդ յարա
բերութիւնների ճշգրիտ ներկայացման, սեփական սկզբունքներն առաջ բերելով եւ 
դրանք գրական ստեղծագործութեան մէջ գործնականօրէն կիրառելով: 

«Մեր «ես»-ը կազմաւորւում է ամենախոր ապրուած զգացմունքներով: Յաճախ՝ 
հէնց դրանք են մեր շղթաները»2: 

Վէպի հիմնանիւթը կարեւոր ստեղծարարութեան է ենթարկուել, որը ապահովում 
է գրական գործի շնչառութիւնը՝ սկզբնամասից մինչեւ աւարտակէտ: Պէտք է նշել, որ այդ 
ընթացքը ինչ-որ չափով որոշակիանում է՝ ժամանակակից աշխարհի լուծումներով, խո
չընդոտներին հակադարձելու եւ սեփական մտքերը պատմելու համարձակութեամբ: 

Հեղինակն իր տողերին խորհրդաւորութիւն է հաղորդում՝ զգացմունքների դի
տարկմամբ եւ դրանց կիառմամբ: Կեանքի, սիրոյ, տառապանքի ու մի շարք այլ հար
ցեր են վէպի հիմքում, որոնք քայլ առ քայլ բացայայտում են ինչպէս կերպարներին, 
այնպէս էլ նրանց փիլիսոփայութիւնն ու մտածողութիւնը: Եւ դրա շնորհիւ է, որ իր 
վէպի հերոսները նշաձող են սահմանում ու փորձում դրանց հասնել՝ թէկուզ դժուար, 
բայց իմաստային ուղիներով: Այդ ուղիներից մէկը հայրենիք է տանում, ծրարւում է 
բառը՝ կարօտի եւ սիրոյ եզրին թողնելով կեանքի հայեացքը՝ մե՛րթ երեւացող, մե՛րթ՝ 
ցաւից խեղճացած: Բայց ահա արմատներն այնքան ամուր են, որ հողեղէն տառա
պանքներից կարող ես մենանալ հեղինակի ստեղծած այն տարածութիւնում, որն այս 
դէպքում երկինքն է, ասել է թէ՝ անհունութիւնը: 

«Թէկուզ արմատներդ հասել են մինչև դժոխք, դու կարող ես սաղարթներդ մխրճել 
Երկինք: Սովորաբար, Երկինք են տենչում նրանք, ովքեր ապրել են դժոխքի ցաւը…»3: 

Վէպի վերջաբանում «ռումբերի պայթիւններ յիշեցնող յամառ հեռախօսազանգե
րը» կարծես մարգարէական կանխատեսում լինէր սպասուելիք պատերազմի մասին, 
որ ունենում են ճշմարիտ գրողները (Վէպը հրատարակութեան է յանձնուել 2020 թուա
կանի Մայիսին, իսկ պատերազմը սկսուել է Սեպտեմբերի 27-ին): 

Անխօս, արձակի երկրում դժուարութիւնները շատ են, նաեւ դիւրին չէ համար
ձակ գործելը: Մարգարիտ Տէրանցը կոտրում է մի շարք կարծրատիպեր, որոնք յա
ճախ վերագրում են արձակագիրներին: Նա իր խօսքով, տարբերուող ոճով, լեզուով, 
բառամթերքով կայուն եւ մնայուն արձակ է ստեղծում՝ խօսելով կարեւորի մասին եւ 
չսահմանափակուելով թեմատիկ ընտրութեան հնարաւորութիւններից: 

2 Նոյն տեղում, Էջ 113։	
3 Նոյն տեղում, Էջ 171։	
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Ինքնութեան փաստը՝ տողի հաստատումով

Տողը վարակիչ յատկութիւն ունի, քանի որ այն մեծ ու խորհրդանշական տարբե
րութիւններ է դնում իրականի ու անիրականի, ասելիքով ու անելիքով լցուած ներկայի 
ու անկանխատեսելի ապագայի մէջ: Անկաշկանդ ու զգայուն տողը թոյլ է տալիս նաեւ 
նոր եզրայանգումներ անել: Անկասկած, Վարդան Յակոբեանի ստեղծած գրականու-
թիւնը, այսպէս ասած, մարդու երակներից շատ երակներ ունի եւ զարկերակի առու
մով ամենաուժեղն է բաբախում: Երբ ասելիքն է ստեղծում անորսալի տառերի չափն 
ու քանակը, ապա ստեղծագործութեան կատարելութեան աստիճանը պարզ է դառ
նում այն ընթերցելու առաջին վայրկեանների ընթացքում: 

Խօսելով «Քրիստոսի ծաղիկները»4 ասքի մասին, կարելի է միանգամից ասել, որ 
ամէն ինչ հարթ է՝ սկզբից մինչեւ վերջ, որովհետեւ գրողը բացարձակ անկեղծութիւն է 
ներդրել իր ասքի մէջ: Վարդան Յակոբեանն իր ասքը նուիրել է Արցախեան համահայ
կական շարժման 30-ամեակին, մեր հերոսական գոյամարտի սուրբ նահատակներին 
եւ սրբազան պայքարում զոհուած իր՝ հեղինակի, անմոռաց զինակիցներին: 

Առանձին հատուածներում զգում ենք, որ ինչքան էլ ցաւը խեղդում է գրիչը, մէկ 
է՝ գրողը դեղահաբի փոխարէն իր սրտի թեթեւութիւնը ամէն կերպ ջանում է փոխան
ցել մտքին, որպէսզի ընթերցողը այն ծանրութիւնն այնպէս չզգայ, ինչպէս իրականում 
կայ: Բայց ինչքան էլ ցանկանում ես շրջանցել, չի ստացւում: Այն ճիշդ այնպէս գա
լիս ու կանգնում է մտքիդ ծալքերում՝ որպէս անցեալի ու ապրածդ այժմեան կեան
քի չսպիացող պահ, նկարագիր, ցաւ ու ուրախութիւն: Այո՛, չսպիացող ուրախութիւն 
նոյնպէս լինում է, քանզի ամէն անգամ չէ, որ մենք իրերն իրենց անուններով ենք կո
չում, ու յաճախ պատահում է, որ չենք զգում մեր սխալը, բայց մէկ է, անում ենք այն, 
ինչ մեզ ուրախութիւն կը պատճառի: Վ. Յակոբեանը թողնում է, որ ընթերցողը գնայ 
երազափայլ մտորումների գիրկը, բայց ապրի կեանքի ուրախութիւնը՝ ընկերների ու 
հայրենիքի սէրը:

Ձեռքս բաց չթողնես, որ այն շարունակի ուսումը կայանալու:

Երազը-ահա մեր առաջին հանդիպման վայրը:

Երազը-ահա մեր ժամադրավայրը վերջին:

Իսկ դրախտավայրը կայանում է միայն կորսուելուց յետոյ5:

Պատկերներ ստեղծելը գրողի համար կարեւոր նշանակութիւն ունի այս պարա
գայում: Ընթերցելով տողը՝ մենք տեսնում ենք երազի գեղեցկութիւնը, թէ այն ինչերի 
է ընդունակ եւ ինչքան գաղտնիքներ ունի իր մէջ:

Այժմ պահն է խօսելու սրբավայր երկրի մասին, որին քառատում են, սպանում, 
կոտրում, բայց որը միշտ վերածնւում է, ծաղկում ծաղկի պէս ու երազում նոր օրուայ 
բարեկեցութեան մասին: 

Ահա՛ մի հատուած ասքի այն մասից, որը հեղինակը վերնագրել է «Երկիր սրբա
վայր».

Խոտերի ծայրին երազների երկինքը

քայլում է այնպէ՜ս,

որ ոչ մի ծաղիկ չի ճկւում և չի թեքու ելո՜ւ,

4 Վ. Յակոբեան, Ընտրանի, Անտարես, Երեւան 2017, էջ 291-379։	
5 Նոյն տեղում, Էջ 291։	
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քանի դեռ սուրսայր բեղիկները խոտի կամ հասկի

չեն դիպչում ամպերին,

որոնք պայթում են փուչիկների պէս ուռճացած օրուայ

և տեղիք տալիս յորդ տեղումն երի։

Անձրեւաթանձր մառախուղների ետեւում

ճերմակամորուս աստուածներն՝ անընդհատ

մոլորումն երի մէջ,

ափեափ են նետում իրենց.

չէ՞ որ մի վայրկեանում (իմ, քո, նրա ձեռքերով)

հազար ու մի ճակատագիր են փոխում երկրում6։

Գրականագէտ Արքմենիկ Նիկողոսեանը գրելով Վարդան Յակոբեանի «Քրիստո
սի ծաղիկները» ասքի մասին, կարեւոր շեշտադրում է անում. «Երբ բանաստեղծի խօսքի 
կարելիութիւնները առանձին թուարկելու չափ անհնարին բազմազան են, երբ բանաստեղ
ծութեան դրսեւորման ձեւերը ներառում են յայտնի ու անյայտ գրեթէ բոլոր պոետիկական 
հնարքները, երբ ասելիքը ձգտում է ընդգրկել ասուած ու չասուած ամէն ինչ եւ անընդհատ 
բեռնաւորուելով նոր լիցքերով, ապա անպայման գրւում, նոյնիսկ կարելի է ասել՝ ինքնագըր
ւում-ինքնաստեղծւում է մի գործ, որ յաւակնում է այդ ամէնի հանրագումար-ամբողջութիւ
նը լինել: Գործ ունենք թէ՛ ձեւով, թէ՛ բովանդակութեամբ չափազանց ինքնատիպ մի ստեղ
ծագործութեան հետ, որի արժէքը յատկապէս պատերազմական թեմայով գրուած վերջին 
տարիների ստեղծագործական ձեռքբերումների համապատկերներին էլ աւելի ակնառու է 
դառնում»: 

Դար ու դարեր գնում ենք միշտ և միշտ չենք հասնում,

բայց կանգ չենք առնում ոչ մի անգամ,

քանզի հաւատում ենք, որ հասնելու ենք։

Թէկուզ գնում ենք միշտ և միշտ չենք հասնում7։

Մարդու ինքնաբացայայտումը եւ ժամանակի անդառնալիութիւնը հեղինակն ամե-
նատարբեր հնարքներով է արտացոլում իր տողերում: Արդարեւ, զգացածի ու արարա
ծի արդիւնքը կարող է գոհացնել ընթերցողին, եթէ վերջինս իմանայ, թէ ինչի համար 
է բացում եւ կարդում, եւ ինչ է ուզում ստանալ Քրիստոսի ծաղիկներից. հայրենասի
րութեան իրական դա՞ս, թէ՞ ազատամարտի բովանդակալի գաղափարախօսութիւն՝ 
գրական բարձունքներին հասած: 

Վ․ Յակոբեանը տեղի ու ժամանակի առումով չուշացող ու միշտ ժամանակին տող 
հիւսող գրող է, որ կլանում է ժողովրդականութեան գրականութեան բազմաթիւ շեր
տեր եւ խտացնում այն ամէնն, ինչը իսկապէս բարձրաձայն ասելու եւ կաղապարուած 
կոնտեքստից դուրս հանելու կարիք ունի: 

Իսկ Ավոն, ահա, Մելքոնեան Մոնթէն,

զաւակների հետ երկրի

տնտղում է ափի մէջ տիեզերական

փոշին աստղապեծ՝

վերագտնելու

6 Նոյն տեղում, Էջ 291։	
7 Նոյն տեղում, Էջ 302։	
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առասպելները հինաւուրց հողի՝

իրեն իսկ պատկերով,

դեռեւս չքանդակուած ոչ արծաթէ,

առաւել ևս՝ ոչ ոսկէ

մետաղադրամի վրայ։

Խաչենագետի կամրջից մօտիկ, ուր որ ջրի մէջ

Ոսկէ ձկնիկն է ապրում,

գետն է մտել Շոպենհաու երը,

և ուշանում է և, ուշանում է՝ այս էլ քանի տարի,

և դուրս չի գալիս՝ աշխարհը իր կամքն է.

իսկ ջրի ճողփիւնը «մետաֆիզիկական

շեմին» յայտնուած

լիրիկների ոտքերի տակ փշրուող ափսէների

ձայն է յիշեցնում։

Գետը մէկ կորչում է ժայռուտներում ահարկու,

մէկ աչքերեւ է դառնում՝ մէջքին

մէկընդմերթ փայլեցնելով

ափքարի մէջ խրուած ժայռ մի՝

վրիպուած նետի։

Ինչ վերաբերում է Էլիոթին, նստել է, ասում են,

սուրբ կենդանու մէջքին

և Վաշինգտոնից թէ Լոնդոնից ճանապարհ ընկել

ուղիղ դէպի Ղարաբաղ։

Սև սամումը եղեռնական մոլեգնում է Արցախայ սուրբ լեռների մէջ։

Իւրաքանչիւր վայրկեան, որ նոր է գալիս,

մեզ տխրեցնում է

առաւել,

քանզի աւելի խորն ենք ապրում նախորդ վայրկեանի 

ողբերգութիւնը8:

Մեր պատկերացումներում իւրաքանչիւր հերոսական արարք, եթէ փառաբան
ւում է, ապա այն մշտարթուն իրողութեան նման յաւերժ այցի է գալիս ու ինչ-որ չափով 
գաղտնիքի մէջ կամ գաղտնիքից դուրս շարունակուող կերպարների է հանդիպում: 
Իսկ շարունակուող յաղթական կերպարի անունը օգտագործելը աւելի է հարստաց
նում տողերի հմայքն ու նոր բովանդակութիւն հաղորդում գրողի այն ստեղծածին, որը 
թերեւս ընդգրկում է մեր բազմադարեայ կենսագրութիւնը՝ առանց ընդհատումների: 
Հաւաքական համաստեղութիւնների լայն ընդգրկումը թոյլ է տալիս ներկապնակի բո
լոր գոյներին ծանօթանալ եւ չկենտրոնանալ միայն սեւ ու սպիտակի վրայ: Նկարագ
րածս հէնց Վ․ Յակոբեանի բացայայտած գալիք հրաւէրքն է ու դադարները՝ կտրուկ 
շրջադարձներով: Դրանք լաւագոյնս են ներկայացնում մեր պատմութեան անաղարտ 
ընթացքը, որը գրողի ներկապնակում աւելի գունեղ է, քան մեր պատկերացրած աշ
խարհում:

8 Նոյն տեղում, Էջ 302-303։	
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«Ճանապարհը յուշարար է։ Ճանապարհը ասում է՝ դուք չէք գնում, երբ հեռանում էք։ 
Ինչպէս կարող էք ձեր սիրտը դէն նետել, մի կողմ թողնել ապրած օրերի յուշը, ծննդավայրի 
առաջին սիրոյ ճամբան, ձեր հարազատների շիրիմների վրայ վեր ու վար ճախրող հրեշ
տակներին ու հեռանալ, սփիւռուել։ Դուք պարզապէս մասնատում էք ձեզ, բաժան-բաժան 
էք անում, քաղցրութեամբ դիւթող թոյնի թմբիրներով տրւում էք թուացեալ «դրախտին» ու 
անարթնանալի, անարթնանալի մշուշով խորը քնում էք։ Դուք չէք գնում, երբ որ գնում էք»,- 
կարդում ենք ասքում: 

Հեղինակի մտահոգութիւնն ու պարզ բացատրելու ունակութիւնը ընթերցողը 
կարող է հասկանալ այս տողերի միջոցով, քանի որ ամէնքս առնչւում ենք այս երե-
ւոյթի հետ: Ճանապարհի դժուարին ընթացը, կամ ինչպէս ինքը՝ հեղինակն է ասում՝ 
յուշարար ճանապարհը, ասում է, որ մենք չենք գնում, երբ հեռանում ենք: Իսկ իրա-
կանութիւնից ու պարզապէս մեզ շրջապատող երեւոյթներից հեռանալ պէտք չէ: Հե
ղինակը այստեղ նաեւ շատ յստակ շեշտադրում է անում՝ յուշում սիրոյ ճամբան, հա
րազատների շիրիմների վրայ վեր ու վար ճախրող հրեշտակներին համադրութեան 
մէջ դնելով: Հայի հաւաքական դիմագիծը գրողի գրչով նոր պոռթկումներ է անում՝ 
կեցուածք ու միասնական նպատակ ձեւաւորելով, յարատեւութեան ջահը վառ պահե
լով ու առաջ տանելով: 

«Էս կռիւը մեր կռիւն է, հեռու երկրներում չէ, օտար աշխարհներում չէ, մեր հանդում է, 
մեր տանն է. եռանկիւն, կնքուած չեն գալիս նամակները, մի կտոր թղթի վրայ հասնում են, 
երբեմն՝ ժամանակին, զինուորն է բերում, հետն էլ «ոնց էք, ոնց չէք»-ը լրացուցիչ գուրգու
րանքներով, գիւղի մարդկանց հին ու նոր յուշապատումներով։ Շատ յաճախ նամակի կարիք 
էլ չի լինում։ Դիրքերը հեռու չեն։ Գիւղացիք հերթով հաց են տանում։ Յասմիկ հարսը մի օր էլ 
զինուորական զգեստներ հագաւ, թէ՝ էս անգամ տղերանց համար ես հաց կը տանեմ։ Ոչ ոք 
չառարկեց։ Յակոբը զարմանքից ու ուրախութիւնից չգիտէր, ինչ ասեր։ Դիրքի տղերքը հաս
կացան՝ եօթ ամսուայ պսակուածներ են, ասին՝ Յակոբ, ոչինչ, մի քիչ զրուցէք։ Յակոբը տե
սաւ, որ Յասմիկը կարմրեց։ Չկարողացաւ հրաժարուել։ Սարի վրայ վանք կայ, մի քանի մոմ 
վառեցին, համբուրեցին պատերը, յետոյ կտուց կտցի մեծ կաղնու տակ զրուցեցին։ Նրանց 
համբուրուելը, իրարից կարօտ առնելն Աստծոյ սրտովն էլ էր։ Վանքի խաչի ստուերը ձգուել, 
ընկել էր նրանց վրայ, դրա համար էլ, երբ ծնուեց առաջնեկ տղան, անունը դրին Խաչիկ։ 
Կռիւները շարունակւում են։

Խաչիկը հիմա, արդէն ինը տարեկան քաջորդի է։ «Տղաս զինուոր է ծնուել, թող զինուոր 
էլ մեծանայ, յետոյ, որ խաղաղութիւն լինի, յետոյ, հեշտ է այն ժամանակ»։ Հայի «յետոն» 
տեսնես ե՞րբ կը գայ։

Ալաւերդունց Օսէփը հեռու էր ե՛ւ «հակայ», ե՛ւ հակայ «հակայ» լինելուց, բայց ոնց 
իրեն ձեռ էր տալիս, այնպէս շրջում-բերում, նրան էլ էին այս կամ այն ափում յայտնաբերում։ 
Շրջկենտրոնից վերադառնալիս, ասացին՝ Ստալինի կիսանդրին տար գիւղի գրադարանին 
յանձնիր։ Մարդ էր, վերցրեց ու բերեց։ Բայց էշի բեռը ծանր էր, ճամբին ծռուեց, մարդը չուզեց 
քար դնել՝ աւելո՜րդ ծանրութիւն ստեղծել։ Օսէփը բեռը ուղղելու համար, թեթեւ հակից կա
խեց արձանիկը՝ պարանը օղեփոկ արեց, նեղ մասը վիզն էր, հագցրեց ու եկաւ, մտաւ գիւղ՝ 
առանց որեւէ յետին մտքի ու «հակայ»-ի։ Բայց արձանիկին սրտատրոփ սպասող Նուրվար
դը, որ տեսաւ Ստալինի այդ վիճակը, ուշքից գնաց։ Յետոյ նրան ուշագնացութեան համար 
շրջանային հիւանդանոցում գովասանագիր տուին, իսկ ուշագնացութեան պատճառի հա
մար Օսէփին բանտ նստեցրին։ Վերջինս ինչքան փորձում էր Զառունց գժերի հետ ազգակցա
կան կապ գտնել՝ ազատուելու համար, չկարողացաւ։ Իր խաչը տարաւ մինչեւ վերջ։ Ծանր 
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Ընթերցողը պատկերացնում է տրամաբանօրէն՝ մտովի հաւաքելով, միացնելով 
նոյն նպատակի համար միասնաբար ոտքի ելած մարդկանց բազմութիւնը: Այն բազ
մութիւնը, որ կռիւը համարում է ազատութեան միակ ելքը, քանզի հայի ազատատեն
չութիւնը չի չափւում մեթրերով կամ քիլոմեթրերով: Այդ ազատատենչ ոգին Վարդան 
Յակոբեանը իրեն իւրայատուկ հանգստութեամբ չափեց բառով ու բառի մէջ տեղա
ւորեց եւ հաւատ, եւ ձգտում, եւ վերջնական ու շարունակուող կեանքի լուծումներ: 
Լուծումներ, որոնք բովանդակային առումով հարուստ են, ունեն կարեւոր կէտեր, 
առանձնանում են իրենց համաչափութեամբ ու նուրբ արուեստային երանգաւորմամբ: 

«Քրիստոսի ծաղիկները» նրանք են, ովքեր իրենց անունը փառքով ու լոյսերով 
պսակեցին, չերկմտեցին հայրենիքի պաշտպանութեան սուրբ գործը կատարելիս, 
եղան հողի իրական տէրն ու տիրակալը՝ գրկելով այդքան աստղաւորուած հողը: Եւ 
ինչպէս Վ․ Յակոբեանն է գրել՝ հողը դառնում է զարմանալի բուրիչ ու անդաւաճան: 

Տարիների հեռուից թէկուզ դժուար ու ցաւոտ է թւում խօսել այն եղածի մասին, 
որը շատ անգամ մարդու ներսն է խառնում՝ կարեւորն առանձնացնելով երկրորդա
կանից ու, որ ամենակարեւորն է՝ տողը դարձնելով նախահիմքը այն ամէնի, ինչը մեզ 
յաճախ է տանջում ու հարցեր առաջացնում, որոնք եւ անպատասխան չթողնելու հա
մար պէտք է զգուշօրէն ընկալենք անխուսափելի կեանքի օրէնքները: Այդ օրէնքների 
մէջ նաեւ յանուն հող հայրենիի պայքարն է, արդա՛ր պայքարը: 

«Ամէն երգող ինքն իր վրայ լաց է լինում: Իսկ ինչ բառերով ասւում է՝ չի ասւում, 
աղաւաղւում է: Եւ դեռ ոչինչ չի ասուել աշխարհում»10: 

Ասքն աւարտւում է «Շրջանակից դուրս» ենթավերնագրով՝ հէնց այս տողերով, 
որոնք կրկին իրականութիւնն են ներկայացնում՝ բացառելով աշխարհի կեղտոտ խա
ղերը: Այո՛, դեռ ոչինչ չի ասուել աշխարհում: 

                    ՎՈՎԱ ԱՐԶՈՒՄԱՆԵԱՆ

9 Նոյն տեղում, Էջ 307-308։	
10 Նոյն տեղում, Էջ 379։	
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ԲԱՆԱՍՏԵՂԾԱԿԱՆ

ՔՆՆՈՂ ԱՉՔԸ

Քննող աչքդ սուր կը նայի ինձ,
Եւ ես շուարած չեմ հասկնար՝
Քարացած կը սպասեմ խօսքիդ,
Որ ուղղեմ քայլերս դէպի հոն։

Քննող աչքդ սուր կը նայի ինձ․
Կը թափանցէ խորքը հոգիիս՝
Յայտնաբերելու գաղտնիք մը,
Պահուած այնտեղ գաղտնօրէն։

Քննող աչքդ սուր կը նայի ինձ,
Մի՞թէ մեղք եմ գործեր մահացու,
Խիստ արժանի դատաստանիդ,
Վերջակէտը դնելու մեղաւորիս։

Քննող աչքդ սուր կը նայի ինձ,
Կարծես ըլլամ ես յանցապարտ՝
Արժանի յաւէտ կալանաւորման,
Մինչեւ կատարեմ խոստումս իմ։

Քննող աչքդ սուր կը նայի ինձ,
Մի՞թէ վատներ եմ ես քո ինչք

Եւ կամ ունի՞մ դեռ տալիք քեզ,
Որ կը հալածես նայուածքովդ։

Քննող աչքդ սուր կը նայի ինձ,
Եւ ես անմեղօրէն շփոթած
Կը յառեմ նայուածքս գետին,
Մեղմելու շփոթանքը հոգիիս։

Աչքս դեռ քարացած դէպ գետին,
Աչքն այն պատկերին Աստուծոյ
Քաշեց զիս իրեն՝ նման մագնիսի,
Ու փշաքաղուեց մարմինս համակ։

Պատկերն այն՝ աչքն Աստուծոյ
Տարիներ կախուած էր պատին
Ու ես չէի զգացած զօրութիւնը
Եւ զեղուն անմեղութիւնը անոր։

Այդպէս է Աստուած Իր աչքով,
Եւս եւ համակ պահպանութիւն,
Սիրոյ կողմնացոյց՝ փնտռողին,
Միշտ հետեւող զինք ճանչցողին։

                         ՍԱՄՈՒԷԼ Ծ. ՎՐԴ.

(Նոյեմբեր, 2018)                
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ՏԱՃԱՐՆ ԱՍՏՈՒԾՈՅ

Հնամեայ քաղաքն Երուսաղէմ,
Խոստացեալ Երկիրն Աւետեաց,
Կաթ եւ մեղր սնուցող քաղաք,
Պատկերը վերին Երուսաղէմի։

Ընտրեալ հողն աստուածային,
Սրբացաւ արեամբն Յիսուսի,
Եղաւ ժառանգ Հայոց ազգին՝
Կեանքի գնով հետեւողին։

Աստուածառաք Բանն Աստուած
Նման ձիթենիին Նահապետեան,
Խաղաղասէրն էր գուշակուած՝
Ճշմարիտ յոյսը մարդկութեան։

Ան օրնիբուն քրտնաթաթախ
Հերկեց երկիրն այս աւազուտ,
Ցանեց սերմը խաղաղութեան,
Որ մարդ ուսանի եղբայրանալ։

Սիրոյ լուծն թեթեւ՝ կրած ուսին,
Տուաւ զայն առաքեալներուն,
Որ հերկեն սրտերն ամայացած՝
Բերքաւորելու մէկի տեղ հարիւր։

Խօսքերն Անոր՝ լերան գագաթին,
Եղան խորքը իր քարոզչութեան

Ու նեցուկ՝ տկար մարդկութեան,
Վեր պահելու պատկերն Արարչին։ 

Առատահոս Հոգւով աստուածային
Բեղմնաւորեց Իր Սուրբ Եկեղեցին,
Ծնանելու լոյսի որդիներ մնայուն՝
Արդար բնակիչները Իր Հօր տան։

Թադէ ու Բարթող առաքեալներ
Գծեցին ուղին կարմիր արեամբ,
Հիմնելու Տունը մեր Միրածնաէջ՝
Քաւարանը հոգիի փրկութեան։

Եկեղեցին նման Նոյան Տապանի
Կը ծփայ կայուն հովերու դիմաց,
Կը պահէ ընտրողին՝ անսասան,
Տանելու զինք Տիրոջ արքայարան։

Լուսատու հզօր խաչն ի գմբէթ
Եկեղեցին փարոսն է փրկութեան՝
Մեղքի ջուրերուն դէմ լուղորդին,
Որ կը մօտենայ յոգնած՝ զղջացած։

«Հայր մեր»-ն է որ կը ձայնէ այնտեղ,
Կը հայցուի Հօր կամքը սուրբ,
Կը ճաշակուի Հաղորդն Սուրբ՝
Ստանալու մաքրութիւնը հոգիի։

                         ՍԱՄՈՒԷԼ Ծ. ՎՐԴ.

(Հոկտեմբեր, 2020)                
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ՔԱՐԵՐ ՍԻՈՆԻ

Քարերն անձայն դարեր անց
Ժպտերես յակինթ դեղնորակ
Կը պատանքեն տուն ու բակ
Սրբավայր մեր Յակոբեանց։

Քարերն անձայն դարեր անց
Այրած արեւէն սուրբ Սիոնի,
Օծուն երկնային շաղ ցօղով,
Կը շնչեն օդն այն խնկաբոյր։

Քարերն անձայն դարեր անց
Կը քսուին քայլերուն հպած
Ճանչնալու մնայուն յաւէտ
Վանականն իրենց միաբան։

Քարերն անձայն դարեր անց
Ի լուր կոչնակին լուսադէմ,
Կ’արթնան հետն ժամասացի
Մերթ ժպտուն, մերթ տխուր։

Քարերն անձայն դարեր անց
Ամրահիմքը ծոցը բնութեան,

Լռակեաց վկաները կեանքին,
Անքակտելի են խորհուրդով։

Քարերն անձայն դարեր անց
Խոհուն ու միշտ ծանրակիր
Պահած ունին խորքն իրենց
Աննենգ զրոյցը պատմութեան։

Քարերն անձայն դարեր անց
Քար լռութեամբ կը տոկան
Անխիղճ մարդուն արարքին
Յայտնելու զայն օրն վերջին։

Քարերն անձայն դարեր անց
Յոյսը վաղուան ամրութեան
Կը մնան հետն այս կեանքին
Փառքովն իրենց ստեղծողին։

Ո՜վ երջանկաւէտ հայ ժառանգ
Պահէ՛ ու սիրէ՛ քարերդ Սիոնի
Թէկուզ վաղեմի ու լռակեաց
Զի կտակն են քո ի վերուստ։ 

                         ՍԱՄՈՒԷԼ Ծ. ՎՐԴ.

(Հոկտեմբեր, 2021)                
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ՀԱՅՈՑ ՈՂԲ

Արարատն է ողբում հալոցքով ուժգին,
Ծիրանակերտ դուդուկն՝ լալիս երգեցիկ․․․
Արաքսն է յորդել ցաւերից սաստիկ
Ու պատռում իրեն մի լուրից անսիրտ․․․
Վեհ քառագագաթ Արքան Արագած՝
Յորդում, բորբոքում է անշէջ մի կրակ։
Սեւանը, որ միշտ հանդարտ էր անհոգ՝
Մռայլ է հիմա եւ ահեբողոք․․․
Ծփել, վարարել, հատուցում է տենչում,
Այգիներն են մեր ջարդոտւում անվերջ,
Գցում են ներքեւ՝ ճիւղ, պտուղ, տերեւ։
Արեգակը խաւարում՝ մէկ անգիտանում,
Մէկ ցնորւում է, մէկ խելագարւում․․․
Քամին բարձրացնում է ամէն մի անէծք,
Եւ ամէն տրտունջք՝ հայհոյանք անկեղծ․․․
Քարերն են գլորւում վայրագ դէս ու դէն,
Վէմերը նետւում անհագ մահատենչ․․․
Աստղերը փայլուն լուսեղէն, շքեղ,
Նետում են իրենց անծայր տիեզերք։
Հողն է պատռւում, ճաքում, անդնդում
Իր գիրկն առնելով զաւակներ բազում։
Ամպերը մռայլ, անգոյն, սեւածին
Կարկուտով զարկում, անձրեւով լալիս՝
Լուանում նրանց արիւնը վճիտ։
Իսկ լուսինը լուռ սիրով մայրական
Թոյլ լուսեշող էր տալիս մի մանկան,
Գուրգուրում, պահում խաւարից հեռու՝

Չյայտնելով տեղը մահուանն անկուշտ։
Այս էին զգում անշունչ էակներ,
Ողբում, կոծում, ցոյց տալիս յոյզեր․․․
Իսկ ոճրագործի ներսում մի միայն
Անսիրտ, անհոգի, մեռած ու ունայն
Անգոյ քաջութեամբ՝
Լկտի յաղթութեամբ։
Գոհ իր կեցութեամբ գահին է բազմած
Կարծելով ինքն է դատաւոր, Աստուած։
Ձեռք բարձրացնելով մօր, քրոջ վրայ՝
Ոտատակելով ծերեր անպաշտպան
Եւ որբացնելով աղջիկ ու տղայ․․․
Իսկ տղամարդկանց դաւադիր ստով
Ներշնչած մարտի կեղծ պատրանքներով՝
Մի խուլ ամայի տեղում շատ հեռի
Խլում են զէնքն ու կեանքն այրերի։
Զէնքի պոչով հարուածներով բիրտ
Կնոջ արգանդին, դառնալով անսիրտ
Անգութ մի դահիճ նորածնասպան
Այս նոր օրերի մի նոր մարդասպան։
Իսկ աղջիկներին գեղեցիկ, չքնաղ
Տիրում են ստոր բնազդով արեան։
Բացելով հողը անխնայ ողջ-ողջ
Թաղում են մարդկանց եւ մահաբերում
Եւ ճիշդ այդ պահին քաջասիրտ մի մայր,
Նորածին մանկանն է մկրտում հողով
Թէ մեռնի որդիս՝ լոկ Քրիստոսով։

                         ՄԱՍԵԱՑ ԽԱՉՎԱՐԴ

Ապրիլ, 2022                
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ՄԱՆՉԷՍՏՐԻ ՀԱՅ ՀԱՄԱՅՆՔԸ 
ՂԵՒՈՆԴ ՎԱՐԴԱՊԵՏ ՓԻՐՂԱԼԷՄԵԱՆԻ 

ՀՈԳԵՒՈՐ ԱՌԱՋՆՈՐԴՈՒԹԵԱՆ ՏԱՐԻՆԵՐԻՆ 
(1873-1878)

Մեծ Բրիտանիայի հայ համայնքը ձեւաւորուել է 
XIX դարի 30-ական թուականներին, երբ Կ. Պոլսից, 
Զմիւռնիայից եւ այլ վայրերից հայ վաճառականներ 
հաստատւում են Լոնդոնում, Մանչէստրում եւ Լիվեր
պուլում1: 1862 թ., շուրջ 30 անդամից բաղկացած փոք
րաթիւ համայնքի հոգեւոր-կրօնական կեանքի կազ
մակերպման համար Փարիզից հրաւիրւում է ժամա
նակի յայտնի եկեղեցական, գիտնական Կարապետ 
Վրդ. Շահնազարեանը (1862-1865)2, ով կրօնական 
ծիսակատարութիւնների համար հայ գաղթականնե
րի նուիրատուութիւններով վարձում է մի մատուռ: 
Կարապետ Վրդ. Շահնազարեանին ընդմիջումներով 
յաջորդում են Սարգիս Վրդ. Թէոդորեանը, Ներսէս 
Քհնյ Պալապանեանը եւ Խորէն Վրդ. Կիւրոյեանը3: 
1870 թ. Մանչէստրի հայ համայնքի միջոցներով հա
յաշատ թաղամասում գտնուող Ափէր Բրուկ փողոցի 
վրայ կառուցւում է հայկական Սուրբ Երրորդութիւն 
եկեղեցին4: 1873 թ. գործող հոգեւոր առաջնորդ Խորէն 
Վրդ. Կիւրոյեանի հրաժարականից յետոյ համայնքի 
ներկայացուցիչների ժողովը Օգոստոսի 15-ին նամա

կով դիմում է Կ. Պոլսի պատրիարքարան (ժամանակի պատրիարքը Մկրտիչ Արքեպս. 
Խրիմեանն էր)՝ նոր առաջնորդի ընտրութեան հարցով: Պատրիարքարանի ներկա
յացրած թեկնածուների ցանկից ընտրւում է Ղեւոնդ Վրդ. Փիրղալէմեանը5: Նշանաւոր 
բանասէր, աղբիւրագէտ, ձեռագրագէտ Ղեւոնդ Վրդ. Փիրղալէմեանը (Փիրգալէմեան6, 

1 Մանրամասն տե՛ս Ռ. Եղիազարեան, Ուրուագծեր հայ-անգլիական կապերի պատմութեան (VII-XVIII դդ.), 
Էջեր հայ գաղթավայրերի պատմութեան, Երեւան, 1996, էջ 43-59: Հայ գաղթաշխարհի պատմութիւն (Միջնադա-
րից մինչեւ 1920-ական թթ). հտ. Գ., Եւրոպայի եւ Ամերիկայի հայկական գաղութները, Երեւան, 2013, էջ 111-139, 
Յ. Մրմրեան, Թուրքահայոց հին վաճառականութիւնն եւ վաճառականք. 1740-1890, Կ. Պոլիս, 1908, էջ 47-50, 
J. George, Merchants in Exile. The Armenians in Manchester, England, 1835-1935, London, 2002, K. Taverdi, 
Armenians in Britain, CALA, Acton, London, 1988. 
2 Փարիզում հիմնադրած իր տպարանում հրատարակել է «Շար հայ պատմագրաց» մատենաշարը, 1863-1864 թթ. 
Մանչէստրում՝ «Երկրագունդ» լրագիրը. տե՛ս Կ. Կոստանեան, Կարապետ Վարդապետ Շահնազարեանց (կեն-
սագրական ակնարկ), Թիֆլիս, 1910:
3 Նրանց գործունէութեան շրջանի մասին տե՛ս Մուշեղ Եպս. [Սերոբեան], Մանչէսդրի հայ գաղութը, Պոստոն, 
1911, էջ 26-54: 
4 V. Gouligian, From Armenia to Manchester, The Holy Trinity Armenian Church of Manchester and its Community, 
2020, pp. 19-22, 24.
5 Կանոնադրութեան համաձայն համայնքն իրաւունք է ունեցել ընտրելու իր հոգեւոր առաջնորդին:
6 J. George, Merchants in Exile. The Armenians in Manchester, England, 1835-1935, էջ 25՝ Ղեւոնդ Վարդապետը 
յիշատակւում է «Vartabed Perghalemian» ձեւով: 

Ղեւոնդ Վարդապետի մեզ յայտնի միակ 
լուսանկարը՝ արտատպուած Մուշեղ Եպս․ 
Սերոբեանի «Մանչեսդրի հայ գաղութը» 
աշխատութիւնից:
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աւազանի անունը՝ Մարտիրոս) ծնուել է 1830 թ., Վան քաղաքում: 1852 թ. Լիմ անա
պատում հաստատուելուց երեք տարի անց Վանի Սուրբ Նշան աթոռանիստ եկեղեցում 
ձեռնադրուել է սարկաւագ, իսկ 1860 թ. ստացել վարդապետական աստիճան: 1859 թ. 
տեղափոխուել է Վարագավանք՝ Արեւմտեան Հայաստանի խոշոր կրթամշակութային 
կենտրոններից մէկը, որտեղ ծաւալել է հոգեւոր-գիտական, կրթամշակութային գոր
ծունէութիւն. եղել է «Արծուի Վասպուրական» ամսագրի գործակալը, թղթակցել եւ 
մասնակցել է հրատարակչական աշխատանքներին7: Փիրղալէմեանն առաւելապէս 
յայտնի է իր կազմած հայերէն ձեռագրերի յիշատակարանների անդրանիկ ժողովա
ծոյով8: 1889 թ. ամռանը Մայր Աթոռ իր երրորդ այցի ժամանակ Ղեւոնդ Վարդապե
տը կազմել է Սբ. Էջմիածնի միաբանական գերեզմանոցի տապանագրերի ժողովա
ծոն9: Յոյժ հետաքրքրական են նրա ուղեգրութիւնները, որոնցում նկարագրւում են 
Հայաստանի արեւելեան եւ արեւմտեան մասերի, Օսմանեան կայսրութեան հայաբը
նակ վայրերի եկեղեցիներն ու վանքերը, բնակիչների կենցաղը, նիստուկացը, ճաշա
տեսակները եւ այլն10: 

Այսպիսով, Մանչէստրի հայ համայնքի կողմից ընտրուելով որպէս առաջնորդ՝ 
Ղեւոնդ Վարդապետն անմիջապէս մեկնում է Մեծ Բրիտանիա: Ահա թէ ինչպէս է նա 
ներկայացնում իր ժամանումը. «Ստորագրեալս խոնարհ դէտ Մանչէսդրի հայ հասա
րակութեան, ըստ խնդրանաց նոցին կարգեցայ տեսուչ եւ հովիւ հոգեւոր փոքրիկ հօ
տին Քս.ի ի 1873 ամի, յամսեանն Սեպտեմբերի, յաւուրս պատրիարքութեան Խրիմեան 
Մկրտիչ Արքեպիսկոպոսի, եւ Նորին օրհնութեան կոնդակաւ եւ յանձնարարական նա
մակաւ, յԱստուած ապաստանեալ թողի զՊոլիս, անկայ ի չու, եւ եկի ծովային ճանա
պարհորդութեամբ Այա Սօֆիա անուն շոգենաւաւ մինչ ի Լիվրբուլ, որ է մինն ի գլխա
ւոր եւ ի վաճառաշահ քաղաքացն Անգղիոյ, եւ անտի եւս շոգեկառօք եկի ի Մանչէսդր 
առ սիրելի ժողովուրդս մեր»11: Այդ ժամանակ Մանչէստրում ապրում էին մօտ 80-90 
հայ՝ հիմնականում առեւտրականներ եւ ուսանողներ: 

1875 թ. Կ. Պոլսում հրատարակուող «Օրագիր» թերթում, լոյս է տեսնում Մանչէս-
տըրի հայ համայնքի եւ առաջնորդի վերաբերեալ ընդարձակ քննադատական յօդուա
ծաշար, որը նոյնութեամբ վերահրատարակւում է «Արարատ» ամսագրի 1875 թ. 9-12-
րդ համարներում12: Անանուն հեղինակը նշւում է որպէս «այն կողմերը երկար ատենէ 
ի վեր գտնուող մեր մէկ բարեկամ», «պատուարժան նամակագիր»13, ինչից կարելի է 

7 Մաշտոցեան Մատենադարանի թիւ 4677 Ճառընտիրի նկարագրութեան ընթացքում ի յայտ եկաւ Ղեւոնդ Վար-
դապետի ինքնակենսագրական-յիշատակարանը, որի հիման վրայ պատրաստեցինք առանձին ուսումնասի-
րութիւն. տե՛ս Ա. Մելքոնեան, Ղեւոնդ Վարդապետ Փիրղալէմեանի գործունէութիւնը եւ գրական ժառանգու-
թեան խնդիրը (նորայայտ ինքնակենսագրականի առթիւ), Բանբեր Մատենադարանի, հտ. 30, Երեւան, 2020, 
էջ 408-420): Ուստի՝ այստեղ նրա կենսագրութեանը եւ ստեղծագործական ժառանգութեանն առնչուող ման-
րամասներին չենք անդրադառնայ:
8 Տե´ս Ս. Գօլանճեան, Յ. Վրդ. Հիւսեան, Բ. աթոռակից Կթղկս Կիւլեսէրեան, Գ. Տէր-Վարդանեան, Եղեռնը եւ մեր 
ձեռագրերի կորուստներն ու փրկութիւնները, հրատ. պատրաստեց՝ Գ. Տէր-Վարդանեան, Էջմիածին, 2015, էջ 
48-50:
9 Տե՛ս Ա. Յարութիւնեան, Ա. Մելքոնեան, Ս. Էջմիածնի տապանագրերի՝ Ղեւոնդ Վրդ. Փիրղալէմեանի նորայայտ 
ժողովածոն, «Էջմիածին», 2021, Զ. (Յունիս), էջ 141-161:
10 Ճանապարհորդութիւն ի Մայր Աթոռն Արարատեան եւ անտի ի Կ. Պօլիս, գրեաց Ղեւոնդ Վ. Փիրղալէմեանց 
Տոսպեցի՝ յուխտէն Վարագայ, Կ. Պօլիս, 1871, Չորս ընկերք, որ է Ճանապարհորդութիւն Վանայ մինչեւ Կոս-
տանդնուպօլիս, գրեց Ղեւոնդ Վարդապետ Փիրղալէմեան՝ միաբան Վարագայ վանից, Թիֆլիս, 1882:
11 Մուշեղ Եպս., Նշ․ աշխ․, էջ 54-55:
12 «Արարատ». ամսագիր կրօնական, պատմական, բանասիրական, բարոյական եւ ազգային, 1875, Թ. (Սեպ-
տեմբեր), էջ 357-358, Ժ. (Հոկտեմբեր), էջ 397-399, ԺԱ. (Նոյեմբեր), էջ 438-440, ԺԲ. (Դեկտեմբեր), էջ 467-470:
13 «Արարատ», 1875, Թ. (Սեպտեմբեր), էջ 357-358:
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ենթադրել, որ հեղինակը Մանչէստրի կամ գոնէ Մեծ Բրիտանիայի հայաշատ քաղաք
ներից մէկի համայնքի անդամներից է: Յօդուածաշարում «Խառն ամուսնութիւն», 
«Նորաձեւութիւն», «Բարեպաշտութիւն», «Վաճառականութիւն», «Ընթերցասիրու
թիւն», «Լեզու» խորագրերի ներքոյ խօսւում է գաղութի այսպէս կոչուած «արատաւոր» 
երեւոյթների մասին: Դրանց շարքում առաջինը խառնամուսնութիւնների խնդիրն է: 
Ասւում է, որ հայ տղաներն ամուսնանում են անգլուհիների հետ, այդպիսով թէ՛ իրենք 
եւ թէ՛ իրենց զաւակները հեռանում են հայկական աւանդոյթներից եւ եկեղեցուց: Յօդ-
ւածագիրը յորդորում է օրինակ վերցնել Մանչէստրում ապրող յոյն գաղթականներից, 
որոնց շրջանում խառնամուսնութիւնները շատ փոքր թիւ են կազմել: Ըստ նրա՝ յոյ
ներն աւելի նախանձախնդիր են, գրեթէ մոլեռանդ իրենց կրօնի հանդէպ, եւ թոյլ չեն 
տալիս խառնամուսնութիւններից ծնուած երեխաներին «բողոքական խառնուրդի 
մէջ կորսուելու»: Ի տարբերութիւն հայերի, նրանք ամէն ջանք գործադրում են այդ 
երեխաներին իբրեւ յոյն դաստիարակելու համար: Հեղինակը քննադատում է ման
չէստրահայերին՝ նորաձեւ լինելու եւ նորամուծութիւնների համար, ընդ որում՝ հարցը 
վերաբերում էր եկեղեցական ծէսերին, հոգեւորականի զգեստաւորմանը, Սուրբ Պա
տարագի արարողութեանը, եկեղեցու սպասքին եւ յարդարանքին: Օրինակ՝ գաղութի 
որոշ անդամներ առաջարկել են աշտանակով մոմեր չդնել Սուրբ Սեղանի վրայ, կամ 
որ պատարագիչ քահանան չգործածի հողաթափեր, եւ առհասարակ հագնուի աւելի 
եւրոպական ոճով: Անգամ կարծիք է հնչել Սբ. Պատարագից հանել «Ողջոյն»-ի հատ
ւածը, որովհետեւ «անգղիացիք այս տեսակ արարողութեանց վրայ կը խնդան եղեր»14: 
Անանուն հեղինակը շատ բարձր է գնահատում հայ վաճառականներին՝ բնութագրելով 
նրանց իբրեւ «տաղանդաւոր, հաւատարիմ, պարկեշտ, խնայող»: Այս ոլորտում առա
ջադիմութեան հիմնական խոչընդոտը նա համարում է «չար նախանձը», որ հայերն 
ունեցել են միմեանց հանդէպ: Ասւում է նաեւ, որ հայերն Անգլիա գնալով, հէնց որ մի 
փոքր անգլերէն են սովորել, սկսել են հայերէն խօսելիս անգլերէն բառեր խառնել եւ 
«ասի ալ նորաձեւութեան տակ խօթել կ’ուզեն»: Մայրենի լեզուի չիմացութեան հար
ցում հեղինակը քննադատում է յատկապէս Լոնդոնի հայերին, ովքեր հիմնականում 
Հնդկաստանից ժամանած հարուստ վաճառականներ էին: Եւ հարցադրում է անում, 
թէ արդեօ՞ք նրանք չէին կարող հայ ուսուցիչ վարձել իրենց երեխաներին կրթելու հա
մար: Նրա խօսքով՝ Լոնդոնի հայերը, եկեղեցի եւ քահանայ չունենալու պատճառով Ս. 
Ծնունդը եւ Ս. Զատիկը անգլիացիների հետ են նշել, ուստի՝ Մանչէստրի հոգեւոր հովի
ւը պէտք է հոգար նաեւ Լոնդոնի հայ համայնքի հոգեւոր կարիքները: Յօդուածագիրը 
Փիրղալէմեանի անունը չի նշում, սակայն անուղղակիօրէն քննադատում է նաեւ նրան. 
«Մանչէսթրի հոգեւոր հովիւը պէտք է որ ազգասէր, գործունեայ եւ լեզուագէտ անձ մը 
ըլլայ եւ ոչ անփոյթ հոգեւորական մը, եւ կարող ըլլայ Լոնտոն երթեւեկել եւ իրեն իբ
րեւ սուրբ պարտաւորութիւն զարտուղեալ հօտին ստէպ-ստէպ այցելութեան երթեալ, 
հսկել յորդորել զանոնք»15: Նոյնիսկ առաջարկում է, որ համայնքի վրայ լրացուցիչ բեռ 
չդնելու համար երթեւեկի ծախսը հոգայ Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածինը16: 

Ղեւոնդ Վարդապետը, չթաքցնելով իր վիրաւորանքը եւ վրդովմունքը պատաս
խան յօդուած է հրատարակում «Արարատ»-ի Դեկտեմբեր ամսուայ համարում, որը 

14 «Արարատ», 1875, Ժ. (Հոկտեմբեր), էջ 399:
15 «Արարատ», 1875, ԺԲ. (Դեկտեմբեր), էջ 470:
16 Այս առթիւ «Արարատ»-ի խմբագրականն ունի հետեւեալ ծանօթագրութիւնը. «Այս պարբերութիւնը Մանչես-
թէրի Հայոց, մեր սիրելի եղբարց եւ Արժ. Հովուին ուշադրութեան յանձնելով, կը յուսամք որ կը փութան տե-
ղեկագրել առ Վեհ. Հայրապետ ինչ որ յայսմ մասին արժան եւ անհրաժեշտ է»: 
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ստորագրուել եւ Էջմիածին էր ուղարկուել 1875 թ. Նոյեմբերի 10/22-ին17: Ընդ որում՝ 
յօդուածը ստորագրուած է՝ «Հովիւ Բրիտանիոյ Հայոց, Ղեւոնդ Ծ. Վարդապետ Տոս-
պեցի», ինչը եւս փաստում է, որ նրա հովուական գործունէութիւնը չէր սահմանափակ-
ւում Մանչէստրով, այլ ընդգրկում էր նաեւ հայաշատ միւս քաղաքները: Փիրղալէ-
մեանն արտայայտում է իր ցաւը եւ ափսոսանքը, որ «Արարատ»-ի խմբագրութիւնը 
վերահրատարակել է Պոլսում լոյս տեսած այդ նիւթը՝ գուցէ եւ ճշմարիտ համարելով: 
Նրա բնորոշմամբ՝ անանուն հեղինակը մասնաւոր թերութիւնը ընդհանրացրել է՝ քննա
դատելով բոլորին: Հոգեւոր առաջնորդը հաստատում է մանչէստրահայերի նուիրուա
ծութիւնը ազգային արժէքներին եւ հայ ժողովրդին՝ իբրեւ ապացոյց ներկայացնելով 
«Ասիոյ սովի» համար արուած առատ նուիրատուութիւնը, ինչի շնորհիւ հարիւրաւոր 
մարդիկ փրկուեցին մահից: Առանց պատմական մանրամասների մէջ մտնելու նշենք, 
որ 1874-1875 թթ., ի պատասխան Կ. Պոլսի Պատրիարքարանի եւ Սովելոց յանձնաժո
ղովի խնդրանքի, Մանչէստրի հայ համայնքը 1000 ոսկի հանգանակութեամբ աջակ
ցել է Արեւմտեան Հայաստանում, մասնաւորապէս Վանի եւ Մուշի՝ ծանր կացութեան 
մէջ յայտնուած իրենց հայրենակիցներին: Աւելին՝ հայ ժողովրդի ինքնազարգացման, 
կենսամակարդակի բարձրացման եւ տեւական աջակցութիւն տրամադրելու համար 
մանչէստրահայերը արծարծել են կրթական-մշակութային ծրագրերի ծաւալման հար
ցը: Գաղութի անդամները ծրագրել են ստեղծել «Միութիւն Հայոց ի Մանչէսթր» ընկե
րութիւնը, որի նպատակը պէտք է լինէր «Հայաստանի աղքատ դպրոցաց օգնել, հայ 
իրաւանց պաշտպան կալ, ազգային օգտակար գործոց բարոյապէս եւ թէ նիւթապէս 
նպաստել ըստ կարողութեան, եւ արժան դատեալ հրատարակութիւնս ի ձեռին ունե
նալ»18: 1876 թ. Փետրուարի 11-ի ժողովում համայնքի գործուն անդամներից Գ. Կիւ
միւշկէրտան բարձրաձայնում է Հայաստանում ժողովրդի ճնշուած վիճակի, դպրու
թեան ու լուսաւորութեան անհրաժեշտութեան մասին: Այդ նպատակով առաջարկւում 
է Մանչէստրի իւրաքանչիւր անդամից հանգանակել տարեկան 8-10 ոսկի: Հոգեւոր 
առաջնորդ Ղեւոնդ Վարդապետը խանդավառւում է այս գաղափարով եւ հաստատում, 
որ 10-15 ոսկիով կարելի է վարժարաններ բացել Հայաստանի գիւղերում: Փիրղալէ
մեանը պատրաստակամութիւն է յայտնում իր ունեցուածքը տրամադրել Հայաստա-
նի դպրոցներին, եթէ Մանչէստրում այդ նպատակով կազմուի մի ընկերութիւն եւ եթէ 
բացուելիք դպրոցների տեսչութիւնը յանձնուի իրեն: Ցաւօք, այս խոստումնալից ծրա
գիրն այդպէս էլ կեանքի չի կոչւում:

Վերադառնալով Ղեւոնդ Վարդապետի՝ «Արարատ» ամսագրում տպագրուած 
պատասխանին՝ խառնամուսնութիւնների պատճառը նա համարում է հայ ընտանիք
ների սակաւ լինելը, ինչի պատճառով հայ տղաները ստիպուած են լինում ամուսնա
նալ անգլուհիների հետ: Սակայն հոգեւոր առաջնորդը կարեւոր է համարում այն, որ 
նրանք ամուսնանում են Հայ եկեղեցու կարգի համաձայն: Եւ ի վերջոյ, Հայ եկեղեցուն 
եւ ազգային արժէքներին նուիրուածութեան ապացոյց է համարում Սուրբ Երրորդու
թիւն եկեղեցու կառուցումը, ուստի՝ «սոքա քաջալերութեան եւ խրախուսանաց պէտք 
ունին, քան թէ բամբասանաց, եւ յԱրարատայ Խմբագրութենէն յորդոր եւ քաջալերու
թիւն սպասեն»19: Փիրղալէմեանի պատասխան նամակին անմիջապէս յաջորդում է 

17 «Արարատ», 1875, ԺԲ. (Դեկտեմբեր), էջ 466:
18 Մուշեղ Եպիսկոպոս, Մանչէսդրի հայ գաղութը, էջ 57: Մուշեղ Եպիսկոպոսի գնահատմամբ (էջ 55)՝ «Փիրղա-
լէմեանի պաշտօնավարութեան թուականը կը կազմէ Անգղիոյ եւ Մանչէսդրի հայ գաղութին ամենէն աւելի 
եռանդուն գործունէութեան շրջանը, ազգային տեսակէտով»:
19 «Արարատ», 1875, ԺԲ. (Դեկտեմբեր), էջ 466:
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«Արարատ»-ի խմբագրակազմի բացատրութիւնը, թէ ամենեւին չեն ցանկացել վշտաց
նել իրենց հայրենակիցներին, այլ այս յօդուածի հրատարակութեամբ նպատակ են ու
նեցել ուշադրութիւն հրաւիրել համայնքում առկայ խնդիրների վրայ՝ միաժամանակ 
խրախուսելով հաւատարիմ մնալ հայկական ծէսերին եւ աւանդոյթներին20։

Մանչէստրի հայ համայնքի եւ Ղեւոնդ Վարդապետի մասին կարեւոր վկայութիւն
ներ ունի Սբ. Էջմիածնի միաբան, մեծանուն իրաւագէտ Վահան Վրդ. Բաստամեանցը, 
ով ֆրանսերէնի ու գերմաներէնի մէջ հմտանալու, ինչպէս նաեւ եկեղեցական իրա
ւունք ուսումնասիրելու նպատակով 1876 թ. Հոկտեմբերից մինչեւ 1878 թ. Օգոստոսը 
ճամբորդել է եւրոպական տարբեր քաղաքներում21: «Արարատ» ամսագրում 1877 թ. լոյս 
տեսած «Մանչեսթրաբնակ Հայք» խորագրով յօդուածում22 նա շատ բարձր է գնահա
տում Մանչէստրի հայերին, որոնք նրա նկարագրութեամբ հիմնականում զբաղուել են 
առեւտրով, ունեցել են գրասենեակներ, վարժ խօսել են անգլերէն, եւ մեծ համակրանք 
են վայելել տեղացիների կողմից: Խօսելով նրանց ազգային զգացումների մասին, Բաս
տամեանցը գրում է. «Երանի՜ կը լինէր հայոց ազգին, եթէ հայերը օտարութեան մէջ 
ամենայն տեղ նոցա պէս ջերմեռանդ եւ ազգասէր լինէին»23: Նա մանրամասն նկա
րագրում է հայկական եկեղեցին, դրան կից կառուցուած եռայարկ շինութիւնը: Հա
մայնքն ունեցել է միայն մէկ վարդապետ24, ում ժամացասութեան ժամանակ օգնել 
են հաւատացեալները՝ շապիկ հագնելով, մասնաւորապէս՝ Օսմանեան կայսրութեան 
հայաբնակ վայրերից եկածները, ովքեր տիրապետել են եկեղեցական երգեցողութեա
նը: Բաստամեանցի հաղորդմամբ՝ «Վարդապետը ստանում է ձրիապէս բնակարան, 
վառելիք եւ լոյս (կազ) եւ ծառայ, ամսական 10 ոսկի (70 ռ.) սննդադրամ եւ հանդերձ 
ըստ պիտոյից»25: Ապահովուած լինելով՝ նա պարտաւոր է եղել բոլոր խորհրդակա
տարութիւնները կատարել առանց վարձատրութեան. թէեւ եկեղեցում գանձանակ չի 
եղել, սակայն շատերը հայկական բարեպաշտութեան համաձայն պարգեւատրել են 
իրենց հովուին: Նրա գնահատմամբ՝ «Արժ[անապատիւ] Ղեւոնդ Վարդապետ Փիրղա
լէմեան յիրաւի սիրելի եւ յարգելի անձն է իւր քաղցր բնաւորութեամբ եւ հեզ ու պար
կեշտ բարքով: Սա բնիկ Տաճկաստանցի է (կարծեմ Վանեցի), բաւական աշխարհատես 
մարդ, գիտէ լաւ գրոց լեզուն եւ ունի շատ ձեռագիր աշխատասիրութիւններ ազգային 
պատմութեան եւ ժամանակագրութեան վերաբերեալ»26: Բաստամեանցն ընդգծում է, 
որ տեղի հայերը պահպանում են մայրենի լեզուն եւ շատ գեղեցիկ կերպով խօսում 
են հայերէն: Այս արժանիքների կողքին նա անդրադառնում է նաեւ ներհամայնական 
կեանքում առկայ խնդիրներին: Դրանցից առաջինը Ղեւոնդ Վարդապետի վերաբեր
եալ տարաձայնութիւնն է, ինչի պատճառով այս փոքրաթիւ համայնքը բաժանուել էր 
երկու մասի. մեծագոյն մասը սիրում եւ յարգում էր իրենց հովուին, իսկ փոքր մասը՝ 
բաղկացած աւելի երիտասարդներից. «կամենում է ունենալ եւրոպականապէս գիտ
նական եւ լուսաւորեալ հոգեւորական, թէ՛ օտարականների մէջ աւելի փայլելու հա

20 Նոյն տեղում, էջ 466-467:
21 Վահան Ծ. Վրդ. Բաստամեանց, Տարեգրութիւն, Ս. Էջմիածին, 1872-1880 թթ., աշխ.՝ Գէորգ Տէր-Վարդանեանի, 
Էջմիածին, 2018, էջ 9 (Նախաբան): 
22 «Արարատ», 1877, ԺԲ. (Դեկտեմբեր), էջ 464-468: Արտատպուած է՝ Վահան Ծ. Վրդ. Բաստամեանց, Տարեգրու-
թիւն, էջ 399-402: 
23 Վահան Ծ. Վրդ. Բաստամեանց, Նշ․ աշխ․, էջ 400:
24 Բնականաբար այս ժամանակահատուածի համար տեղեկութիւնը վերաբերում է Ղեւոնդ Վարդապետին:
25 Վահան Ծ. Վրդ. Բաստամեանց, Նշ․ աշխ․, էջ 401:
26 Նոյն տեղում:
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մար եւ թէ՛ այլեւայլ գիտնական ձեռնարկութեանց՝ տպարանի, ամսագրի եւլն հաստա
տութեան համար»27: 

Իրականում Փիրղալէմեանի անձի շուրջ այս տարաձայնութիւնը ծագել էր Բաս
տամեանցի՝ Մանչէստր այցից դեռեւս 1 տարի առաջ: Այսպէս՝ 1876 թ. Յունուարի 28-ի 
ընդհանուր ժողովում համայնքի գործուն անդամներից Յովհաննէս Անդրէասեանը, 
Փիրղալէմեանի պաշտօնավարութեան վերաբերեալ գոհունակութիւն յայտնելով հան
դերձ, առաջարկում է փոխել նրան եւ հովիւ կարգել աւելի կարող մէկին, ով կը տի
րապետի անգլերէնին եւ կը կարողանայ հարկ եղած դէպքում ուղղել «օտարաց մեր 
կրօնքի եւ ազգի վրայօք սխալ գաղափարները»28: Ի վերջոյ, դրւում է հոգեւոր հովուին 
փոխելու հարցը, որի պատճառով համայնքը բաժանւում է 2 մասի. քուէարկութեամբ՝ 
20՝ ի նպաստ եւ 12՝ ընդդէմ Փիրղալէմեանի: Սակայն, որոշ ժամանակ անց Ղեւոնդ 
Վարդապետը հրաժարական է տալիս՝ խնդրելով, որ իրեն թոյլ տրուի մեկնել Կ. Պոլիս՝ 
իր աշխատութիւնների հրատարակութեան նպատակով: Նրա հրաժարականն ընդուն
ւում է, սակայն ինչ-ինչ պատճառներով Փիրղալէմեանը վերանայում է իր որոշումը 
եւ շարունակում է պաշտօնավարել եւս 2 տարի՝ մինչեւ 1878 թ. Նոյեմբերը մնալով 
Մանչէստրում: Այս պահին դժուարանում ենք ասել, թէ որն է նրա մտափոխութեան 
պատճառը: Բացառուած չէ, որ նրան Կ. Պոլսի պատրիարքարանից յորդորած լինէին 
շարունակել հովուական առաքելութիւնը՝ հաշուի առնելով Բերլինի 1878 թ. վեհաժողո
վին նախորդած աշխարհաքաղաքական բարդ իրավիճակը29: Մանչէստրի եւ Անգլիայի 
հայ համայնքը գործուն մասնակցութիւն է ունեցել ժողովի նախօրէին տեղի ունեցած 
իրադարձութիւններին30 եւ հաւանաբար արտաքին խնդիրների պատճառով ներհա
մայնքային հարցերը միառժամանակ կասեցուել են: Սակայն, Բերլինի վեհաժողովից 
յետոյ, Փիրղալէմեանը, տեսնելով իր հանդէպ ոչ բարեհաճ վերաբերմունքը եւ այլեւս 
անօգուտ համարելով իր պաշտօնավարումը, իր հրաժարականն ուղարկում է պատ
րիարքարան: Ներսէս Բ. Վարժապետեան պատրիարքն ընդունում է նրա հրաժարա
կանը եւ առաջնորդ նշանակում Տէր Յովհաննէս Քհնյ Մկրեանին, ով այդ ժամանակ 
պատրիարքական փոխանորդն էր: Սակայն գաղութը դէմ է լինում Մկրեանի նշանակ
մանը: Ի վերջոյ, նոր առաջնորդ է ընտրւում Մայր Աթոռի միաբան Եսայի Վրդ. Աստուա
ծատուրեանը31, ում Փիրղալէմեանը բնութագրում է որպէս «հեզահամբոյր» եւ «ուսում
նասէր» հոգեւորական32: 1878 թ. Նոյեմբերին Ղեւոնդ Վարդապետը վերադառնում է Կ. 
Պոլիս եւ նշանակւում քարոզիչ Սբ. Եղիա եկեղեցում:

Ղեւոնդ Վարդապետ Փիրղալէմեանի գրական գործունէութիւնը Մանչէստը-
րում

1875 թ. Մանչէստրի հայկական եկեղեցուն կից հաստատւում է Ընթերցարանը, 
որի խորհրդի ատենապետ է ընտրւում հոգեւոր առաջնորդ Ղեւոնդ Վրդ. Փիրղալէմեա
նը: Ընթերցարանը նախատեսուած էր հիմնականում Արեւմտեան Հայաստանում, Օս
մանեան կայսրութիւնում, Ռուսաստանում հրատարակուած լրագրերի եւ հանդէսնե

27 Նոյն տեղում:
28 Մուշեղ Եպիսկոպոս, Նշ․ աշխ․, էջ 59:
29 Տե՛ս Հայոց պատմութիւն, հտ. 3, Գիրք առաջին, Երեւան, 2010, էջ 436-447:
30 Այս հարցի քննարկումը դուրս է սոյն յօդուածի շրջանակից: Վեհաժողովի նախապատրաստական աշխա-
տանքներին Մեծ Բրիտանիայի հայ համայնքի մասնակցութեան, հայանպաստ գործունէութեան մասին տե՛ս 
Մուշեղ Եպիսկոպոս, Մանչէսդրի հայ գաղութը, էջ 66-108: 
31 Տե՛ս «Արարատ», 1878, Ժ. (Հոկտեմբեր), էջ 399:
32 Մուշեղ Եպիսկոպոս, Նշ․ աշխ․, էջ 142:
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րի ձեռքբերման եւ ընթերցանութեան համար: Խորհուրդը՝ Փիրղալէմեանի գլխաւորու
թեամբ պէտք է կազմակերպէր նոր հատորների եւ համարների ձեռքբերման գործը՝ 
(բովանդակային ընտրութիւն եւ հանգանակութիւնների կազմակերպում): Այս առու
մով յատկանշական է Ղեւոնդ Վարդապետի 1875 թ. նամակն ուղղուած ժամանակի 
նշանաւոր եկեղեցական գործիչ, աղբիւրագէտ, բանասէր, հրատարակիչ Գիւտ Քհնյ 
Աղանեանցին: Նամակից պարզ է դառնում, որ Փիրղալէմեանը Գիւտ Քահանային հրա
ւիրել էր Անգլիա՝ գրահրատարակութիւն կազմակերպելու եւ հայկական դպրոց հիմնե
լու նպատակով: Նորայայտ նամակն ամբողջապէս ներկայացնում ենք սոյն յօդուածի 
վերջում՝ իբրեւ յաւելուած33:

«Մուրճ» ամսագրում նշւում է, որ Ղեւոնդ Վարդապետն իր ուսումնասիրութիւն
ների համար անհրաժեշտութեան դէպքում գնում էր Լոնդոն՝ օգտուելով «այնտեղի 
հռչակաւոր մատենադարանի հայկական հաւաքածոներից»34: 

Չնայած ներհամայնքային խնդիրներին եւ արտաքին քաղաքական մարտահրա
ւէրներին, Փիրղալէմեանի մանչէստրեան գործունէութեան տարիները համեմատա
բար հանդարտ մի շրջան էր՝ անընդհատ ճամբորդութիւններից, տարբեր հոգեւոր եւ 
կազմակերպչական պաշտօններ զբաղեցնելուց յետոյ: Ուստի, Մանչէստրում բազմաշ
խատ հոգեւորականը կարողանում է կարգաւորել տարիների ընթացքում ժողոված 
տարաբնոյթ նիւթերը, սկզբնաղբիւրները (յիշատակարաններ, արձանագրութիւններ, 
գաւառական բառեր), մշակել եւ դասաւորել ժամանակագրական կարգով: Այս առու
մով խիստ հետաքրքրական է «Ժողովածոյ բառատետր գաւառական բառից» վերտա
ռութեամբ բառարանը: Դեռեւս 1871 թ. լոյս տեսած իր «Ճանապարհորդութիւն ի Մայր 
Աթոռն Արարատեան եւ անտի ի Կ. Պօլիս» աշխատութեան առաջաբանում Փիրղալէ
մեանը, ի թիւս հազարաւոր յիշատակարանների, եկեղեցիների արձանագրութիւննե
րի, երեւելի անձանց մահարձանների պատճէնների, նշում է նաեւ իր հաւաքած 2500-
ից աւելի գաւառական բառերի մասին՝ «իրենց բուն հնչմամբ եւ նշանակութեամբ»35: 
Բառարանում ներառուած բառերը Փիրղալէմեանը հաւաքել է իր ճամբորդութիւնների 
ընթացքում՝ յաճախ լուսանցքում նշելով տուեալ բառի գործածման վայրը: Այսպիսով, 
ձեռագրում առկայ յիշատակարաններից պարզ է դառնում, որ Գաւառական բառարա
նը գրեթէ ամբողջութեամբ կարգաւորել եւ դասաւորել է Մանչէստրում՝ 1874 Փետըր
ւար - 1877 Մայիս ամիսների ընթացքում. «1872 Յունիս 25-ին գրեալ խառն տետրակն 
գաւառական բառարանիս մեծատաժան աշխատութեամբ ըստ այբբենական կար
գադրութեան վերածելով աստ օրինակեցի ի պէտս ճոխութեան լեզուիս Հայոց: 1874, 
Փետ. 6 Բարեկենդանի Չորեքշաբթին ի Մանչէստէր քաղաքն Անգղիացւոց: Հաւաքող 
գործոյս Ղեւոնդ Ծ. Վարդապետ Փիրղալէմեան Տոսպեցի»36: Փիրղալէմեանն աւարտում 
է իր բառարանը 1878 Դեկտեմբերի 13-ին, երբ արդէն վերադարձել էր Կ. Պոլիս:

Մանչէստրում նա գրում է մէկ այլ կարեւոր աշխատութիւն՝ «զԺամանակագրու
թիւնս ի պէտս պատմութեան»37, որն ընդգրկում է 35-1871 թթ. իրադարձութիւններ՝ 

33 ՀՀ Գրականութեան եւ արուեստի թանգարան (ԳԱԹ), Գիւտ Աղանեանցի ֆոնդ, գործ 940:
34 Ղեւոնդ Վրդ. Փիրղալէմեան (կենսագրական ակնարկ), «Մուրճ», 1903, թիւ 11 (Նոյեմբեր), էջ 78: Տե՛ս նաեւ Կ. 
Աւետեան, «Ղեւոնդ Վարդապետ Փիրղալէմեանը եւ իր յիշատակարանների հաւաքածոն», Մերձաւոր եւ միջին 
Արեւելքի երկրներ եւ ժողովուրդներ, ԼԱ., Երեւան, 2018, էջ 242-243: Այս առթիւ մեզ այլ տեղեկութիւն չի հանդի-
պել: «Մուրճ»-ի խմբագրականում, ինչպէս նաեւ Կ. Աւետեանի նշեալ յօդուածում որեւէ աղբիւր չի նշւում:
35 Ղեւոնդ Վ. Փիրղալէմեանց Տոսպեցի, Ճանապարհորդութիւն ի Մայր Աթոռն Արարատեան եւ անտի ի Կ. Պօ-
լիս, Կ. Պօլիս, 1871, էջ Դ.:
36 Հայաստանի ազգային արխիւ, ֆ. 332, ց. 1, գ. 780, 22 բ:
37 Հայաստանի ազգային արխիւ, ֆ. 332, ց. 1, գ. 781, 61բ:
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հիմնուած ամենատարբեր սկզբնաղբիւրների վրայ՝ յիշատակարաններ, վիմագրեր, 
տապանագրեր, կնիքներ, կոնդակներ, նամակներ, ականատեսների վկայութիւններ:

Յաւելենք, որ մինչ օրս կորած համարուող Գաւառական բառարանը, ինչպէս 
նաեւ Ժամանակագրութիւնը յայտնաբերեցինք Հայաստանի ազգային արխիւում եւ 
այժմ պատրաստում ենք հրատարակութեան՝ առանձին ուսումնասիրութեամբ38: 

Մաշտոցեան Մատենադարանում պահւում են Փիրղալէմեանի հաւաքագրած յի
շատակարանների անտիպ ժողովածոները՝ «Յիշատակարանք կամ Նշխարք պատմու
թեան հայոց» վերտառութեամբ (ձեռ. 6273, 4515, 6332, 9027): Թիւ 6273 ձեռագրում 
առկայ յիշատակագրութիւններից պարզ է դառնում, որ այն նոյնպէս մասամբ դասա
կարգուել է Մանչէստրում39: Իսկ յիշատակարանների ժողովածոյի 18-րդ պրակն (1510-
1530-ական թուականներ) ամբողջութեամբ գրել է Մանչէստրում «ընդ հովանեաւ Սուրբ 
Երրորդութեան եկեղեցւոյն Հայոց»40: 

Իբրեւ Վերջաբան. Ղեւոնդ Վարդապետ Փիրղալէմեանը Երուսաղէմում

Ղեւոնդ Վարդապետը վախճանուել է 1891 թ., 61 տարեկանում, Երուսաղէմում 
եւ յուղակաւորուած է հայկական գերեզմանատանը: Նա ընկերակցել է Մկրտիչ Արքե
պիսկոպոս Խրիմեանին («...գնայաք յԵրուսաղէմ ընդ ամենապատիւ սրբազան Հայրի
կի»41), ով քաղաքական դրդապատճառներով 1890 թ. Դեկտեմբերին մեկնել էր Երու
սաղէմ՝ «պարտադրեալ ուխտագնացութեան»42: Մաշտոցեան Մատենադարանի թիւ 
9027 ձեռագրի յիշատակագրութիւնները փաստում են, որ Երուսաղէմում նա շարունա
կել է իր աղբիւրագիտական նիւթերի դասակարգումը եւ ժողովումը: Ինչպէս օրինակ՝ 
«Հաւաքածոյ տետրակ յիշատակարանց եւ արձանագրութեանց եւն: Ի 1891 ամի ապ
րիլ 5, ի Սուրբ Երուսաղէմ համախմբեալ ի մի ի պէտս տարեգրութեան՝ ձեռամբ Ղեւոնդ 
ծ[այրագոյն] վարդապետի Փիրղալէմեան Վան-Տոսպեցւոյ Վարագայ վանից ծերունի 
եւ հիւանդոտ վանականի»43: Այս յիշատակարանի «ծերունի եւ հիւանդոտ» բառերից 
կարելի է ենթադրել, որ 1891 թ. Ապրիլին նա արդէն վատառողջ էր: Ձեռագիրս եզրա
փակւում է «1891 ապրիլ 14 ի Սուրբ Երուսաղէմ» գրութեամբ, որ հաւանաբար Ղեւոնդ 
Վարդապետի թողած վերջին յիշատակագրութիւնն է:

Նրա տապանագիրը, որ յօրինել է Խրիմեան Հայրիկը, լաւագոյնս բնութագրում 
է հայ մատենագրութեան եւ մշակոյթի անխոնջ նուիրեալին, որի մեծագոյն ցանկու
թիւնը եղել է իր երկերի լոյսընծայումը եւ հաւաքած մեծարժէք սկզբնաղբիւրները սե
րունդներին փոխանցելը: Թէեւ տապանագիրը երկիցս հրատարակուել է44, այդուհան

38 Այս առթիւ մեր խորին երախտագիտութիւնն ենք յայտնում Մաշտոցեան Մատենադարանի գլխաւոր աւան-
դապահ, Ձեռագրագիտութեան բաժնի վարիչ, պ. գ. դ. Գէորգ Տէր-Վարդանեանին՝ արխիւային փաստաթղթերի 
եւ թողօնների վրայ մեր ուշադրութիւնը հրաւիրելու եւ յոյժ շահեկան խորհուրդների համար:
39 Տեղեկութեան տրամադրման համար շնորհակալ ենք Մաշտոցեան Մատենադարանի Ձեռագրագիտութեան 
բաժնի աշխատակից Յասմիկ Իրիցեանին, ով կատարել է սոյն ձեռագրի գիտական նկարագրութիւնը: Տե՛ս 
նաեւ Ցուցակ ձեռագրաց Մաշտոցի անուան Մատենադարանի, հտ. Բ, կազմեցին՝ Օ. Եգանեան, Ա. Զէյթունեան, 
Փ. Անթաբեան, խմբ.՝ Լ. Խաչիկեանի, Ա. Մնացականեանի, Երեւան, 1970, էջ 284:
40 Հայաստանի ազգային արխիւ, ֆ. 332, ց. 1, գ. 653, 1ա:
41 Մաշտոցի անուան Մատենադարան, ձեռ. 9027, 20բ:
42 Տե՛ս Է. Կոստանդեան, Մկրտիչ Խրիմեան. Հասարակական-քաղաքական գործունէութիւնը, Երեւան 2008, էջ 
339-342, Հ. Ղազարեան, «Փիրղալէմեան Ղեւոնդ», Հայկական սովետական հանրագիտարան, հտ. 12, Երեւան, 
1986, էջ 342:
43 Մաշտոցի անուան Մատենադարան, ձեռ. 9027, 86ա:
44 Մ. Աղաւնունի, Միաբանք եւ այցելուք հայ Երուսաղէմի, Երուսաղէմ, 1929, էջ 235, Տ. Սաւալանեանց, Պատ-
մութիւն Երուսաղէմի, հտ. Բ., Երուսաղէմ, 1931, էջ 1285-1286: Վերջին հրատարակութեան մէջ առաջինի համեմա-
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դերձ եւս մեկ անգամ ներկայացնենք այն՝ իբրեւ խորհրդանշական եզրափակում սոյն 
յօդուածի.

(Ա. կողմ)           «Ղեւոնդն եմ ես վարդապետ երկասէր,
Սիրահար նախնի մեր հարց մատենից,
Շրջեցայ, տքնեցայ ի հայրենի աշխարհ,
Կարդացի, կրկտեցի հին եւ նոր ձեռագիրս,
Որչափ յիշատակարանս ես ձեռամբս օրինակեցի,
Ո՜հ, զամէն ի մթան թողի ես եւ գնացի,
Հայրի՛կ, քեզ յանձնեմ եւ կտակ թողում,
Զերկոցս իմ վաստակ ի լոյս հան, ի լոյս:

(Բ. կողմ)        Երանի քեզ, Ղեւոնդիէ՛,
Որ ծնար առ թեւօք Վարագայ Խաչին,
ՅԵրուսաղէմ ի Սիօնի գոգ հանգչեցար,
Ո՜հ, լռեց երգախօսիկ լեզուդ,
Այլ ո՛չ երգես՝ Երանի՜ տամ այն դարուն,
Մի՛ երկուանար, հոգի՛, կտակդ նուիրական է,
Զքեզ ելաց, զարձանագիրս յօդեց Խրիմեան Հայրիկ»:

                                          

 

տութեամբ կայ երկու տարընթերցում. 5-րդ տողում «ես»-ը՝ չիք, իսկ 7-րդ տողում ոչ թէ «ձեզ», այլ՝ «քեզ»: Մենք 
վերծանել ենք անմիջապէս տապանաքարի լուսանկարներից: Գերեզմանը տեղորոշելու եւ լուսանկարները 
տրամադրելու համար խորապէս շնորհակալ ենք Երուսաղէմի Սրբոց Յակոբեանց Միաբանութեան անդամ՝ Տ. 
Արշակ Աբեղայ Ղազարեանին:
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Յաւելուած

Ղեւոնդ Վարդապետի անտիպ նամակն ուղղուած Գիւտ Քահանայ Աղանեանցին
«1875 յօգոս[տոս] 14, ի Մանչեստէր, 
Արժանապատի՛ւ Հայր, 
Ձեր վերջին նամակն ստանալով փութամ ի պատասխան: Հարցուցեր էք դար

ձեալ մեզ ձեր ի Մանչեստէր գալու վերայ ճիշտ տեղեկութիւն: Մեր նպատակն այն էր, 
որ եթէ տեղս գալու լինէիք, քեզ հետ ի միասին կարողանայիք թերեւս մի մամուլ ձեռք 
բերելով օգտակար հրատարակութիւնս առնել, այնու ազգին ծառայելով ըստ կարի, եւ 
եկեղեցւոյ մէջ մի եւս դպրոց բանալով՝ Անգղիայի հետ գործ ունեցող ազգայնոց զաւա
կաց կրթութեան զբաղէինք, որ արդէն դպրոց չունենալով երեք-չորս պատանի յօտար 
դպրոցներ ստիպուած են երթալ: Եւ այլ սոցա նման ձեռնարկութիւնս յուսալի էր առ
նել: Բայց քանի որ չէք ուզեր Հայրիկն միայն ձգել՝ ձեզ կհամակերպիմ եւ չեմ պնդեր 
ձեր անպատճառ գալն: Սակայն եթէ գայիք եւ վերոյիշեալ նպատակս ի գործ տրուէր, 
Հայրիկն եւս պիտի մխիթարուէր: Եւ եթէ չյաջողէինք մեր նպատակին մէջ, գոնէ ձեր 
այս ուղեւորութեամբ մեծամեծ թանգարանաց, գործարանաց եւ հնութեանց այցելելով 
(որոց մասին դժբախտաբար զուրկ է այսօր Տաճկաստան եւ մեր քաղցր Հայրենիք) 
ձեր գաղափարն աւելի սրուելով՝ ապագայ հեղինակութեանցդ մէջ մեծ ծառայութիւն 
մատուցանէիք ազգին: Ահա այս էր ձեզ համար մեր բուն փափագ:

Շատացեալ այսու մնամ առաքինի հօրդ ի սրտէ բարեացակամ՝

Ղեւոնդ Վարդապետ Տոսպեցի

1 (ի լուսանցս)՝ «Շատ եւ շատ գոհ առնէք զպանդուխտ Տոսպեցին, եթէ նամա
կիս պատասխանւոյն հետ մի քանի տող եւս հայրենեացս ներկայ վիճակին վերայ լուր 
տալու զոհէք»: 1 շրջերես (ի լուսանցս)՝ «Խրիմեան Հօր սուրբ աջն համբուրեմ եւ մեզ 
հարցանող սիրելի բարեկամացս ողջոյն եւ սէրս նուիրեմ նոյն»:

               ԱՐՄԻՆԷ ՄԵԼՔՈՆԵԱՆ

Պատմ․ գիտ․ թեկ․, Երեւանի Մեսրոպ Մաշտոցի 
անուան Մատենադարանի աւագ գիտաշխատող, 
Երեւանի Գեղարուեստի պետական ակադեմիայի 
դասախօս
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ՀՐԱՏԱՐԱԿՉԱԿԱՆ

ԹԻՖԼԻՍԻ ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՏՊԱՐԱՆՆԵՐԻ 
ՀՈԳԵՒՈՐ ԲՆՈՅԹԻ ՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԹԻՒՆՆԵՐԸ

(1824-1870 թուականներ)

XIX դարի սկզբին Կովկասի կեդրոն համարուող Թիֆլիսը իր հայ բնակիչներով 
նոյնպէս լուսաւորութեան կարիք ունէր, քանի որ ոչ միայն զգալապէս հայերով բնա
կեցուած քաղաքում, ինչպէս հայերի, այնպէս էլ վրացիների եւ այլազգիների համար 
բարձր տիպի դպրոցներ չկային, կրթութիւնը իրականացւում էր լաւագոյնս ծխական 
դպրոցների մակարդակով եւ նոր-նոր ռուսական ազդեցութեամբ մի քանի դասեայ 
դպրոցների հիմնադրմամբ: Համընդհանուր կրթութեան համար պակասում էին կըրթ-
ւած ուսուցիչները, պակասում էին պարզագոյն դասագրքերը: Նման իրավիճակը ստի
պել է Վրաստանի Հայոց թեմի նորանշանակ առաջնորդ Ներսէս Արքեպիսկոպոս Աշ
տարակեցուն թեմի ղեկավարման գործն սկսելու պայմաններից մէկը դարձնել դպրո
ցի ստեղծումը, որը նախ իրականացրեց փոքրաթիւ աշակերտներով ծխական դպրոցի 
ստեղծմամբ, ապա բարձր տիպի հոգեւոր դպրոցի ստեղծմամբ, ինչպէս նաեւ տպարա
նի հիմնադրմամբ: 1823 թուականին նորաբաց տպարանը հրատարակեց առաջին գիր
քը: 1824-1870-ական թուականներին գործարկուել են նաեւ այլ տպարաններ: Թիֆլի
սի հոգեւոր դպրոցի տպարանը ստեղծուած լինելով եկեղեցու հովանու տակ, հոգեւոր 
բնոյթի գրականութեան հրատարակչական գործը պիտի առանձնայատուկ կատարէր: 
Այս եւ մինչեւ 1870 թուականը ստեղծուած միւս տպարանները բաւականաչափ աշխա
տանք են կատարել հայերէն լեզուով հոգեւոր գրականութեան տպագրութեան եւ հա
սարակութեան հոգեւոր կրթութեան պահանջների բաւարարման ուղղութեամբ: Հինգ 
տպարաններ այդ ուղղութեամբ ներդրում են ունեցել:

Ներսիսեան Հոգեւոր Դպրոցի Տպարան

Հիմնադրելով տպարանը Ներսէս Արրքեպիսկոպոսն անմիջապէս տեսաւ թէ ինչ 
լուրջ գործիք է այն կրթութեան եւ լուսաւորութեան տարածման գործում եւ դրանից 
լիուլի օգտուեց՝ առաջիկայ 3-4 տարում հրատարակելով տասից աւելի գիրք, որոնցից 
միայն երկուսն էին խիստ հոգեւոր բնոյթի: Դրանցից առաջինը իր թեմի քահանա
ներին ուղղուած հրահանգներ էին, միւսը սգաւորների տէրերին առաջադրուող պա
հանջներին էր վերաբերում: Միւս գրքերը հրապարակախօսական բնոյթի գրուածքներ 
էին եւ արտայայտում էին նրա մօտեցումները ժամանակի խնդիրներին: 

Հոգեւոր բնոյթի գրականութեան տպագրութիւնը կանոնաւորուեց 1824 թուակա-
նին Ներսիսեան հոգեւոր դպրոցի տեսուչ նշանակուած մանկավարժ, բանաստեղծ, 
թարգմանիչ Տէր Յարութիւն Քահանայ Ալամդարեանի կողմից: Նա նաեւ նշանակուել է 
դպրոցի կրօնի դասատու եւ փաստացի տեսել է դասագիրք ունենալու անհրաժեշտու
թիւնը: Բացը լրացնելու համար նա ռուսերէնից թարգմանել ու հրատարակել է «Հրա­
հանգ քրիստոնէական վարդապետութեան ի պէտս մանկանց Հայաստանեայց Սուրբ 
Եկեղեցւոյ» գիրքը1: Այն հրատարակուել է 600 օրինակ տպաքանակով: Սրբազանը 

1 Հրահանգ Քրիստոնէական վարդապետութեան ի պէտս մանկանց Հայաստանեայց Ս. Եկեղեցւոյ: Թարգմա-
նութիւն: (Թարգմ. Յարութիւն Ալամդարեան): Թիֆլիս, տպ. Ուսումնարանի Հայոց, 1825 թ., 294 էջ: 
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գնահատելով Տէր Յարութիւն քահանայի աշխատանքը, նաեւ այն, որ վերջինս աշխա
տել է առանց վարձատրութեան, գրքի 300 օրինակ նուիրել է նրան՝ վաճառքի նպա
տակով: Գիրքը ծառայել է իր նպատակին եւ 1847 թուականին վերահրատարակուել է:

Հոգեւոր բնոյթի առաջին գիրքը, որ 1825 թուականին տպագրուել է Սաղմոսա
րանն է: Ալեքսանդր Երիցեանցը2 գրել է, որ այն տպագրուել է բաւականին մեծ, 2000 
տպաքանակով: 

Տէր Յարութիւն Քահանայ Ալամդարեանն է խմբագրել եւ հրատարակել IV դարի 
Ընդհանրական եկեղեցու նշանաւոր հայրապետներից Եփրեմ Ասորու «Սրբոյ հօրն մե­
րոյ Եփրեմի Խուրին Ասորւոյ Գիրք աղօթից»3 գիրքը:

Տպարանի վերաբացումից՝ 1840-ական թուականների սկզբից, հրատարակուել 
են Աւետարան, Սաղմոս Դաւթի, Առաջին կանոն Սաղմոսի, Ժամգիրք ատենի, Համա-
ռօտութիւն Նոր Կտակարանի, Քրիստոնէական նախագիտելիք, Տաղարան Հայաստա
նեայց Սուրբ Եկեղեցւոյ, Խորհրդատետր սրբազան պատարագի, Նոր Կտակարան Սըր
բոյ Աւետարանի Տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի4 գրքերը:

Տպարանի ղեկավարութիւնը ուշադրութիւն է դարձրել Հայոց եկեղեցու գլուխ 
գտնուող անձանց ու հրատարակել է նրանց գործերը: 1850-1860-ական թուականնե
րին տպարանը հրատարակել է Մատթէոս Ա․ Կոստանդնուպոլսեցի կաթողիկոսի երեք 
գիրք: Դրանցից երկուսը աւելի վաղ տպագրուած «Հանդիսարան ուղղափառութեան 
Հայոց եկեղեցւոյ»5 գրքի թիֆլիսեան 1856 եւ 1860 թուականների հրատարակութիւն
ներն են: Այս գրքում Հայոց եկեղեցու ջատագով կաթողիկոսի երկասիրութիւնն ուղղ
ւած է պապականութեան դէմ եւ պատասխան է Մխիթարեան այն հեղինակներին, ով
քեր Հայ եկեղեցին համարել են հերձուած եւ հերետիկոս: Հայոց կաթողիկոսի միւս 
«Բարի մարդ եւ բարի քրիստոնեայ»6 գիրքը եւս աւելի վաղ հրատարակուել էր: Այս 
երկասիրութիւնը եւս հակաճառութիւն է կաթոլիկութեան եւ բողոքականութեան դէմ:

Տպարանը հրատարակել է նաեւ այլ հեղինակների գրքեր: Երկուական գիրք են 
տպագրել Ներսիսեան հոգեւոր դպրոցի ուսուցիչներ Յակովբ Կարենեանցը, Առաքել 
Արարատեանցը, դպրոցի տեսուչ Տէր Յովսէփ Աւագ Քահանայ Օրբելին: Այս հեղինակ

2 Ա. Երիցեանց, Ներսիսեան հոգեւոր դպրոց, 1824-1899, Թիֆլիս, 1899 թ., էջ 126:
3 Եփրեմ Խուրի Ասորի, Սրբոյ հօրն մերոյ Եփրեմի Խուրին Ասորւոյ Գիրք աղօթից: Թիֆլիս, տպ. Ուսումնարանի 
Հայոց, 1825 թ., 106 էջ:
4 Աւետարան Տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Թիֆլիս, տպ. Հոգեւոր դպրոցի Հայոց, 1842 թ., 299 էջ: Սաղմոս 
Դաւթի, որ է աղօթք և օրհնութիւն առ աստուած և մարգարէութիւն վասն մարդեղութեանն Քրիստոսի: Թիֆլիս, 
տպ. Ճեմարանի Հայոց, 1844 թ., 491 էջ: Առաջին կանոն Սաղմոսի, բաժանեալ ի հոգենայս, ի պէտս դեռավարժից: 
Թիֆլիս, տպ. Ուսումնարանի Հայոց, 1850 թ., 48 էջ: Ժամագիրք ատենի արարեալ սուրբ եւ աստուածաշնորհ 
թարգմանչացն Սահակայ եւ Մեսրովպայ եւ երանելի Հայրապետացն մերոց Գիւտոյ եւ Յովհաննու Մանդա-
կունւոյ եւ սրբոյն Ներսիսի Շնորհալւոյ: Տփխիս, տպ. Ներսիսեան դպրոցի, 1852 թ., 203 զարդափակ էջ: Համա-
ռօտութիւն Նոր Կտակարանի: Մասն Առաջին: Ի մարդեղութենէն Քրիստոսի ցգալուստն Հոգւոյն Սրբոյ: Տը-
պագր. Տիտուլեարնի սովետնիկ Յովսեփայ Յովհաննիսեան Էֆենդեանց: Տփխիս, տպ. Ներսիսեան դպրոցի, 
1854 թ., 79 էջ: Քրիստոնէական նախագիտելիք: Գիրք 3-րդ: Տփխիս, տպ. Ներսիսեան դպրոցի, 1855 թ., 63 էջ: Տա-
ղարան Հայաստանեայց Սուրբ եկեղեցւոյ ի Հայրապետութեան Տեառն Տեառն Ներսիսի սրբազանակատար 
կաթուղիկոսի Ամենայն Հայոց: Թիֆլիս, տպ. Ներսիսեան դպրոցի, 1856 թ., 332 էջ: Խորհրդատետր սրբազան 
պատարագի: Տփխիս, տպ. Ներսիսեան դպրոցի, 1860 թ., 31 գծափակ էջ: Նոր Կտակարան Սրբոյ Աւետարանի 
Տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի...: Տփխիս, տպ. Ներսիսեան դպրոցի, 1863 թ., 601 էջ:
5 Մատթէոս Կոստանդնուպօլսեցի, Հանդիսարան ուղղափառութեան Հայոց եկեղեցւոյ: Բ տիպ: Տփխիս, տպ. 
Ներսիսեան դպրոցի, 1856 թ., 492 էջ: Մատթէոս կաթողիկոս, Հանդիսարան ուղղափառութեան հայոց եկեղեց-
ւոյ: Տփխիս, տպ. Ներսիսեան դպրոցի, 1860 թ, 439 էջ:
6 Մատթէոս կաթողիկոս, Բարի մարդ եւ բարի քրիստոնեայ: Երկրորդ տպ․: Տփխիս,  տպ. Ներսիսեան դպրոցի, 
1860 թ., 273 էջ:
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ներից իւրաքանչիւրը XIX դարի կէսերին Թիֆլիսում յայտնի հայ մտաւորականներ 
էին, ազգի հոգսերով ապրող մարդիկ: 

Յակոբ Կարենեանցը հայերէն առաջին «Կովկաս» թերթի խմբագիրներից մէկն 
էր: 1857 թուականին նա հրատարակել է «Պատմութիւն եւ պատճառք վերադարձի երից 
վարդապետաց Հայոց Սարգսի, Գաբրիէլի եւ Ամբրոսեայ ընդ հովանեաւ Լուսաւորչա­
կան Սուրբ Աթոռոյ Հայաստանեայց եկեղեցւոյ»7: Այս 48 էջանոց գրքում տրուել է երեք 
յայտնի հայ հոգեւոր գործիչների, Մխիթարեան միաբանութեան անդամներ Սարգիս 
Թէոդորեանի, Գաբրիէլ Այվազեանի եւ Ամբրոսեայ Գալֆայեանի պատմութիւնը: Վեր
ջիններս 1856 թուականին գժտուել էին իրենց կաթոլիկ գործընկերների հետ եւ վերա
դարձել էին Հայոց Առաքելական եկեղեցու գիրկը: Համոզուած ենք, որ նոյն տարում՝ 
1857 թուականին Համբարձում Էնֆիաճեանցի տպարանում տպագրուած «Վերադարձ 
երից վարդապետաց Սարգսի Թէոդորեան, Գաբրիէլի Այվազեան և Ամբրոսեայ Գալ­
ֆայեան ի ծոց լուսաւորչական Հայաստանեայց Սուրբ եկեղեցւոյ» գրքի հեղինակը եւս 
Յակովբ Կարենեանցն է, այդ է վկայում նաեւ Ներսիսեան հոգեւոր դպրոցի տպարա
նում տպագրուած գրքի «Կրկին տպագրեալ ի 1857 ամի» ծանուցումը: 

Յակովբ Կարենեանցը աւելի վաղ՝ 1841 թուականին հրատարակած «Ճառ վասն 
փրկագործ չարչարանց և խաճելութեան տեառն մերոյ և փրկչին Յիսուսի Քրիստոսի»8 
գրքում Աւետարանի չորս աւետարանիչների հատուածների քննութեամբ մեկնաբանել 
է թէ ինչպէս է Յիսուս Քրիստոսը մարդկութեան մեղքերն առնելով իր վրայ բարձրացել 
խաչին:

Յակոբ Եւ Դաւիթ Արզանեանց Եղբայրների Տպարան

Լազարեան ճեմարանը ոսկէ մետալով աւարտած եղբայրները հոգեւոր լուրջ կըր-
թութիւն էին ստացել եւ Հայ Առաքելական կրօնի բացարձակ գիտելիքներ էին կու
տակել: Մոսկուայի համալսարանի պատմալեզուագրական բաժինն աւարտելով վերջ
նականապէս հաստատուել էին Թիֆլիսում եւ մանկավարժութիւնը դարձրել իրենց 
հիմնական գործը: Հիմնելով սեփական տպարան, այլ գրքերի թւում հրատարակել են 
հոգեւոր գրքեր: Դրանցից է «Կրթութիւն աւետարանական՝ ի պէտս Հայաստանեայց 
Սուրբ եկեղեցւոյ»9 գիրքը: Ամենայն հաւանականութեամբ գրքի հեղինակները հէնց Ար
զանեանց եղբայրներն են, որ համառօտակի ներկայացրել են Աւետարանի պատմու-
թիւնը:

Տէր Գաբրիէլ Քահանայ Պատկանեանցի Տպարան10

Տպարանի առաջին արգասիքը 16 էջանոց «Համառօտ հրահանգ քրիստոնէական 
հաւատոյ»11 գիրքն է: Ամիսներ անց Տէր Գաբրիէլ քահանան հովանաւոր է գտել եւ նուի

7 Յակոբ Կարենեանց, Պատմութիւն եւ պատճառք վերադարձի երից վարդապետաց Հայոց Սարգսի, Գաբրիէլի 
եւ Ամբրոսեայ ընդ հովանեաւ Լուսաւորչական Սուրբ Աթոռոյ Հայաստանեայց եկեղեցւոյ: Կրկին տպագրեալ ի 
1857 ամի: Տփխիս, տպ. Ներսիսեան դպրոցի, 1857 թ.: 48 էջ:
8 Յակոբ Կարենեանց, Ճառ վասն փրկագործ չարչարանց և խաճելութեան տեառն մերոյ և փրկչին Յիսուսի 
Քրիստոսի: …Յաշխարհիկ բարբառ, աշխատասիրութեամբ Կարնոյ գաղթական Յակոբայ Կարենեանց: Թիֆ-
լիս, տպ. Հոգեւոր Դպրոցի Հայոց, 1841 թ.. 23 էջ:
9 Կրթութիւն աւետարանական՝ ի պէտս Հայաստանեայց Ս. Եկեղեցւոյ: Տփխիս, տպ. Յակովբ եւ Դաւիթ Ար-
զանեանցների, 1839 թ., 40 էջ:
10 Երուանդ Շահազիզ, Տէր Գաբրիէլ Պատկանեանց (արտագր. «Լումայ»-ից), Թիֆլիս, Ելեկտրաշարժ տպարանի 
օրիորդ Ն. Աղանեանցի, 1910 թ., էջ 85-86:
11 Համառօտ հրահանգ քրիստոնէական հաւատոյ: … Տիպ առաջին, Թիֆլիս, տպ. Գաբրիէլ Պատկանեանի, 
1850 թ., 16 էջ:
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րատուական գրութեամբ գիրքը 1850 թուականի Օգոստոսին երկրորդ անգամ հրատա
րակել է12:

Յակովբ Գրիգորեան Արզումանեանցի Տպարան 

Յակոբ Գրգորեան Արզումանեանցի տպարանում հոգեւոր բնոյթի վեց հրատա
րակութիւն է իրականացուել: Այստեղ հեղինակային գրքեր չեն տպագրուել, իսկ այն 
ինչ տպագրուել է թերեւս տպարանատիրոջ կողմից են իրականացուել: Տպագրուած 
գրքերից մէկը՝ Աղօթամատոյցի տպագրութիւնը իրականացուել է «արդեամբք և ծա
խիւք Ելիսաւետպօլցի Յովհաննէս դպիր Տէր Աբրահամեան Տէր Յովհաննէսեանց»-ի13:

Համբարձում Էնֆիաճեանցի Տպարան

Ամենայն Հայոց կաթողիկոս Մատթէոս Ա․ Կոստանդնուպոլսեցու երկերը այս 
տպարանում եւս տպագրուել ու ներկայացուել են հասարակութեանը: Դեռեւս 1842 
թուականին Վեհը Զմիւռնիայում տպագրել է «Խորհրդածութիւն շնորհաց եւ նշանաց 
խորհրդո Քրիստոսական Սուրբ եկեղեցվո ի պէտս ուղղափառ մանկանց նորին» գրա
բար գիրքը: Այն ներկայացրել է քրիստոնէական վարդապետութեան ընդհանուր 
սկզբունքները, պարզաբանել նաեւ Հայ եկեղեցու դաւանանքը, նշել, որ այն առաւել 
անաղարտ է ու հարազատ վաղ քրիստոնէութեան սկզբունքներին: 1863 թուականին 
գիրքը վերահրատարակուել է Համբարձում Էնֆիաճեանցի տպարանում14: Մատթէոս 
կաթողիկոսը եղել է Հայ եկեղեցու ամենահետեւողական պաշտպաններից եւ ջատա
գովներից մէկը, անհաշտ պայքար է մղել արեւմտահայ (որպէս Կ. Պոլսի Հայոց պատ
րիարք) եւ արեւելահայ (որպէս Ամենայն Հայոց կաթողիկոս) բողոքականների, նաեւ 
հայ կաթոլիկների ու պապականութեան ձգտումների դէմ: Հէնց այդ սկզբունքներն են 
ներկայացրել նրա հրատարակած յաջորդ երկու գրքերը՝ «Հայելի աստուածային շնոր­
հաց: Գրաբառ, յօրինեալ ի Սուրբ Էջմիածին» եւ «Դիտողութիւն ճշմարտութեան Ս. Աւե-
տարանին Յիսուսի Քրիստոսի»15:

Կարեւոր հրատարակութիւն էին Պետրոս Սիմէօնեանցի «Սրբազան պատմութիւն 
Հին16 և Նոր17 կտակարանի հայ տղայոց եւ աղջկանց համար» երկու հատորները: Սկըզ-
բում տպագրուել է Բ․ (Նոր կտակարան) հատորը, ապա մէկ տարի անց՝ 1863 թուա

12 Տպագրուել է Տփխիսի պատուանուն քաղաքացի Աղա Աւետիք Տէր-Մկրտչեանցի հովանաւորութեամբ:
13 Համառօտ կարգաւորութիւն հասարակաց աղօթից Հայաստանեայց Սուրբ եկեղեցւոյ, Թիֆլիս, տպ. Յա-
կովբ Գրիգորեան Արզումանեանցի, 1855 թ., 248 էջ: Աղօթամատոյց, Թիֆլիս, տպ. Յակովբ Գրիգորեան Արզու-
մանեանցի, 1856 թ., 134 զարդափակ էջ: Գիրք աղօթից վասն ամենայն ցեղ պատահարաց, որք գան ի վերայ 
մարդոյն, Թիֆլիս, տպ. Յակովբ Գրիգորեան Արզումանեանցի, 1856 թ., 115 էջ: Համառօտ պատմութիւն Հայոց 
եկեղեցւոյ, Թիֆլիզ, տպ. Յակովբ Գրիգորեան Արզումանեանցի, 1856 թ., 48 էջ: Հին եւ Նոր կտակարանի հա
մառօտ պատմութիւն նորահաս մանկանց համար, Մաս առաջին, Հին կտակարանի պատմութիւն, Թիֆլիս, 
տպ. Յակովբ Գրիգորեան Արզումանեանցի, 1856 թ., 28 էջ: Հին եւ Նոր կտակարանի համառօտ պատմութիւն 
նորահաս մանկանց համար, Մաս երկրորդ, Նոր կտակարանի պատմութիւն, Թիֆլիս, տպ. Յակովբ Գրիգորեան 
Արզումանեանցի, 1856 թ., 37 էջ:
14 Մատթէոս կաթողիկոս, Խորհրդածութիւն շնորհաց եւ նշանաց խորհրդոյ Քրիստոսական Սուրբ եկեղեցւոյ ի 
պէտս ուղղափառ մանկանց նորին, Թիֆլիս, տպ. Համբարձում Էնֆիաճեանցի, 1863 թ., 161 էջ:
15 Մատթէոս կաթողիկոս, Հայելի աստուածային շնորհաց, Գրաբառ, յօրինեալ ի Սուրբ Էջմիածին, Թիֆլիս, տպ. 
Գաբրիէլ Մելքումեանցի եւ Համբարձում Էնֆիաճեանցի, 1862 թ., 171 էջ: Մատթէոս կաթողիկոս, Դիտողութիւն 
ճշմարտութեան Ս. Աւետարանին Յիսուսի Քրիստոսի, Թիֆլիս, տպ. Համբարձում Էնֆիաճեանցի, 1863 թ., 44 էջ:
16 Սիմէօնեանց Պ[ետրոս], Սրբազան պատմութիւն Նոր կտակարանի հայ տղայոց եւ աղջկանց համար: Հտ. 
Ա․, Թիֆլիս, տպ. Համբարձում Էնֆիաճեանցի, 1863 թ., 236 էջ:
17 Պ. Ս. [Պետրոս Սիմէօնեանց], Սրբազան պատմութիւն հայ տղայոց եւ աղջկանց համար: Հատոր Բ․, Թիֆ-
լիզ, տպ. Գաբրիէլ Մելքումեանցի եւ Համբարձում Էնֆիաճեանցի, 1862 թ., 240 էջ: Գինը՝ 1 ռուբլի արծաթ:
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կանին Ա․ (Հին կտակարան) հատորը: 236 էջի վրայ ամբողջովին վերապատմուել է 
Հին կտակարանը՝ Աստուածաշունչը՝ սկսած Ջրհեղեղի պատմութիւնից, Դրախտից, 
Ադամի եւ Եւայի պատմութիւնից մինչեւ վերջին Փրկչի ակնկալութիւնը գլուխը: Նոր 
կտակարանը Աւետարանների եւ աւետարանիչների պատմութիւնն է: Գրքերի լեզուն 
պարզ, հասկանալի աշխարհաբարն է, տառատեսակը լաւ ընթեռնելի շղագիրը: 

Այս տպարանում հեղինակային միակ գիրքը Գրիգոր Մարկոսեանցի «Մանր ուս­
մունք քրիստոնէական հաւատոյ եւ սրբազան պատմութեան աւետարանի»18 գիրքն է: Հե-
ղինակը ներկայացրել է միջնադարեան երգչածիսական տարածում ստացած ժողովա
ծոները, որոնք առաւել բարդ ոճի հոգեւոր երգեր ձեռնարկներ են:

Տպարանը հրատարակել է Աստուածաշունչ երեխաների համար, Ժամգիրք Հա
յաստանեայց Ս. Եկեղեցւոյ, Պատմութիւն Աստուածաշունչ Հին գրոց, Նոր գրոց, Սաղ
մոս Դաւթի, Աւետարան ճաշու եւ Հռոմէական եկեղեցու մասին19:

Ամփոփում

Թիֆլիսի հայկական հինգ տպարանները 1824-1870 թուականներին իրենց տպա-
գրութիւններով նպաստել են բնակչութեան հոգեւոր դաստիարակութեան գործին: Այդ 
տարիներին տպարանները տպագրել են աւելի քան 70 անուն հոգեւոր գրականութիւն: 
Տպագրուել են Աստուածաշունչ, Աւետարան, դրանց մեկնաբանութիւններ, Ժամագիրք, 
Ճաշոց, Աղօթագիրք, Սաղմոս, այլ գրականութիւն: Տպագրուել են Ամենայն Հայոց կա
թողիկոսներ Ներսէս Ե. Աշտարակեցու, Մատթէոս Ա. Կոստանդնուպոլսեցու հեղինա
կած գործեր, բազմաթիւ եկեղեցականների մեկնութիւններ: 

          ՏԻԳՐԱՆ ՊԵՏՐՈՍԵԱՆՑ                
Խ․ Աբովեանի անուան մանկավարժական համալսարանի 
գիտական գրադարանի տնօրէն, Բնութեան եւ հասարակու-
թեան մասին գիտութիւնների միջազգային ակադեմիայի 
ակադեմիկոս, Մոսկուայի Ազգային անվտանգութեան հիմ-
նախնդիրների միջազգային ակադեմիայի գեներալ-մայոր, 
դոկտոր

          ՏԻՐՈՒՀԻ ՍԻՐԵԿԱՆԵԱՆ
Խ․ Աբովեանի անուան ՀՊՄՀ Հայոց պատմութեան ամպիոնի 
հայցորդ

18 Մարկոսեան Գրիգոր, Մանր ուսմունք քրիստոնէական հաւատոյ եւ սրբազան պատմութեան աւետարանի: 
Թիֆլիս, տպ. Համբարձում Էնֆիաճեանցի, 1865 թ., 134 էջ:
19 Աստուածաշունչ երեխեքանց ընթերցանութեան, Ի հայրապետութեան սրբոյ Էջմիածնի Տ. Տ. Մատթէոս 
աստուածընտիր կաթողիկոսի Ամենայն Հայոց, Թիֆլիս, տպ. Գաբրիէլ Մելքումեանցի եւ Համբարձում Էնֆի-
աճեանցի, 1860, 66: Ժամագիրք Հայաստանեայց Ս. Եկողեցւոյ, արարեալ սրբոց թարգմանչացն մերոց Սա-
հակայ եւ Մեսրոպայ եւ երանելի հայրապետացն մերոց Գիւտոյ եւ Յոհաննու Մանդակունւոյ եւ սրբոյն Ներ-
սիսի Շնորհալւոյ, Թիֆլիս, տպ. Համբարձում Էնֆիաճեանցի, 1865 թ., ՌՅԺԴ, 720 էջ: Պատմութիւն Աստուա-
ծաշունչ գրոց Հին կտակարանի, Ի պէտս աշակերտաց եւ աշակերտուհեաց, Համառօտեալ՝ Յ. Ա. Ք. Օ., 2-րդ 
տպ. Յաւելեալ եւ ընդարձակեալ, Թիֆլիս, տպ. Համբարձում Էնֆիաճեանցի, 1865 թ., 122 էջ: Պատմութիւն 
Աստուածաշունչ գրոց Նոր կտակարանի, Չորս աւետարանիչներից հաւաքած, Աշխատասիր.՝ Յ. Ք. Օ., Մաս Ա․: 
Թիֆլիս, տպ. Համբարձում Էնֆիաճեանցի, 1865 թ., 135 էջ: Սաղմոս երջանիկ Մարգարեին Դաւթի, Թիֆլիս, տպ. 
Համբարձում Էնֆիաճեանցի, 1865 թ., 49 էջ: Աւետարան ճաշու եւ տօնք իւրաքանչիւր աւուրց ի բոլոր տարվոջն 
ըստ նորոյ Տօնացուցիւ: Թիֆլիս, տպ. Համբարձում Էնֆիաճեանցի, 1867 թ., 278 էջ: Քանի մը խօսք Հռովմէական 
եկեղեցւոյ գլխաւորութեան մասին, Թիֆլիս, տպ. Գաբրիէլ Մելքումեանցի եւ Համբարձում Էնֆիաճեանցի, 1861 
թ., 51 էջ:
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ՄԻՋՆԱԴԱՐԱԳԻՏԱԿԱՆ

ՀԱՅ ՄԻՋՆԱԴԱՐԵԱՆ ՀԱՄԱԼՍԱՐԱՆՆԵՐԸ

Հայ ժողովրդի կրթութեան, մշակոյթի պատմութիւնը վկայում է, որ հնում, մաս
նաւորաբար, միջնադարում մենք ունեցել ենք բարձր տիպի զանազան դպրոցներ՝ 
վարդապետարաններ, վարժարաններ, ճեմարաններ, համալսարաններ, որոնք պատ
րաստել են եկեղեցական գործիչներ, մանկավարժներ, արուեստի ու գիտութեան մաս
նագէտներ: Միջնադարեան համալսարններից շատերը աստիճանաբար վերածուել են 
կատարեալ համալսարնների, որով եւ հաստատապէս դրուել են հայկական բարձրա
գոյն կրթութեան հիմքերը1:

Սոյն յօդուածի նպատակն է ամփոփ ներկայացնել եւ ըստ արժանւոյն գնահատել 
հայ միջնադարեան համալսարնների (Նարեկաւանքի վարդապետարան, Սիսի համալսա-
րան, Նոր Գետիկի կամ Գոշավանքի համալսարան, Անիի վարդապետարան, Հաղպատի 
բարձրագոյն դպրոց, Տաթեւի համալսարան, Գլաձորի համալսարան, Դրազարկի վարդա-
պետարան) գործունէութիւնը: Այսպէս՝

Նարեկի (Նարեկավանքի) վարդապետարան

Վանայ լճի հարաւային ափերին տարածուած Ռշտունիք գաւառի Նարեկ գիւղում 
գործել է Նարեկի (Նարեկավանքի) վարդապետարանը: Որպէս հիմնադրման դար նըշ-
ւում է X-ը, իսկ հիմնադիրն է համարւում նշանաւոր փիլիսոփայ ու մտածող Անանիա 
Նարեկացին, որն էլ դարձել է առաջին ուսուցչապետը: Նարեկի վարդապետարանը 
յիշատակւում է որպէս հայ գրչութեան եւ մանրանկարչութեան յայտնի կենդրոն (X-
XI դարերի): Զարգացած էին երաժշտագիտութիւնն ու մեկնաբանական արուեստը: 
Անանիա Մոկացու մահուանից յետոյ (978 թ.) ուսուցչապետ է դարձել նրա արժանա
ւոր աշակերտ, աշխարհահռչակ Գրիգոր Նարեկացին (նրա հետ Նարեկավանքում ու
սուցանել են նաեւ իր եղբայրները): Նարեկի վարդապետարանի յայտնի սաներից էր 
X դ. պատմիչ Ուխտանէսը, որն իր ուսուցիչ Անանիա Նարեկացու յանձնարարութեամբ 
գրել է «Հայոց պատմութիւն» երկը:

Սիսի համալսարան

Կիլիկիայի հայկական պետութեան մայրաքաղաքում յայտնի քաղաքական եւ հո
գեւոր գործիչ Ներսէս Լամբրոնացին XII դարի վերջերին հիմնադրել է աշխարհիկ հա
մալսարան, որտեղ կրթութիւն են ստացել ժամանակի հայ նշանաւոր գիտնականներ 
ու պետական գործիչներ: Այս համալսարանում գիտական գործունէութիւն են ծաւալել 
Մխիթար Գոշը, Կիրակոս Գանձակեցին: «Եօթ ազատ արուեստներից» բացի դասաւանդ-
ւել է պատմագրութիւն, ազգային եւ թարգմանական գրականութիւն, փիլիսոփայու
թիւն եւ այլն: Ուսումնառութեան իտէալը աթենական կրթութիւն էր: Սա վկայում է այն 
մասին, որ Մայր Հայաստանում եւ Կիլիկեան Հայաստանում վերածնունդն աւելի վաղ 
է սկսուել:

1 Ց. Սիմոնեան, Հայ մանկավարժութեան պատմութիւն, Երեւան, 2012, էջ 59:
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Նոր Գետիկի կամ Գոշավանքի համալսարան

Այս համալսարանը հիմնադրել է յայտնի առակագիր Մխիթար Գոշը XII դարի 
վերջին Նոր Գետիկի վանական համալիրում, որն յետագայում կոչուել է Գոշավանք: 
Դասաւանդուել են հայոց եւ օտար լեզուներ (յունարէն, լատիներէն), քերականութիւն, 
փիլիսոփայութիւն, ճարտասանութիւն, երաժշտութիւն, գրչութեան արուեստ, նկար
չութիւն: Սաները ստանում էին գիտնականի՝ վարդապետի աստիճան: Մեծ վերելք է 
ապրել XIII դարում: Նոր Գետիկի կամ Գոշավանքի համալսարանում են ուսում ստացել 
հայ մշակոյթի ականաւոր գործիչներ Վանական Վարդապետը եւ Կիրակոս Գանձակե
ցին, ովքեր իրենց հիմնած դպրոցներում շարունակել են Գոշավանքի համալսարանի 
աւանդները: Գանձակեցին Գոշի մասին գրել է. «Եւ նրա իմաստութեան համբաւը տա
րածուեց ամբողջ աշխարհում, եւ բազմաթիւ սովորողներ էին նրա մօտ ուսանում»: 
Գոշավանքում ընդօրինակուել եւ ստեղծուել են բազմաթիւ ձեռագրեր, որոնք պահուել 
են վանքի գրատանը:

Անիի վարդապետարան 

Անիի բարձրագոյն դպրոցը հիմնադրուել է XI դարում եւ գործել է մինչեւ XIII դա
րը: Այն հայ մտաւորականութեան պատրաստման, գիտութեան ու արուեստի զարգաց
ման կարեւորագոյն օջախ էր: Բարձրագոյն դպրոցն աչքի էր ընկնում իր աշխարհիկ 
բնոյթով: Դասաւանդւում էին արտաքին-իմաստասիրական, մաթեմատիկական, ճար
տարապետա-կառուցողական, բժշկա-բնագիտական գիտութիւններ: Տեւական ժամա
նակ դպրոցը ղեկաւարել են Գրիգոր Մագիստրոս Պահլաւունին (XI դարում), ապա՝ 
Հաղպատից հրաւիրուած Յովհաննէս Սարկաւագ Իմաստասէրը (XI դարի վերջից եւ 
XII դարասկզբում): Վերջինիս րաբունապետութեան տարիներին վարդապետարանը 
ունեցել է բազմաթիւ շրջանաւարտներ: Այս դպրոցի սաներից են եղել Սամուէլ Անե
ցին, Գրիգոր Փակակալը եւ ուրիշներ:

Հաղպատի բարձրագոյն դպրոց

Հաղպատի վանքի կառուցումից անմիջապէս յետոյ (976 թ.) նրա հիմնադիր եւ 
առաջին վանահայր, նշանաւոր գրիչ Սիմէոն վարդապետը հիմնեց Հաղպատի դպրո
ցը: Այստեղ դասաւանդւում էին փիլիսոփայութիւն, քերականութիւն, հռետորութիւն, 
աստուածաբանութիւն եւ այլ գիտութիւններ: Դպրոցի նշանաւոր րաբունապետերից 
էին փիլիսոփայ, տոմարագէտ Յովհաննէս Իմաստասէրը, Սամուէլ Անեցին, Դաւիթ Քո
բայրեցին, Մխիթար Քոբայրեցին եւ այլք: Հաղպատի դպրոցում հիմնականում ծաղկեց 
գրչութեան արուեստը: Այստեղ ընդօրինակւում եւ ստեղծւում էին հայ մանրանկար
չութեան հոյակապ յուշարձաններ: Յիշատակենք «Հաղպատի Աւետարանը», որը ման
րանկարչական արուեստի լաւագոյն նմոյշներից է: Հաղպատի բարձրագոյն դպրոցը 
գոյատեւեց մի քանի դար եւ սերունդներին պարգեւեց տասնեակից աւելի արժէքաւոր 
ձեռագրեր: 

Դրազարկի վարդապետարան

Կիլիկեան Հայաստանի ամենահնագոյն ուսումնագիտական կեդրոնը՝ Դրազարկի 
(Թրազարկ) վարդապետարանը, հիմնել է Թորոս Ա․ իշխանը (1100-1129) XII դ. սկզբին 
Տաւրոս լեռների ստորոտին՝ Սիս մայրաքաղաքի մօտակայքում գտնուող համանուն 
վանքում: Դրազարկը հռչակուած էր նաեւ որպէս մանրանկարչութեան եւ ծաղկողա
կան արուեստի կեդրոն, ունեցել է լեզուների բարձրորակ դասաւանդման համբաւ: 
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Վարդապետարանի սաներից էր յայտնի մանրանկարիչ Սարգիս Պիծակը: Մեծ համ
բաւ ունէին Դրազարկի երաժշտագիտութեան ուսուցիչները: Նրանցից էին Դրազարկի 
ուսուցչապետներ Թորոս Երաժիշտը (Թորոս դասապետ) եւ Յովսէփ Երաժշտապետը: 
Այստեղ ընդօրինակուել են բազմաթիւ Երգարան մատեաններ՝ խազագրուած տաղե
րով: Դրազարկի վարդապետարանը յայտնի էր նաեւ որպէս լեզուների դասաւանդման 
կարեւորագոյն կեդրոն: Այստեղից են դուրս եկել Կիլիկեան պետութեան բազմաթիւ 
դիւանագէտներ: XIII դ. առաջին կէսին Դրազարկի ուսուցչապետն էր Հեթում Ա․ (1226-
1270) արքայի եղբայր Բարսեղը, որի իրաւասութեանն էին յանձնուած թագաւորու
թեան արտաքին յարաբերութիւնները: Վերոյիշեալ Թորոս դասապետը XIII դ. վերջին 
եղել է Հայոց դեսպան Անգլիայում: Դրազարկի հետ է կապուած միջնադարի խոշորա
գոյն առակագիր Վարդան Այգեկցու գործունէութիւնը:

Գլաձորի համալսարան

Միջնադարեան Հայաստանի նշանաւոր ուսումնագիտական կեդրոնը՝ Գլաձորի 
համալսարանը, որը դասւում է միջնադարեան Եւրոպայի համալսարանական հաստա
տութիւնների շարքին, հիմնադրուել է 1282 թուականին Ներսէս Մշեցու կողմից, գործել 
մինչեւ 1340-ական թթ.: Համալսարանը հովանաւորել են Պռոշեան եւ Օրբելեան իշխա
նական տները, ինչպէս նաեւ Սիւնիքի եկեղեցական իշխանութիւնը: Նրա բազմամեայ 
ղեկավարը (մինչեւ 1331-ը) եղել է Եսայի Նչեցին: Վերջինիս ռեկտորութեան տարինե
րին համալսարանը համարւում էր «Յիսուսական համալսարան», «Երկրորդ Աթենք» եւ 
որպէս գիտութեան ու մշակոյթի կեդրոն՝ «Մայրաքաղաք ամենայն իմաստից»2: Գլա
ձորը «փայլեր որպէս զարեգակն ի վերայ աշխարհի․․․ զի ազգս հայկազեան մեծ պարծանս 
ուներ զսա ի վերայ ամենայն ազգի»: Համալսարանն ունէր ներքին կանոնադրութիւն, 
ուսումնագիտական աստիճանաւորում, աւարտաճառերի պաշտպանութիւն: Իր բնոյ
թով ու թեքումով նմանուել է հասարակագիտական կամ արուեստից գիտութիւնների 
համալսարանի: Դասաւանդուել են աստուածաբանութիւն, դիցաբանութիւն, իմաստա
սիրութիւն, մատենագիտութիւն, քերականութիւն, ճարտասանութիւն, տրամաբանու
թիւն, թուաբանութիւն, աստղաբաշխութիւն-տոմարագիտութիւն, երկրաչափութիւն3: 
Ունեցել է երեք լսարան (մասնագիտացում)՝ ա. ուսումնարան ներքին եւ արտաքին 
գրոց, բ. գրչութեան արուեստի՝ մատենագիտութեան եւ մանրանկարչութեան, գ. խա
զագիտութեան եւ երաժշտութեան: Գլաձորի համալսարանում դասաւանդել են շուրջ 
երկու տասնեակ ուսուցչապետներ եւ վարդապետներ, այդ թւում՝ Դաւիթ Սասնեցին, 
Գրիգոր, Մարտիրոս, Յովհաննէս, Կիրակոս ու Կիւրեղ րաբունապետները: Գլաձորի 
համալսարանում ստեղծագործել եւ որպէս ուսուցիչներ աշխատել են նշանաւոր ման
րանկարիչներ Թորոս Տարօնացին, Աւագը եւ Մոմիկը: Ուսում ստանալու նպատակով 
այստեղ են ժամանել աշակերտներ Հայաստանի եւ Կիլիկիայի շատ վայրերից: Հայկա
կան ուսումնամշակութային կեդրոնների համար Գլաձորի համալսարանը պատրաս
տել է 350 ուսուցիչ-վարդապետներ: Ուսման տեւողութիւնը եղել է 7-8 տարի՝ չհաշուած 
քահանայական կրթութեան տարիները: Շրջանաւարտները պարտադիր քննութիւն են 
յանձնել դասընթացներից: Շրջանաւարտներին վարդապետի աստիճանի շնորհումը 
տեղի էր ունենում հանդիսաւոր արարողութեամբ, հայցող թեկնածուները հանդես էին 
գալիս աւարտաճառերով: Նրանք ստացել են «վարդապետական հրաման» կամ «վար

2 Նոյն տեղում էջ 60:
3 Իւր. Աւետիսեան, Հ. Զաքարեան, Հայոց լեզու, Երեւան, 2012, էջ 526:
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դապետական գաւազան», որը նրանց իրաւունք է տուել «դասասաց» լինելու4: Գլաձո
րում են գրուել ու զարդարուել տասնեակ ձեռագիր մատեաններ, որոնցից մի քանիսը 
պահւում են Մաշտոցի անուան մատենադարանում, Վենետիկի Մխիթարեանների մա
տենադարանում, Երուսաղէմի Ս. Յակոբեանց վանքում, Լոնտոնի Բրիտանական թան
գարանում եւ այլ վայրերի ձեռագրական հաւաքածոներում5:

Տաթեւի համալսարան

Սիւնեաց բարձր տիպի դպրոցը որպէս համալսարան յիշատակւում է 1380-ական 
թուականների սկզբներից: Գլաձորի համալսարանի փակուելու պատճառով Յովհան 
Որոտնեցին տեղափոխուել է Որոտնավանք, հիմնել դպրոց, ապա հաստատուել Տա
թեւում եւ, վերակառուցելով Տաթեւի կրթարան-վարդապետարանը, հիմք է դրել նոր, 
բարձր տիպի դպրոցի՝ համալսարանի: Նրա օրօք այն «անձուկ եւ խաւարեալ ժամանա
կիս փայլէր որպէս զարեգակն ի վերայ աշխարհի»: Գոյատեւել է մինչեւ 1435 թ.: Այնտեղ 
էին հաւաքուել ժամանակի գիտուն եւ բանիմաց շատ վարդապետներ, մօտ 500 հոգե
ւորականներ, փիլիսոփաներ, երաժիշտներ, գրողներ, նկարիչներ, ինչպէս նաեւ ար
ւեստագէտներ ու արհեստաւորներ: Յետագայում միաբանների թիւը հասել է 1000-ի: 
Տաթեւի համալսարանը հովանաւորել է Օրբելեան իշխանական տունը, ինչպէս նաեւ 
Սիւնիքի եկեղեցական իշխանութիւնը: Ունեցել է երեք լսարան (ուսումնարան)՝ ու
սումնարան ներքին եւ արտաքին գրոց, գրչութեան արուեստի, երաժշտութեան: Առա
ջինում ուսումնասիրուել են փիլիսոփայութիւն, ճարտասանութիւն, քերականութիւն, 
բանաստեղծական արուեստ, մանկավարժութիւն, մայրենի լեզու, գրականութիւն, 
պատմութիւն եւ այլն, երկրորդում՝ գրչութեան արուեստ, գեղագրութիւն, գրքերի գե
ղարուեստական ձեւաւորում, մանրանկարչութիւն, երրորդում՝ հին երգ ու երաժշտու
թիւն, երաժշտութեան տեսութիւն6: 1386 թ. րաբունապետ է դարձել Գրիգոր Տաթեւա
ցին: Տաթեւացին կատարելագործել է համալսարանի ծրագիրը, կազմել դասագրքեր 
(«Գիրք հարցմանց», «Գիրք քարոզութեան․․․», «Գիրք որ կոչի Ոսկեփորիկ»): Առանձ
նակի ուշադրութեան է դարձուել փիլիսոփայութեանը: Համալսարանն ունեցել է կանո
նադրութիւն, ուսումնագիտական աստիճանաւորում: Մշտապէս ունեցել է մեծ թուով 
սովորողներ (150-300 եւ աւելի), իսկ ուսման տեւողութիւնը 7-8 տարի էր՝ չհաշուած 
քահանայական կրթութեան տարիները: Սաներից են եղել Թովմա Մեծոփեցին, Առա
քել Սիւնեցին, Բարսեղ Բաղիշեցին, Մատթէոս Ջուղայեցին, Սիմէոն Եղուարդցին եւ 
ուրիշներ: Տաթեւի համալսարնն ունեցել է հարուստ մատենադարան, որը գոյատեւել է 
մինչեւ 1911-12-ը (մատենադարանի 140 ձեռագիր մատեաններ այժմ պահւում են Երե
ւանի Մատենադարանում)7:

Հայ միջնադարեան համալսարանների համակողմանի քննութիւնը մեծապէս կա-
րող է նպաստել հայ մշակոյթի բազմաթիւ իրողութիւնների բացայայտմանը: Ժամանա
կի ոգու եւ պայմանների թելադրանքով մեր կրթական համակարգը որոշակի առաջա
դիմական մտայղացումներով է առաջնորդուել, ինչպէս՝ երբ Եւրոպական Միջնադա
րում մոլեգնում էր ինկվիզիցիան, երբ ճշգրիտ գիտութեան (բժշկութիւն, տիեզերագի
տութիւն․․․) ներկայացուցիչները հալածւում, խարոյկի էին հանւում, երբ նոյնիսկ կեն
դանիների հերձման փորձերը չէին հանդուրժում, Հայաստանում ուսուցողական նկա
4 Նոյն տեղում էջ 526:
5 Ա. Աբրահամեան, Գլաձորի համալսարանը, Երեւան, 1983, էջ 6:
6 Իւր. Աւետիսեան, Հ. Զաքարեան, Հայոց լեզու, Երեւան, 2012, էջ 527:
7 Քրիստոնեայ Հայաստան Հանրագիտարան. Երեւան, 2002, Էջ 993:
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տառումներով դիահերձմամբ ուսումնասիրում էին ներքին օրգանները (անատոմիայ, 
ֆիզիոլոգիայ․․․), դասախօսւում էին կենսա-բնագիտական այնիպիսի մտքեր, որոնց 
համար Եւրոպայում մի քանի անգամ խարոյկի կը հանէին, Կիլիկեան բժշկանոցներում 
թոյլատրւում էր յանցագործների վրայ փորձարկումներ անել (որպէս արդարացում 
մէկի տառապանքը շատերի բուժման միջոց կարող է դառնալ) եւ այլն8: Առայսօր հայ 
միջնադարեան համալսարնների ուսումնասիրումը արդիական է. կարող են երեւան 
գալ քօղարկուած փաստեր, վարկածներ: Վերջերս անդրադարձ է կատարուել հայա
գիտութեան մէջ առայժմ չլուծուած մի հարցի՝ Գլաձորի համալսարանի տեղորոշմանը: 
Համալսարանի գտնուելու վայրի մասին պահպանուած բազմաթիւ վկայութիւնների, 
պատմական փաստերի, աղբիւրագիտական նիւթերի, կատարուած դիտարկումների 
հիման վրայ ներկայացուել է մի նոր վարկած9: 

Այսիպիսով, հայ մշակոյթի, կրթութեան, գիտութեան զարգացման ասպարէզում 
հսկայական նշանակութիւն են ունեցել միջնադարեան համալսարնները: Վերոնշեալ 
նիւթը փաստում է, որ հայը բոլոր ժամանակներում է գիտակցել բարձրագոյն կրթու
թեան տեղն ու դերը, արժեւորել համակարգուած գիտելիքների ու գործնական հմտու
թիւնների նշանակութիւնը:

    
              ՎԱԼՏԵՐ ՊԷՐՊԷՐԵԱՆ

          ԵՊՀ ասպիրանտ, ՀՀ ԿԳՄՍՆ «ԿԶՆԱԿ» մասնագէտ

               

8 Ց. Սիմոնեան, Հայ մանկավարժութեան պատմութիւն, Երեւան, 2012, էջ 64:
9 Առաւել մանրամասն տե՛ս Տ. Մկրտչեան, Գլաձորի համալսարանի տեղորոշման նոր վարկած, Երեւան, 2016:
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ՄԱՏԵՆԱԳԻՏԱԿԱՆ

ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹԻՒՆ «ՍԻՈՆ»-Ի
ՆՈՐ ՇՐՋԱՆ 
1927 – 2022

2006
ԱՅԼԵՒԱՅԼՔ

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Բ. Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսի Պատգամը Սուրբ Ծննդեան եւ 
Աստուածայայտնութեան տօնի առիթով (Սուրբ 
Էջմիածին, 2006 թ. Յունուարի 6) – 3:

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Բ. Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսի Պատգամը Քրիստոսի Սուրբ Յա-
րութեան տօնի առիթով (Սուրբ Էջմիածին, 
2006 թ. Ապրիլի 16) – 129:

Թ.Ա.Մ.- Ծննդեան Պատգամ – 6:
- Christmas Message – 9:

ԲԱՆԱՍՏԵՂԾԱԿԱՆ

Յակոբ Արք. Գլնճեան.- Միայն քեզ մօտ – 34:
Գրիգոր Հաթոյեան.- Ծնունդի գիշեր – 35:
Ներսէս Վանական.- Խրիմեան Հայրիկ – 36:
- Անծանօթ աղջկան – 150:
Ժագ Ս. Յակոբեան.- Հա՜յր, հայերէն սորվե-

ցուր – 149:
- Ո՜վ Հայ, խօսէ՛ հայերէն – 149:
Նուարդ Եաղլեան.- Մենութիւն – 151:
Վահան Թէքէեան.- Հայու հոգին – 158:
Ն.Ա.Մ.- Հազարամեակ – 271:
Անել.- Լեռներուն խորհուրդը – 273:

ԳՐԱԽՕՍԱԿԱՆ

Դոկտ. Տ. Զաւէն Արզումանեան.- «Ազգա-
պատում» շարունակութեան պատրաստութիւ-
նը – 286:

ԳՐԱԿԱՆ

Շաւարշ Նարդունի.- Փորձ համեմատու-
թեան հայ գողթան երգերու եւ եբրայական 
բանաստեղծութեան միջեւ – 37:

Նահապետ Մելքոնեան.- Մեղքի ճամբուն 
վրայ... – 45:

- Մզկիթի մը ճակատագիրը. Ո՞վ է սա Հայը, 
որ մզկիթ մը շինել տուած է – 152:

- «Ամէն օր կը գրեմ...» - 159:
- «Լուռ ցաւեր...» - 281:
- Հոգեւոր ջրհեղեղ – 283:
- Երկու պատկեր – 285:
Նուպար Չարխուտեան.- Աշնան տերեւնե-

րու պէս – 47:
Մ. Հայկենց.- Ոգին Ազգին – 155:
Մարիամ Շոլինեան.- Ինտրայի «Նոճաս-

տան» Սոնետաշարը – 275:

ԵԿԵՂԵՑԱԳԻՏԱԿԱՆ

Գրիգոր Վրդ. Չիֆթճեան.- Ինչո՞ւ է ննջեցե-
լոց հոգեհանգիստը – 162:

Վարդան Ա. Քհնյ. Տիւլկէրեան.- Ո՞վ է Աս-
տուծոյ նուիրեալ սպասաւորը – 165:

ԵՐԱԺՇՏԱԿԱՆ

Գրիգոր Փիտէճեան.- Քրիստափոր Կարա-
Մուրզայի «Գովեա, Երուսաղէմ» շարականը 
– 169:

Աննա Արեւշատեան.- Եւս մի անգամ Ստե-
փանոս Սիւնեցու անձի հարցի շուրջ – 293:

ԻՄԱՍՏԱՍԻՐԱԿԱՆ

Զաքարիա Քհնյ․ Սարիբէկեան.- Ինքնու-
թեան հարցը Շ. Ռ. Պէրպէրեանի «Հուսկ Բանք»-
երի եւ մի շարք այլ հրապարակումներում – 54, 
190:

ԿՐՕՆԱԿԱՆ

Նուրհան Արք. Մանուկեան.- Արտաքսման 
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Կիրակի – 11:
- Անմահութիւնը կեանք է եւ յոյս – 132:
- Օրհնեալ է ան որ կու գայ Տիրոջ անունով 

– 249:
Վարդան Ա. Քհնյ. Տիւլկէրեան.- Երկու Մո-

լորակներու աւետաբեր ողջագուրումը – 14:
- Յարուցեալին յաւիտենական յաղթութիւ-

նը – 135:
- Ո՞վ է Աստուած – 257:
Ալպէռ Նորատունկեան.- Յիսուսի Բարձ-

րագոյն Պատուէրը – 16:
- «Ո՜վ կին մեծ է քու հաւատքդ, թող այնպէս 

ըլլայ քեզի, ինչպէս որ կ’ուզես» (Մտթ. ԺԵ:28) 
– 140:

- Ինչո՞ւ կ’ապրիմ... Ի՞նչ է կեանքիս նպա-
տակը – 253:

Ներսէս Արք. Պօզապալեան.- Ս. Սարգսի 
Տօնին – 24:

Կարէն Քհնյ. Կտանեան.- Մեղայ Զօրու-
թեամբ Հոգւոյս – 27:

- Հիւմընիզմ – 144:
- Հոգիին պտուղները – 264:
Շահէ Ա. Քհնյ. Ալթունեան.- Գալստեան Կի-

րակի (Մատթ. ԻԳ. 34-39, Կողոսացի Բ. 8-Գ. 1) 
– 138:

- Տօն Երեւման Սուրբ Խաչի (Յովհաննէս Է 
14-23, Ա Յովհաննէս Ա 1-10) – 251:

Զաւէն Ա. Քհնյ. Արզումանեան - «Եկեսցէ 
Արքայութիւն Քո» - 260:

Զենոբ Քհնյ. Նալպանտեան.- Առակն ու անա-
ռակը – 266:

Վեր. Ա. Ա. Պետիկեան.- Սրտո՛վ մաքուր 
եղէք – 269:

Կորիւն Աբղ. Բաղդասարեան.- Սուրբ Գէ-
որգ Զօրավար – 270:

ՀԱՂՈՐԴԱԳՐՈՒԹԻՒՆՔ

Զենոբ Ա. Քհնյ. Նալպանտեան.- Հայոց գի-
րերը – 80:

- Ժառանգական Ախտ – 228:
- Նոր բարքեր – 307:
Կարէն Ա. Քհնյ. Կտանեան.- Օտար աստ-

ւածներ – 314:
Մարզպետ Մարկոսեան.- Հայ/Հակահայ – 

87:
Սասունիկ Ալեքսանեան.- Վերարժէքաւո-

րում – 96:
Նահապետ Մելքոնեան.- «Ճիկէրով պարե-

ցէք...» - 105:
Հաղորդագրութիւն Երուսաղէմի Հայ Պա-

տըրիարքարանէն Նախիջեւանի խաչքարերու 
մասին – 119:

Թորգոմ Արք. Մանուկեան.- Նամակ UNE-
SCO-ին Նախիջեւանի խաչքարերու մասին – 
120:

Պաշտօնական հաղորդագրութիւն Ժառան-
գաւորաց Վարժարանի տեսչին ֆիզիքական 
բռնութեան ենթարկելու մասին – 121:

Պաշտօնական հաղորդագրութիւն թիւ 2 (13 
Նոյեմբեր, 2005) – 122:

Պաշտօնական հաղորդագրութիւն թիւ 3 (21 
Նոյեմբեր, 2005) Պարետ Ծ. Վրդ. Երէցեանի 
Ժառանգաւորաց Վարժարանի տեսչի պաշտօ-
նէն հրաշարելու մասին – 123:

Հայկ Խօրասանճեան.- Կոմիտաս Վարդա-
պետ. Անձնական յուշերէս – 210:

Գէորգ Բաղտիշեան.- Հայոց Մեծ Եղեռնը, 
մենք եւ աշխարհը – 215:

Գ. Բիգլարեան.- Բարի գալուստ Հայաս-
տան՝ աշխարհի առաջին քրիստոնէական եր-
կիր – 219:

Ցողիկ Թամրազեան.- Սպասուած այց Երու-
սաղէմ – 316:

Աբրահամ Տէրեան (Թարգ. Կորիւն Աբղ. Բաղ-
դասարեան).- Ցեղասպանութեան հայ վերապ-
րողները Երուսաղէմում – 319:

Արտէն Ա. Քհնյ. Աշճեան.- Հայերէն գրա-
բարի վերջին ապաստանը՝ Եկեղեցին հայկա-
կան – 324:

Տեղեկատու.- Յիսնամեայ յոբելինական տօ-
նակատարութիւն Գալուստ Կիւլպէնկեան հաս-
տատութեան, Ի Լիզպոն – 328:

Նոր պաշտօններու նշանակում – 338:
Գէորգ Պօղոսեան.- Կիւրեղեան քոյրերու 

կտակը Սիտնիէն – 340:
Յիշատակ Կիւրեղեան քոյրերու – 342:

ՄԱՀԱԳՐՈՒԹԻՒՆ

Հոգեհանգստեան պաշտօն Հայկական օդա-
նաւին աղէտին զոհերուն համար – 242:

Հանգիստ Տիար Կարապետ Յակոբեանի 
(1927-2006) – 334:

ՇՆՈՐՀԱՒՈՐԱԿԱՆՔ

Շնորհաւորական հեռագիրներ՝ յղուած Ս. 
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Աթոռէն – 28, 145:
Շնորհաւորական գիր՝ Ամենայն Հայոց Կա-

թողիկոսէն – 29, 146:
Շնորհաւորական գիր՝ Մեծի Տանն Կիլիկիոյ 

Կաթողիկոսարանէն – 30, 147:
Շնորհաւորական գիր՝ Կ. Պոլսոյ Պատըր-

իարքէն – 31:
Շնորհաւորական գիր՝ Հռոմի Սրբազան Քա-

հանայապետէն – 32:
Շնորհաւորական գիր՝ Մոսկուայի եւ Ռու-

սիոյ Օրթոտոքս Եկեղեցւոյ Սրբազան Պատըր-
իարքէն – 33, 148:

ՊԱՏՄԱԿԱՆ

Ժորես Խաչատրեան.- Արտաշատը Հայոց 
դարձի նախօրէին եւ յետոյ – 66:

Լեւոն Ղ. Շիրինեան.- Հայերի ազգային քա-
ղաքականութեան ֆիասկոն եւ Արեւմտեան 
Հայաստանը (1908-1915 թթ.) – 198:

Է. Ա. Կոստանդեան.- Յովհաննէս Օձնեցի 
Կաթողիկոսը Մաղաքիա Արքեպիսկոպոս Օր-
մանեանի գնահատութեամբ – 302:

ՍՈՒՐԲ ՅԱԿՈԲԻ ՆԵՐՍԷՆ

Յունուար-Մարտ – 113:
Ապրիլ-Յունիս – 238:
Յուլիս-Դեկտեմբեր – 335:

ՏԵՂԵԿԱՆՔ Տ. ԿՈՐԻՒՆ ԱԲՂ. 
ԲԱՂԴԱՍԱՐԵԱՆԻ

Կորիւն Աբղ. Բաղդասարեան.- Երուսաղէմի 
Յունաց նորընտիր Պատրիարքի այցը Հայոց 
Պատրիարքարան – 107:

- Վերանորոգուած Սրբապատկերների ցու-
ցահանդէս Երուսաղէմի Պատրիարքարանի 
դահլիճում – 107:

- Կալիֆորնիայի նահանգային Սենաթոր Ճօ 
Սիմիթեանի այցը Հայոց Պատրիարքարան – 

108:
- Ս. Թարգմանչաց Վարժարանի Ամանորեայ 

հանդէս – 109:
- Սրբոց Թարգմանչաց Վարժարանի Ման-

կապարտէզի հանդէս – 330:
- Սրբոց Թարգմանչաց Վարժարանի ամա-

վերջի հանդէս – 332:
- Ժառանգաւորաց Վարժարանի եւ Ընծա-

յարանի ամանորեայ հանդէս – 109:
- Ժառանգաւորաց Վարժարանի ամավերջի 

հանդես – 330:
- Ս. Ստեփանոս Նախավկայի տօնակատա-

րութիւնը Երուսաղէմի մէջ – 110:
- Երուսաղէմի Սրբազան Պատրիարքի այցը 

Պաղեստինի նախագահին – 111:
- Հայ ուխտաւորների այցը Երուսաղէմ – 111:
- Հայոց Մեծ Եղեռնի 91-ամեակի յիշատա-

կութեան ձեռնարկներ. Գիտաժողով Երուսա-
ղէմի Israel Studies հաստատութիւնում – 233:

- Սգահանդէս Ժառանգաւորաց Վարժարա-
նում եւ սգոյ Պատարագ Սրբոց Յակոբեանց 
Մայր Տաճարում – 234:

- Կ. Պոլսոյ Պատրիարք Ամենապատիւ Տ. 
Մեսրոպ Արքեպս. Մութաֆեանի այցը Երու-
սաղէմ – 235:

- Սրբոց Վարդանանց Դպրաց Դաս երգչա-
խումբի համերգը Երուսաղէմում – 236:

- Հայոց Մեծ Եղեռնի 91-ամեակին նուիր-
ւած Յուշ-երեկոյ Հրէական համալսարանում 
– 236:

- Պրոֆ. Աբրահամ Տէրեանի դասախօսու-
թիւնը Երուսաղէմում – 237:

- Պրոֆ. Աբրահամ Տէրեանի դասախօսու-
թիւնը Ժառանգաւորաց սրահում – 237:

- «Երուսաղէմի Հնչիւններ» համերգը Պա-
տըրիարքարանի դահլիճում – 331:

- Սարկաւագի ձեռնադրութիւն Սուրբ Էջմի-
ածնի Մատուռում – 332:

2007
ԱՅԼԵՒԱՅԼՔ

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Բ. Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսի Պատգամը Սուրբ Ծննդեան եւ 
Աստուածայայտնութեան տօնի առիթով (Սուրբ 
Էջմիածին, Յունուար 6, 2007 թ.) – 3:

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Բ. Ամենայն Հայոց 

Կաթողիկոսի Պատգամը Սուրբ Յարութեան 
տօնի առիթով (Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածին, 
2007 թ., Ապրիլի 8) – 143:

Թ.Ա.Մ.- Ծննդեան Պատգամ – 6:
- Christmas Message – 9:
Գարեգին Բ. Կաթողիկոս Ամենայն Հայոց.- 
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Գիր հայրապետական օրհնութեան եւ գնահա-
տանաց առ վաստակեալ սպասաւորին Գե-
րաշնորհ Տ. Արիս Եպիսկոպոս Շիրվանեանին 
Արքութեան պատիւ – 143:

- Գիր հայրապետական օրհնութեան եւ գը-
նահատանաց առ վաստակեալ սպասաւորին 
Գերաշնորհ Տ. Սեւան Եպիսկոպոս Ղարիպեա-
նին Արքութեան պատիւ – 145:

Կենսագրութիւն Տ. Վազգէն Աբղ. Ալէքեա-
նի – 309:

Կենսագրութիւն Տ. Եղիշէ Աբղ. Դաւթեանի 
– 310:

Կենսագրութիւն Տ. Շնորհք Աբղ. Պալոյեա-
նի – 311:

ԲԱՆԱՍՏԵՂԾԱԿԱՆ

Անել.- Ճրագալոյց – 31:
- Երուսաղէմ վերագտեալ – 166:
Գրիգոր Հոթոյեան.- Սուրբ Կոմիտաս – 32:
William Blake.- The New Jerusalem – 167:
- Նոր Երուսաղէմ (Թարգ. ՇԷՆ-ՄԱՀի) – 167:
Նուրհան Արք.- Յո՞ երթաս, Տէ՛ր – 248:
Զարեհ Թօփալեան.- Հայրենիք – 251:

ԳՐԱԽՕՍԱԿԱՆ

Կարպիս Եսայեան.- Ազգագրական արժէ-
քաւոր հրատարակութիւն մը – 176:

ԳՐԱԿԱՆ

Նահապետ Մելքոնեան.- Սա անհասկանա-
լի տօնածառը – 33:

- Սաղիմահայոց յարգանքը Եղիշէ Պատըր-
իարք Դուրեանի յիշատակին – 36:

- Մեր առաջին «Field Trip»-ը, - Ասեղնագոր-
ծուած ծածկոցը – 256:

Խալիլ Ճպրան (Թարգ. Նահապետ Մելքոն-
եանի).- Խաչեալը (Գրուած Աւագ Որբաթ Օր) 
– 168:

Միսաք Հայկենց.- Ախտաճանաչում – 170:
Սամուէլ Սրկ. Սաֆարեան.- Թանկարժէք 

նուէրը – 259:

ԵԿԵՂԵՑԱԳԻՏԱԿԱՆ

Արտէն Ա. Քհնյ. Աշճեան.- Հայ Պատարաքը 
իր լրումին տանող 40 ճոխ վայրկեան – 38:

Ժիրայր Բէտէրեան.- Ծնունդը՝ Դեկտեմբեր 

25 թէ՞ Յունուար 6 – 41:
Սամուէլ Ծ. Վրդ. Աղոյեան (Թարգ. գրաբա-

րէ).- Խոսրովիկ Թարգմանիչ Հայոց – 44, 272:
- Անտիոք Հայրապետին հարցումները Հա-

յոց Խոսրով Վարդապետին Ծնունդը տօնելու 
մասին – 60:

Դոկտ. Զաւէն Ա. Քհնյ. Արզումանեան.- 
Խաղաղական եւ Հանգստեան Ժամերգութիւն-
ները Մեծ Պահոց Քառասնօրեայ շրջանին – 
179:

Զարեհ Թօփալեան.- Երանիներու միտք բա-
նին – 261:

ԵՐԱԺՇՏԱԿԱՆ

Անդրանիկ Կարապետեան.- Կրթութիւնը Հայ 
Հին եւ Միջնադարեան Պատմաողբերում – 65:

Գէորգ Սրկ. Փանոյեան.- Հայաստանեայց 
Առաքելական Եկեղեցւոյ Պարականոն Շարա-
կաններու մասին – 187:

ԿՐՕՆԱԿԱՆ

Նուրհան Արք. Մանուկեան.- Պատուիրա-
նազանցութիւն – 12:

- Արք երկու ելին ի տաճարին կալ յաղօթս. 
մին՝ փարիսեցի եւ միւսն՝ մաքսաւոր (Ղուկ. 
ԺԸ. 10) – 146:

- Վարդավառ – 231:
Վարդան Ա. Քհնյ. Տիւլկէրեան.- Յիսուսի 

Ծնունդը եւ մարդուն վերածնունդը – 14:
- Անմահութեան գաղափարը անհերքելի՞ է, 

կամ պատրանք – 149:
- Ժամանակը չի քալեր, կը վազէ – 234:
Կարէն Ա. Քհնյ. Կտանեան.- Ես նախանձոտ 

Աստուած մըն եմ – 17:
- Կենդանի Ջուրը – 244:
Ալպէռ Նորատունկեան.- Աստուած ինչո՞ւ 

առաքեց իր Միածին Որդին հրեայ ազգի ծո-
ցէն – 18:

- Յիսուսի Խաչելիութիւնը – 154:
Շահէ Ա. Քհնյ. Ալթունեան.- Անուանակո-

չութիւն (Ղուկաս Բ 21-22, Կողոսացիա Բ 8-15) 
– 23:

- Աշխարհամատրան (Կանաչ Կիրակի) (Յով-
հաննէս Բ։ 23-Գ։12, Ա. Պետրոս Բ։ 1-10) – 158:

- Վերափոխումն Ս. Աստուածածնի (Ղու-
կաս Բ 1-7, Գաղատացիս Գ 29-Դ 7) – 242:

Զարեհ Թօփալեան.- Քրիստոս ծնաւ եւ յայտ-
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նեցաւ – 25:
Զենոբ Ա. Քհնյ. Նալպանտեան.- Վերջին 

իղձը – 152:
Վեր. Ա. Ա. Պետիկեան.- Եկեղեցին դուն ես 

– 160:
Զարեհ Եպս. Ազնաւուրեան.- Աստուածա-

շունչ Մատեանը – 237:

ՀԱՂՈՐԴԱԳՐՈՒԹԻՒՆՔ

Դոկտ. Զաւէն Ա. Քհնյ. Արզումանեան.- 15-
րդ դարու ձեռագիր մատեան մը – 73:

Ալպէռ Նորատունկեան.- Հայութեանս հը-
պարտանքը – 77:

- Թարգմանչաց ցոլացումներու առարկա-
յական ազդեցութիւնը – 296:

Տքթ. Գէորգ Թօսունեան.- Աստուածաշնչի 
առաջին ամբողջական համաբարբառը – 85:

Գէորգ Բաղդիշեան.- Մեսրոպեան ուղղա-
գրութեան վերականգնումը անխուսափելի է, 
բայց՝ առանց արկածախնդրութեան – 89:

Բագրատ Ղարագուլեան.- Պատարագը ան-
ձի հոգեւոր եւ բարոյական արժէք – 109:

Յակոբ Արք. Գլնճեան.- Կասիոս լեռը – 115:
Նահապետ Մելքոնեան.- Սաղիմահայեր Ս. 

Ծնունդը տօնակատարեցին կէս-գիշերային 
հոգեպարար արարողութեամբ – 118:

Զարեհ Թօփալեան.- Մանուէլ Քէօսէեանի 
յիշատակին – 208:

- Հակիրճ կենսագրական Մանուէլ Քէօսէ-
եանի – 212:

Զենոբ Ա. Քհնյ. Նալպանտեան.- Կրօնական 
զգացումի չափաւորութիւն – 288:

Վերաբացուեցաւ Երուսաղէմի Գալուստ Կիւլ-
պէնկեանի անուան Մատենադարանը – 312:

Գալուստ Կիւլպէնկեան Մատենադարանի 
բացման առիթով նամակներ Թորգոմ Արք-
եպս. Մանուկեանին՝ Պր. Մարթին Եսայեա-
նէն, Պր. Փօլ Կիւլպէնկեանէն, Օր. Աստղիկ 
Չամքերթէնէն – 314-316:

ՄԱՀԱԳՐՈՒԹԻՒՆ

Հանգիստ Տ. Ոսկի Վրդ. Որդիքեանի (1925-
2006) – 135, 136:

Նուրհան Արք. Մանուկեան.- Դամբանա-
կան. «Զի ինձ կեանք Քրիստոս է, եւ մեռանել՝ 
շահ» - 137:

ՇՆՈՐՀԱՒՈՐԱԿԱՆՔ

Շնորհաւորական հեռագիրներ՝ յղուած Ս. 
Աթոռէն – 26, 161:

Շնորհաւորական գիր՝ Ամենայն Հայոց Կա-
թողիկոսէն – 27, 162:

Շնորհաւորական գիր՝ Մեծի Տանն Կիլիկի-
ոյ Կաթողիկոսարանէն – 28, 163:

Շնորհաւորական գիր՝ Կ. Պոլսոյ Պատրիար-
քէն – 29, 164:

Շնորհաւորական գիր՝ Մոսկուայի եւ Ռու-
սիոյ Օրթոտոքս Եկեղեցւոյ Սրբազան Պատըր-
իարքէն – 30, 165:

ՊԱՏՄԱԿԱՆ

Լեւոն Ղ. Շիրինեան.- Թովմաս Վուդրօ Վիլ-
սոն. Արդարացի եւ անվտանգ աշխարհակար-
գի աւետաբերը – 195:

Արտէն Ա. Քհնյ. Աշճեան.- Խրիմեան Կա-
թողիկոսի Հայրապետական մէկ ընծան Ամե-
րիկայի իր հօտին – 265:

ՍՈՒՐԲ ՅԱԿՈԲԻ ՆԵՐՍԷՆ

Յունուար-Մարտ – 128:
Ապրիլ-Յունիս – 221:
Յուլիս-Դեկտեմբեր – 322:
Նուրհան Արք. Մանուկեան.- Բարեպաշտա-

կան նուէրներու ցանկ 2006 տարւոյ Սուրբ 
Յակոբայ Տաճարին եւ Ս. Տեղեաց – 125:

- Բարեպաշտական նուէրներու ցանկ 2007 
տարւոյ Սուրբ Յակոբայ Տաճարին եւ Ս. Տեղ-
եաց – 329:

ՏԵՂԵԿԱՆՔ Տ. ԿՈՐԻՒՆ ԱԲՂ. 
ԲԱՂԴԱՍԱՐԵԱՆԻ

Կորիւն Աբղ. Բաղդասարեան.- Քէնթրբը-
րիի Արքեպիսկոպոսի այցը Հայոց Պատրիար-
քարան – 120:

- Կ. Պոլսոյ Պատրիարք Ամեն. Տ. Մեսրոպ 
Արքեպս. Մութաֆեանի այցը Երուսաղէմ – 120:

- Ժառանգաւորաց Վարժարանի ամանոր-
եայ հանդէս – 121:

- Բեթղեհէմում Նախագահ Մահմուդ Աբ-
բասը անձամբ շնորհաւորեց Երուսաղէմի Պա-
տըրիարք Թորգոմ Արքեպս. Մանուկեանին Ծը-
նընդեան եւ Աստուածայայտնութեան տօնին 
– 122:
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2008

ԱՅԼԵՒԱՅԼՔ

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Բ. Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսի Պատգամը Սուրբ Ծննդեան եւ 
Աստուածայայտնութեան տօնի առիթով (Սուրբ 
Էջմիածին, Յունուար 6, 2008 թ.) – 3:

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Բ. Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսի Պատգամը Սուրբ Յարութեան 
տօնի առիթով (Սուրբ Էջմիածին, 23 Մարտի, 
2008 թ.) – 111:

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Բ. Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսի խօսքը Միւռոնօրհնութեան առի-
թով (Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածին, 28 Սեպ-
տեմբեր, 2008 թ.) – 207:

Գարեգին Բ. Կաթողիկոս Ամենայն Հայոց.- 
Հայրապետական Կոնդակ Սարդարապատի 
90-ամեայ Յոբելեանի առիթով – 114:

Թ.Ա.Մ.- Ծննդեան Պատգամ – 6:
- Christmas Message 2008 – 8:

ԲԱՆԱՍՏԵՂԾԱԿԱՆ

Լուսինէ Մարաբեան.- Կը փառաւորեմ անու-
նըդ սուրբ – 32:

Եղիշէ Արք. Դուրեան.- Օշական – 36:
Զարեհ Թօփալեան.- «... Տեսաք զլոյս երե-

կոյիս» - 135:
- Վանական յուշեր – 217:

ԳՐԱԽՕՍԱԿԱՆ

Կարպիս Եսայեան.- Անուրջ գետին կա-
մուրջները Մ. Հայկենց – 222:

ԳՐԱԿԱՆ

Ժիրայր Նատեան.- Եղիշէ Արք. Դուրեան 
(1860-1930) – 33:

Մարզպետ Մարկոսեան.- Սուրէնը – 38:
Նահապետ Մելքոնեան.- Յովակիմը – 138:
- Զենոբին երազը – 219:
 

ԵԿԵՂԵՑԱԳԻՏԱԿԱՆ

Դոկտ. Զաւէն Ա. Քհնյ. Արզումանեան.- Հայ 
Եկեղեցւոյ Տօները ըստ Տօնացոյցի – 45:

Ռամի Խուրի (Թարգ. Բարսեղ Վրդ. Գալէմտէր-
եանի).- Ու՞ր Մկրտեց Յովհաննէս – 48:

Զարեհ Թօփալեան.- Էմմաուսի ճամբուն 
վրայ (Ղուկ. իդ) – 55:

- Աւազակին ակնկալութիւնը (Խաչվերացի 
տօնին առթիւ) – 225: 

- Արքութեան աստիճանի տըւչութիւն – 123:
- Ուխտագնացութիւն դէպի Յորդանան գետ 

– 124:
- Ուրարի եւ դպրութեան աստիճանի տըւ-

չութիւն – 124:
- Թովմաս Վուդրօ Վիլսոնի 150-ամեակին 

նուիրուած երեկոյթ – 213:
- Ուխտաւորներու այցը Երուսաղէմ – 214:
- Հայոց Ցեղասպանութեան ոգեկոչման 

արարողութիւն Երուսաղէմի մէջ – 214:
- Հայոց Ցեղասպանութեանը նուիրուած յուշ-

երեկոյ Հրէական համալսարանի մէջ – 215:
- Տիար Վարուժան Օսկանեանի այցը Հայոց 

Պատրիարքարան – 216:
- Ապրիլ 24-ին՝ հրեայ երիտասարդ Ռօյի 

Բարակի խօսքը – 217:
- Ովքե՞ր են Հայոց Ցեղասպանութեան իրա-

կան պատասխանատուները – 219:
- Պարոնուհի Քարոլայն Քոքսի այցը Հայոց 

Պատրիարքարան – 301:
- Թարգմանչաց Վարժարանի Մանկապար-

տէզի հանդէս – 301:
- Հայագիտական Գիտաժողով Երուսաղէ-

մի մէջ – 302:
- Սրբոց Թարգմանչաց Վարժարանի ամա-

վերջի հանդէս – 303:
- Ժառանգաւորաց Վարժարանի ամավեր-

ջի հանդէս – 304:
- «Երուսաղէմի Հնչիւններ» համերգը Հա-

յոց Պատրիարքարանի դահլիճի մէջ – 305:
- Քահանայից եւ Սարկաւագաց ձեռնա-

դրութիւն Ս. Յակոբեանց Մայր Տաճարի մէջ 
– 306:

- Ամերիկահայ ուխտաւորները Երուսաղէ-
մի մէջ – 307:

- Տոքթ. Սարգիս Մեսրոպեանի դասախօ-
սութիւնը Ժառանգաւորաց սրահի մէջ – 308:
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Գեղարդ Աբղ. Քիւսպէկեան.- Սրտառուչ հա-
ւաքական եւ գիտակցական Մկրտութիւն մը 
– 60:

Սամուէլ Ծ. Վրդ. Աղոյեան (Թարգ. գրաբա-
րէ).- Խոսրովիկ Թարգմանիչ Հայոց – 62:

- Սահակ Վարդապետ (Մռուտ) (820-890) – 
146, 233:

ԵՐԱԺՇՏԱԿԱՆ

Արփի Վարդումեան.- Երաժշտաբուժութեան 
մասին պատկերացումները հայոց մէջ – 241:

ԼԵԶՈՒԱԲԱՆԱԿԱՆ

Տօքթօր Գէորգ Թօսունեան.- Գրաբարի բա-
ռակապակցութիւնները – 154:

ԿՐՕՆԱԿԱՆ

Նուրհան Արք. Մանուկեան.- «Որդիք Որոտ-
ման» - 11:

- «Չէ աստ, այլ յարեաւ» - 117:
Սամուէլ Ծ. Վրդ. Աղոյեան.- «Երկնային բոյս» 

- 14:
Բագրատ Վրդ. Պուրճէքեան.- Թարգմանիչ-

ները – 17:
Զարեհ Թօփալեան.- Գեթսեմանիի երկուն-

քը – 20:
- «Զի՞ խնդրէք զկենդանին ընդ մեռեալս» 

(Ղկս. իդ-5) – 123:
Ալպէռ Նորատունկեան.- «Ես եմ ճշմարիտ 

որթատունկը» (Յովհ. ԺԵ. 1) – 26:
- Յարութիւն մեռելոց – 128:
- Հեթանոսութիւն եւ Քրիստոնէութիւն – 213:
Յակոբ Արք. Գլնճեան.- Յամեցող գարունը 

– 29:
Շահէ Ա. Քհնյ. Ալթունեան.- Սուրբ Հոգին 

Աստուած – 120:
Եղիշէ Աբղ. Դաւթեան.- Վարդանանք – 210:

ՁԵՌԱԳՐԱԿԱՆ

Դոկտ. Զաւէն Ա. Քհնյ. Արզումանեան.- Ձե-
ռագիր մը եւ հնատիպ հրատարակութիւնք. 
18-րդ եւ 19-րդ դարերու Գիրքեր – 169:

ՀԱՂՈՐԴԱԳՐՈՒԹԻՒՆՔ

Նահապետ Մելքոնեան.- Անսովոր աստի-
ճանի մը պատմութիւնը, - Հոլանտայի «Խեն-

թը» - 76:
Զենոբ Ա. Քհնյ. Նալպանտեան.- Մարդկա-

յին հոգեկան երկուութիւնը – 82:
- Շահան Ռ. Պէրպէրեանի Շահեկան Գըր-

քոյկը – 267:
Սամուէլ Սրկ. Սաֆարեան.- Լաւատեսու-

թի՞ւն թէ Յոռետեսութիւն – 89:
Արտէն Ա. Քհնյ. Աշճեան.- Վերջին այց 

Երուսաղէմի Հայ Պատրիարքութեան Ս. Փրկիչ 
վանքին – 91:

Կորիւն Աբեղայ Բաղդասարեան.- Հրանդ 
Դինքի անմար յիշատակին – 94:

Նելլի Մաթեւոսեան.- Ամուսնութիւն այլա-
կրօնների հետ – 159:

Գրիգոր Քէօսէեան.- Եկեղեցական միու-
թեան ռուսական դասը – 162:

Յակոբ Արք. Գլնճեան.- Ի հեճուկս Իբլիսի 
չարանենգ ոգու – 165:

- Լոյս թող իջնի Ձեր հոգուն – 291:
Եղիշէ Աբղ. Դաւթեան.- Գինեմոլները – 181:
Հաճի Նազենի Ղարիբեան.- «Եթէ մոռնամ 

քեզ, Երուսաղէմ...» - 253:
Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածին.- Մայր Աթոռ Ս. 

Էջմիածնում Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն Օրհ-
նեց Սրբալոյս Միւռոնը – 271:

Տաթեւ Արք. Ղարիպեան.- Ուխտագնացու-
թիւն դէպի Երուսաղէմ եւ այց ի Վատիկան – 
275:

Դոկտ. Զաւէն Ա. Քհնյ. Արզումանեան.- Ի 
յուշ Հայրապետին Տ. Տ. Վազգէն Ա. Երջանկա-
յիշատակ Կաթողիկոսին Ամենայն Հայոց (Ծը-
նընդեան հարիւրամեակ) (1909-2008) – 278:

Հայկազուն Ծ. Վրդ. Նաճարեան.- Վեհափա-
ռը – 285:

Նշանակում Պատրիարքի Փոխանորդի – 
295:

ՄԱՀԱԶԴ

Տ. Օշական Վրդ. Մինասեան (1930-2008) – 
300:

ՇՆՈՐՀԱՒՈՐԱԿԱՆՔ

Շնորհաւորական հեռագիրներ՝ յղուած Ս. 
Աթոռէն – 40, 141:

Շնորհաւորական գիր՝ Ամենայն Հայոց Կա-
թողիկոսէն – 41, 142:

Շնորհաւորական գիր՝ Մեծի Տանն Կիլիկի-
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ոյ Կաթողիկոսարանէն – 42, 143:
Շնորհաւորական գիր՝ Հռոմի Սրբազան Քա-

հանայապետէն – 43:
Շնորհաւորական գիր՝ Կ. Պոլսոյ Պատըր-

իարքէն – 144:
Շնորհաւորական գիր՝ Մոսկուայի եւ Ռու-

սիոյ Օրթոտոքս Եկեղեցւոյ Սրբազան Պատըր-
իարքէն – 44, 145:

ՊԱՏՄԱԿԱՆ

Թորգոմ Փօսթաճեան.- Անիրաւ ոտնձգու-
թիւններ եւ պատմագրական խեղաթիւրում-
ներ (Երուանդ Քասունիի կողմէ կատարուած) 
– 69:

Դոկտ. Զաւէն Ա. Քհնյ. Արզումանեան.- Սե-
բէոս Եպիսկոպոսի «Պատմութիւն ի Հերակլն» 
երկը (Եօթներորդ դար) – 249:

ՍՈՒՐԲ ՅԱԿՈԲԻ ՆԵՐՍԷՆ

Յունուար-Մարտ – 101:
Ապրիլ-Յունիս – 187:
Յուլիս-Դեկտեմբեր – 303:
Նուրհան Արք. Մանուկեան.- Բարեպաշ-

տական նուէրներու ցանկ 2008 տարւոյ Սուրբ 
Յակոբեանց Տաճարին եւ Ս. Տեղեաց – 296:

Ղեւոնդ Աբղ. Յովհաննիսեան.- Ցանկ բարե-
րարներու Սբ. Հրեշտակապետաց եկեղեցւոյ 
2006-2008 – 298:

ՏԵՂԵԿԱՆՔ Տ. ԿՈՐԻՒՆ ԱԲՂ. 
ԲԱՂԴԱՍԱՐԵԱՆԻ

Կորիւն Աբղ. Բաղդասարեան.- Կոմպոստե-
լա Քաղաքի Սանթիագօ Մայր Տաճարի Լու-

սարարապետի այցը Պատրիարքարան – 96:
- Տիար Դաւիթ Աւետիսեանի այցը Հայոց 

Վանք – 96:
- Կ. Պոլսոյ Պատրիարք Ամեն. Տ. Մեսրոպ 

Արք. Մութաֆեանի այցը Երուսաղէմ – 97:
- Ժառանգաւորաց Վարժարանի ամանոր-

եայ հանդէս – 98:
- Մահմուդ Աբբաս այցելեց Բեթղեհէմ եւ 

շնորհաւորեց Հայկական Ծնունդը – 99:
- Ուխտագնացութիւն դեպի Յորդանան գետ 

– 99:
- Ուխտաւորներու այցը Երուսաղէմ – 195:
- Հայոց Ցեղասպանութեան ոգեկոչման 

արարողութիւն Երուսաղէմի մէջ – 195:
- Հայոց Ցեղասպանութեանը նուիրուած 

Յուշ-երեկոյ Հրէական համալսարանի մէջ – 
196:

- Սրբոց Թարգմանչաց Վարժարանի Ման-
կապարտէզի Ամավերջի հանդէս – 198:

- Համբարձման տօնի ուխտաւորներ – 198:
- Սրբոց Թարգմանչաց Վարժարանի ամա-

վերջի հանդէս – 199:
- Ժառանգաւորաց Վարժարանի ամավեր-

ջի հանդէս – 200:
- «Հայկական ներկայութիւնը Ս. Երկրի մէջ» 

խորագրով գիտաժողով Երուսաղէմի մէջ – 201:
- Լատինաց նորանշանակ Պատրիարքի այ-

ցը Հայոց Պատրիարքարան – 307:
- Ընդհարում Հայ եւ Յոյն Հոգեւորական-

ներու միջեւ Սբ. Յարութեան Տաճարին մէջ – 
310:

- Բեթղեհէմի Տաճարի ընդհանուր մաքրու-
թիւն – 310:

2009-2011 
ՉԷ ՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԱԾ

Հանգիստ Ամեն. Տ. Թորգոմ Ս. Արքեպս. 
Մանուկեանի բազմավաստակ Պատրիարքին 
Առաքելական Ս. Աթոռոյս Երուսաղէմի (1990-
2012) – 3:

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Բ. Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսի խօսքը Երուսաղէմի Հայոց Պա-
տըրիարք Ամենապատիւ Տ. Թորգոմ Արքեպիս-
կոպոս Մանուկեանի յուղարկաւորութեան առի-

2012
ԲԱՑԱՌԻԿ ԹԻՒ

ԵՐՋԱՆԿԱՅԻՇԱՏԱԿ ԱՄԵՆ. Տ. ԹՈՐԳՈՄ Ս. ՊԱՏՐԻԱՐՔ
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թով – 20:
Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Արամ Ա. Կաթողիկոսի Ցաւակ-

ցական գիրը Երուսաղէմի Հայոց Պատրիարք 
Ն. Ա. Թորգոմ Արք. Մանուկեանի վախճան-
ման առթիւ – 23:

Կ. Պոլսոյ Պատրիարքական Ընդհանուր Փո-
խանորդ Գերաշնորհ Տ. Արամ Արք. Աթէշեա-
նի խօսքը Ամեն. Տ. Թորգոմ Արք. Մանուկեա-
նի վախճանման առթիւ – 26:

Պատրիարքական տեղապահ՝ Գերշ. Տ. Արիս 
Արք. Շիրվանեանի կողմէ խօսուած դամբա-
նականը – 29:

Նուրհան Արք. Մանուկեան.- Փոխան խըմ-
բագրականի – 6:

Նորայր Վրդ. Գազազեան.- Վախճան եւ 
թաղում երանաշնորհ Տ. Թորգոմ Ս. Պատըր-
իարքի – 14:

Բագրատունի.- Երգ հրաժեշտի (Երջանկա-
յիշատակ Թորգոմ Պատրիարք Մանուկեա-
նին) – 33:

Գէորգ Բաղդիշեան.- Կենսագրական Գի-
ծեր. Երջանկայիշատակ Տ. Թորգոմ Արք. Մա-
նուկեանի Պատրիարք Առաքելական Աթո-

ռոյս Երուսաղէմի – 9:
Լեւոն Սրկ. Ալոյեան.- Քառասունքի Հոգե-

հանգիստ Հոգելոյս Պատրիարքին՝ Ամենա-
պատիւ Տ. Թորգոմ Արք. Մանուկեանի՝ 96-րդ 
Գահակալին Սրբոց Յակոբեանց Առաքելա-
կան Սուրբ Աթոռոյս – 70:

Դիւան Ս. Աթոռոյ.- Հաղորդագրութիւն. 
Գերշ. Տ. Արիս Արք. Շիրվանեան ընտրուեցաւ 
Երուսաղէմի Պատրիարքական տեղապահ – 13:

- Հաղորդագրութիւն. Յուղարկաւորութիւն 
Երջանկայիշատակ Տ. Թորգոմ Արքեպ. Մա-
նուկեանի նորոգ հանգուցեալ պատրիարքին 
Առաքելական Սուրբ Աթոռոյս Երուսաղէմի – 
37:

- Քառասունքի Հոգեհանգիստ. Հոգելոյս 
Պատրիարքին՝ Ամենապատիւ Տ. Թորգոմ Բ. 
Արքեպս. Մանուկեանի՝ 96-րդ գահակալին 
Սրբոց Յակոբեանց Առաքելական Սուրբ Աթո-
ռոյս որ ի Տէր հանգեաւ 12 Հոկտեմբեր, 2012-
ին – 69:

Ցաւակցական նամակներ – 39-68:
Ծաղկեպսակ բերողներու ցանկ – 35:
Շնորհակալիք – 36:

2013
ԲԱՑԱՌԻԿ ԹԻՒ

ԵՐՈՒՍԱՂԷՄԻ ԱՌԱՔԵԼԱԿԱՆ Ս. ԱԹՈՌՈՅՆ ՆՈՐԸՆՏԻՐ 
ՊԱՏՐԻԱՐՔ ԱՄԵՆԱՊԱՏԻՒ Տ. ՆՈՒՐՀԱՆ ԱՐՔ. ՄԱՆՈՒԿԵԱՆ

Նուրհան Արք. Մանուկեան.- Փոխան խըմ-
բագրականի – 3:

Ընտրութիւն Պատրիարքի Առաքելական 
Սրբոյ Աթոռոյն Երուսաղէմի – 5:

Ընտրութիւն Լուսարարապետի Առաքելա-
կան Սրբոյ Աթոռոյն Երուսաղէմի – 15:

Շնորհաւորական հեռագրեր նորընտիր Պա-
տըրիարքի ընտրութեան առթիւ – 11-14:

Շնորհաւորական հեռագրեր Նորընտիր Պա-
տըրիարքի գահակալութեան առթիւ – 46:

Ամեն. Տ. Նուրհան Արք. Մանուկեան Նորըն-
տիր Պատրիարք Առաքելական Աթոռոյն Երու-
սաղէմի. Կենսագրական Գիծեր – 18:

Պաղեստինի Պետութեան Նախագահ՝ Մահ-
մուտ Ապպաս Ճանաչման Գիր Կը Յանձնէ 
Երուսաղէմի Նորընտիր Հայ Պատրիարքին – 19:

Յորդանանի Հաշիմական Թագաւոր Ապ-
տալլա Պըն Հիւսէյն Հաստատագիր Կը Յանձ-
նէ Երուսաղէմի Նորընտիր Հայ Պատրիարքին 
– 22:

Իսրայէլի Պետութեան Ճանաչման Գիրը 
Երուսաղէմի Նորընտիր Պատրիարքին – 25:

Պաղեստինի Պետութեան հաստատագրին 
օրինակը – 21:

Յորդանանի Հաշիմական Թագաւորի հաս-
տատագրին օրինակը – 25:

Իսրայէլի Պետութեան հաստատագրին օրի-
նակը – 27:

Գահակալութեան հանդիսութիւն Ամեն. 
Տ. Նուրհան Արք. Մանուկեանի Երուսաղէմի 
Առաքելական Աթոռոյն 97-րդ Պատրիարքին – 
28-44:
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Նահապետ Մելքոնեան.- Ամենապատիւ 
Տ. Նուրհան Արք. Մանուկեանի գահակալու-
թեան առթիւ – 47:

Ամենապատիւ Պատրիարք Սրբազան Հօր 
Անդրանիկ Պաշտօնական Մուտքը Բեթղեհէ-
մի Սուրբ Ծննդեան Տաճար – 50:

Ամենապատիւ Պատրիարք Սրբազան Հօր 
Անդրանիկ Պաշտօնական Մուտքը Ս. Յարու-
թեան Տաճարէն ներս – 52:

Ամենապատիւ Պատրիարք Սրբազան Հօր 

Առաջին Պաշտօնական Այցելութիւնը Յորդա-
նանահայութեան – 56:

Ներսէս Ներսէսեան.- Ամեն. Տէր Նուրհան 
Պատրիարք Սրբազան Հօր Անդրանիկ այցե-
լութիւնը Յորդանան – 58:

Նորայր Վրդ. Գազազեան.- Քէնթըրպըրիի 
նորընտիր Արքեպիսկոպոսի այցելութիւնը Հա-
յոց Պատրիարքարան – 54:

Տ. Վ.- Կարգապահութիւնը անհրաժեշտ է – 
49:

2014
ՅՈՒՆՈՒԱՐԷՆ-ՕԳՈՍՏՈՍ, ԹԻՒ 1-8 ՉԷ ՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԱԾ

ԱՄԱՆՈՐ
Նուրհան Արք. Մանուկեան.- Ամանոր 2015 

– 56:
Դանիէլ Վարուժան.- Անդաստան – 57:
Մ. Մարզպան.- Այդ Կաղանդի գիշերը – 58:

ԱՅԼԵՒԱՅԼՔ

Նուրհան Արք. Մանուկեան - Խմբագրական 
– 3

- «Աստուածային եւ երկնային շնորհ կոչէ» 
- 5:

Աբեղայական ձեռնադրութիւն – 5:
Շարական.- Որք արժանաւորեցայք – 9:
Մեր գանձերը – 33:
Թլկատինցի.- «Ըսէ՛ ինծի ի՞նչ կայ» - 60:
Ստացուած հրատարակութիւններ – 38:
Յովսէփ Նալպանտեան (Հաւաքեց).- Ի՞նչ 

ըսած են մեծերը Հայոց լեզուի մասին – 43:
Ուշադրութիւն «Սիոն»-ի ընթերցողներուն եւ 

հին ու նոր աշխատակիցներուն – 77:

ԲԱՐՈՅԱԳԻՏԱԿԱՆ

Զենոբ Քհնյ. Նալպանտեան.- Ճշմարիտ հա-
րստութիւն – 12:

ԳՐԱԿԱՆ-ՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾԱԿԱՆ

Բագրատունի.- Ի՜նչ խաղաղ է... – 54:
- Աշուն է... – 54:
Բենիկ Յովհաննիսեան (Ա. Ընծայարան).- 

Ահա կրկին – 55:

ԼՈՒՐԵՐ ԵՒ ՀԱՂՈՐԴՈՒՄՆԵՐ

Մ. Գ. (Մինաս Գոճայեան)- Նոր սրբավայր 

մը եւս Յորդանան գետի ափին – 61:
Սեւան Արք. Ղարիպեան.- Բարեպաշտական 

նուէրներ 2013-2014 տարիներու ընթացքին Ս. 
Յակոբեանց Մայր Տաճարին եւ Ս. Տեղեաց – 
64:

Պաշտօնականք – 66:
Եկեղեցական կեանք – 68:
Պարետ Ծ. Վրդ. Երէցեան.- Հանգիստ Տ. 

Տաթեւ Արք. Ղարիպեանի – 72:

ԿՐԹԱԿԱՆ

Նահապետ Մելքոնեան.- 85-ամեակ հիմնա-
դրութեան Երուսաղէմի Ս. Թարգմանչաց Երկ-
րորդական Վարժարանի (1929-2014) – 46:

Լուրեր Վարժարանէն (Սբ. Թարգմանչացէն) 
– 48:

Արտաշէս Սահակեան (Բ. Ընծայարան).- 
Կեանքը Ժառանգաւորացէն ներս – 50:

ԿՐՕՆԱԿԱՆ

Եղիվարդ.- Հոգեգալուստ (Անտիպ) – 10:
Եղիվարդ.- Աստղերէն պայծառ – 11:

ՀՈԿՏԵՄԲԵՐԸ 
ՄՇԱԿՈՅԹԻ ԱՄԻՍ Է

Սիամանթօ.- Սուրբ Մեսրոպ – 34:
Խաչիկ Փիլիկեան.- Մշակոյթն ու քաղաքա-

կրթութիւնը – 35:
Գուրգէն Բարսեղեան (Բ. Ընծայարան).- 

Գրիգոր Նարեկացին եւ Շէյքսփիրը – 36:
Նոր հրատարակութիւններ Սրբոց Յակոբ-

եանց տպարանէն  - 38:
Ճանչնանք մեր դասախօսները. Դոկտ. Արամ 
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Համբարեան – 39:
Դոկտ. Մինաս Գոճայեան.- Փրկել Արեւմը-

տահայերէնը – 40:
Լեւոն Անանեան.- Լեզուի Կորուստը ազգի 

կորուստ է – 42:
Վեր. Եսայի Սարմազեան.- Ուխտագնացու-

թիւն Կուտինա-Քէօթահիա – 44:
Պարոյր Սեւակ.- Անլռելի Զանգակատուն 

(Հատուած) – 45:

ՄՈԼԵՌԱՆԴՈՒԹԻ՞ՒՆ ԹԷ 
ՔԱՂԱՔԱԿԱՆՈՒԹԻՒՆ

Ժան Վարդան (Յովհաննէս Էքմէքճեան).- 
Տէր Զօրի եկեղեցին – 52:

Մարտիրոս Մարտիրեան.- Ձօն Քեսապին 

– 53:

ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

Rev. Fr. Pakrad Bourjekian.- The Mamluk in-
scription of the St. James Armenian Monastery 
inside the Armenian Quarter of the Old City, Je-
rusalem – 14:

Գէորգ Հինդլեան.- Կալուածական պտոյտ 
մը 19-րդ դարու Երուսաղէմի Հայ թաղամասին 
մէջ – 22:

Բարսեղ Վրդ. Գալէմտէրեան.- Գիտէ՞ք, թե... 
Երուսաղէմի Հայ գաղութը երեք բաներու մէջ 
առաջին տեղը կը գրաւէ – 27:

Յովհաննէս Թաքուկեան.- Հայկական ձե-
ռագիրներ Մանչեսթրի մէջ – 28:

 Պատրաստեց՝ ՆԵՐՍԵՀ ԱԲԵՂԱՅ ԱԼՈՅԵԱՆ

(Շար. 8)
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ՊԱՏՄՈՒԹԵԱՆ ՀԱՄԱՐ

 

THEFT AND RETURN OF 23 PARCHMENT MANUSCRIPTS 
OF JERUSALEM

(1966-1967)

Deplorable News

On the seventh year of Archbishop Yeghishe Derderian’s patriarchate of Jerusalem, 55 
years ago in March 1967, news spread all over that 23 Armenian manuscripts were stolen from 
the vaults of the monastery of St. James Armenian Patriarchate and were taken to London for 
sale by the Sotheby Auctioning Center. Those parchment manuscripts were stolen and taken to 
London to be auctioned and sold on March 14, 1967. 

The shameful and notorious action was truly a great scandal and disgrace for the Arme-
nian nation and Church, revealed from the detailed catalogue of the 23 precious manuscripts, 
all Gospel Books, dated from the 13th to the 18th centuries including the most famous Gospel of 
King Hetoum of Cilicia, with illustrations by the famous artist Toros Rosslin. The “Catalogue 
of twenty-three important Armenian illuminated manuscripts” was published by Sotheby for 
the use of those interested. The catalogue announced the possible sale, and scholars who knew 
about the manuscripts raised their prompt condemnation and claimed their return to Jerusalem 
at once.

Theft an Internal Case

The first and foremost responsible persons for the theft would be naturally those high-rank-
ing clergymen in office, namely, the Patriarch, the Grand Sacristan, and the Chancellor. Be-
sides, the Grand Sacristan headed a standing Committee of three elected by the Brotherhood to 
oversee closely and protect the ancient artifacts of the Patriarchate, all three together and not 
individually. Intolerably, the Committee did not exist in those days, and with the expression of 
the Patriarch during an interview, “it was not significant, being an obsolete body.” This open 
confession indeed prompted the hidden theft. The 23 manuscripts were in London as hostage for 
five months from November 1966 until they returned to Jerusalem on March 11, 1967. Under all 
circumstances the theft reflected the indifference and the negligence of those three responsible 
clergy who were reprimanded by the public as inapt and indolent guardians of national and re-
ligious treasures.

Both Armenian and international media blamed those responsible for the treacherous ac-
tion to sell those ancient manuscripts estimated at the time 500,000 Eng. Pounds. Scholars from 
Armenia and Paris, who frequently visited Jerusalem for reading those manuscripts as they did 
their research, recognized the ancient books and witnessed the original place they had been kept 
for centuries.
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Reprimand and Interference of Holy Etchmiadzin

His Holiness Vasken I Catholicos of All Armenians was deeply concerned hearing about 
the unwarranted sale, and sent strong reprimand to Patriarch Yeghishe Derderian of Jerusalem to 
take immediate steps to stop the sale without any delay, saying “they should immediately return 
to the Jerusalem Armenian Patriarchate at any cost in the name of the Armenian people.” The 
Patriarch as if moved and concerned, responded to the Catholicos of All Armenians, lamenting, 
“we are in deep trouble and we will do the best we can to rescue the manuscripts.” 

With no further delay the Pontiff assigned a commission of five scholars, headed by the 
President of the AGBU and philanthropist Alex Manoogian to travel to London and meet with 
the chancellor Bishop Shahe Ajamian, the real responsible for the theft and the deal, to cancel 
any deal for the sale with the Sotheby. Ransom was needed and Mr. Manoogian was willing to 
meet with the payment with one condition, requiring the letter of the person who had given the 
valuable Gospel manuscripts for sale. Sotheby was unwilling and rejected to provide any doc-
ument, but only to receive the 50,000 Pounds ransom, revealing another proof of the identities 
of the persons who made the infamous deal. Mr. Manoogian out of his unlimited kindness and 
concern gave the ransom and the manuscripts returned to Jerusalem on March 11, 1967.

Interference of the Jordanian Court

Had the notorious deal ended right there, the Armenian Church and nation would be sat-
isfied with the return of the treasures and turn the page to end the scandal. This was not the case 
however. Out of the blue sky the same Patriarch Derderian and his cohort Bishop Ajamian com-
mitted yet a most stupid and condemnable treachery. They appealed to the Jordanian court to 
blame fraudulently two respected high-ranking clerics, the Armenian Patriarch of Constantino-
ple Archbishop Shnork Kaloustian and the elderly Archbishop Souren Kemhajian for commis-
sioning, as if, the manuscripts for sale a decade earlier when holding offices in the Patriarchate. 
This lie spoke for itself in simple words that the books were comfortably resting in London for 
a decade... and now were ready for auction. 

The government of Jordan based the false accusation on a fraudulent letter signed by the 
elderly Archbishop Kemhajian, fabricated by the treacherous chancellor Bishop Ajamian, who 
made him sign a false letter due to the near blind Archbishop who could not read the false letter 
as he answered the questions of the media the next day. He told the public that “on February 
18, 1967 Bishop Ajamian entered my room and made me sign a false letter, and because of my 
poor eyesight I could never read what the letter said, and I am suspicious my signature will be 
abused.” Archbishop Kemhajian had learned about the theft of the manuscripts only the day 
before.

Patriarch Shnork Kaloustian of Constantinople

Patriarch Shnork Kaloustian ignored the Jordanian verdict which had canceled itself and 
turned into pardon due to an amendment to the court rules of 1965, if anyone believes. The 
Patriarch took his valuable time to compile and publish in Istanbul a large volume called “The 
Scandal of the Theft of Manuscripts” with ample evidences and witnesses to officially condemn 
those three archbishops, Yeghishe, Hairig, and Shahe of Jerusalem “as guilty in the act of the 
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theft.” Likewise, he refuted the shameful accusation based on the following facts:

1. The allegations of the Jordanian government were an outright lie, a “clumsy lie indeed.”

2. A decade had passed since Archbishop Kaloustian’s office as the Grand Sacristan of the 
Jerusalem Patriarchate, and one should imagine the present chief officers didn’t realize that so 
many manuscripts were missing for so many years.

3.Archbishop Kaloustian was never summoned by the government as the guilty one.

4. The verdict said “it was guilt committed collectively” that canceled itself “according to 
an amendment to the rules of 1965 granting blanket pardon.” Based on this ridiculous verdict 
Patriarch Kaloustian said it was all fabrication of lies, and that he would return such pardon back 
to the government since he did not need falsehood and mockery.

Years later in 1985, when a major dispute broke between Patriarch Derderian and his co-
hort Ajamian, the latter was expelled from the brotherhood of the Patriarchate, and the Patriarch 
confessed that the allegations against Patriarch Shnork Kaloustian were formulated by Bishop 
Ajamian, saying: “The accusation against Patriarch Shnork was prepared by him.” In revenge, 
Ajamian made public those two letters related to the sale of the manuscripts between the Patri-
archate and Sotheby, stating the Patriarch as the sole responsible person of the whole scenario.

In Closing

Here I conclude the dark page of our recent history happened 55 years ago that shadowed 
the credit of the Armenian Church, at least for a short time. The tragedy was that clergy were 
responsible for it. For sure the safe return of the manuscripts was of prime importance for which 
our nation is grateful to His Holiness Vasken I Catholicos of All Armenians, to Patriarch Shnork 
Kaloustian, and to our Great Benefactor Alex Manoogian. The rest is unwaranted history.   

REVD. FR. ZAVEN ARZOUMANIAN, PhD
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ՎԻՄԱԳՐԱԿԱՆ

ՀԻՆ ԳՈՐԻՍԸ, ՏԵՂԱԴՐՈՒԹԵԱՆ ԿԵՂԾ ԹԷԶԸ ԵՒ 
ՆՈՐԱՅԱՅՏ ԱՐՁԱՆԱԳՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐԸ

Մուտք 

Հին Գորիս (բարբառային՝ Կյо ̈րէս) կամ ինչպէս տեղացիներն են ներկայումս ան-
ւանում Գորիս գիւղը գտնւում է Գորիս քաղաքից դէպի արեւմուտք՝ Վարարակ գետի 
ձախ ափին: Գորիս տեղանունը առաջին անգամ յիշատակւում է ուրարտական արքայ 
Ռուսա I (մ.թ.ա. 735-713 թթ.) արձանագրութեան մէջ՝ իններորդ տողում՝ «․․․Գուրիա-
յեան երկիրը․․․»: Ռուսա I-ը մ.թ.ա. 715 թ.-ին է ձեռնարկել արշաւանք դէպի Գեղար-
քունեաց ծովի արեւելեան հատուած եւ նուաճել 23 երկրներ, որոնցից մէկը եղել է 
Գորիսը՝ Գուրիայան: Կյо ̈րէս-Գորիս տեղանուան1 մէջ պահպանուած է հնդեւրոպական 
բնիկ ձեւը՝ *g՛heu- *g´hou ̯oro-` ձոր>գոր || կյо ̈ր /*g´հou-ro/2: Ուսումնասիրութիւնները 
ցոյց են տալիս, որ Սիւնիքի տեղանունների մեծ մասը նախապէս ունեցել է ոչ թէ յատ-
կանուան արժէք, այլ հասարակ անուան նշանակութիւն եւ մատնանշել է աշխարհա-
գրական տարածք կամ տարածքը բնորոշող յատկանիշ: Դրանից յետոյ միայն այդ 
անունները ճանաչողական լայն նշանակութիւն են ստացել, վերածուել յատուկ անուն
ների, համեմատել՝ šur-(-(i)n)-ul(-i) > Շոռնոխ «ջրերի աշխարհ, հեղեղուտ, խոնաւ վայր»3։ 
Հնարաւոր է, որ ուրարտական շրջանում կամ դրանից յետոյ միայն հնդեւրոպական 
ծագմամբ *g´hou̯oro- ձոր բառը ստացած լինի տեղանուան նշանակութիւն՝ Գուր-իա 
(KURGur-ia): Աշխարհագրօրէն Գորիսը գտնւում է մեծ ձորում՝ ընդգրկելով Ձագեձոր-
Զանգեզուրի ձորազանգուածի փոքր ձորերից մէկում, ինպէս Ծակեծոր, Ձագեձոր, 
Հալիձոր եւ այլն: *G´hou ̯oro- արմատից են ծագում ոչ միայն Գորիսը, այլեւ Կորուն 
(բնակավայր Գորիսի շրջանում), Կուրիսը (բնակավայր Մեղրիի շրջանում): Կարծում 
ենք, որ յուն. χῶρος «1․ տեղ, տեղանք, 2․ արանք, միջեւ եղած տարածութիւն, 3․ շրջան, 
երկիր, 4․ գիւղ, 5 հողատարածք»4, սանս. दरी (darI) «ձոր, հովիտ», պրսկ. هرد (darre) 
«ձոր, կիրճ, հովիտ», հայ. ձոր բառերը ունեն նոյնական ծագում՝ հնդեւրոպերէնում՝ 
*g՛hou ̯(o)ro-: Յետագայում Ստեփանոս Օրբելեանը Հաբանդ գաւառի հին ցուցակում 
գիւղը յիշատակում է Գորայք անունով5, որտեղից պարզ է դառնում, որ Գորիս տե
ղանուան գոր արմատը նշանակում է «ձոր», իսկ վերջադիր իս-ը առաջացել է հայերէնի 
-այք վերջաւորութիւնից՝ –այք=այ>է, ք>ս, է>ի=իս՝ Գոր-իս՝ «ձորեր»՝ Գորայք > Կորէս 

1 Գորիս տեղանուան ստուգաբանութիւնը ամբողջական կարելի է տեսնել՝ Մ. Քումունց, «Գորիս» տեղանուան 
ստուգաբանութիւն, Գիտական յօդուածների ժողովածոյ (Հ. Աճառեանի անուան լեզուի ինստիտուտ), «Ասո-
ղիկ» հրատ., Երեւան, 2016, էջ 378-396:
2 J. Pokorny, Indogermanisches etymologisches Wörterbuch, I, II bend (II Auflage), München: Francke Verlag, 
Bern, 1959, Band, II, f. 45-47.
3 Այս մասին տե՛ս՝ Մ. Քումունց, Պատմական Սիւնիքի Բաղք գաւառի Շոռնոխ բնակավայրը (ստուգաբանութեան 
փորձ), «Էջմիածին», թիւ Ժ․, 2021, էջ 50-66:
4 И. Х. Дворецкий, Древнегреческо-русский словарь (том I, II), Государственное издательство иностранных 
и национальных словарей, Москва, 1958, том II, с. 1794.
5 Դիւան հայ վիմագրութեան, պրակ II, Գորիսի, Սիսիանի եւ Ղափանի շրջաններ, կազմեց Ս․ Գ. Բարխուդարեան, 
Երեւան, 1960, էջ78:
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> Գորիս || Կյо ̈րէս: 

Հին Գորիս բնակավայրի տեղադրութեան շուրջ

Ղ. Ալիշանի «Սիսականի»6 մի հատուածը մեծ շփոթութիւն է առաջացրել շատ հեղի
նակների շրջանում՝ սկսած Ե. Լալայեանից, մինչեւ մեր օրերը: Սխալ թարգմանութիւնը 
կամ ընթերցելը առաջ է բերել մի թիւր կարծիք, ըստ որի՝ հին Գորիսը գտնուել է Վե-
րիշէն գիւղի տեղում: Ահա հատուածը գրաբարով7.

«Լսեցինք Սիւնեաց պատմիչի աւանդութիւնը Ձագ նահապետի մասին՝ Սիսակի 
զարմից, նախ այստեղ բնակուելու եւ Հաբանդ բերդի շինողի [մասին], որ յետոյ իր 
անունով (որից եւ սահմանները) կոչուեց Ձագեձորի բերդ եւ դասւում է Սիւնեաց նշա
նաւոր բերդերի կարգում, թէպէտ յետոյ չի յիշւում պատմութեան մէջ. եւ պէտք է հա
մաձայնուել, որ եղել է հին Կորէսի սահմաններում, որ աջից ջրի եզրին է, նոր աւանի 
հիւսիս-արեւմուտքում՝ մօտ երեք մղոնով, 4780՛ բարձրութեամբ: Եւ պատմիչը հնաշէն 
դաստակերտի մասին ասում է. «Շինելով մի գետի վրայ՝ իր անունով ձորը կոչում է 
Ձագեձոր, եւ բերդը՝ Ձագեձորի բերդ»»8:

1․ Այստեղ բառացի է թարգմանուած «եւ պէտք է համաձայնուել» հատուածը, որ 
պէտք է լինէր «հաւանաբար «կամ» հաւանաբար եղել է»՝ «եւ հաւանելի է»: 

2․ «․․․որ յետոյ իր անունով (որից եւ սահմանները) կոչուեց Ձագեձորի բերդ» նախա
դասութեան բնոյթով որոշիչ լրացումներն են՝ «որ եղել է հին Կորէսի սահմաններում», 
«որ աջից ջրի եզրին է», [որ] «նոր աւանի հիւսիս-արեւմուտքում՝ մօտ երեք մղոնով, 4780՛ 
բարձրութեամբ» [է գտնւում], այսինքն՝ սրանք «Ձագեձորի բերդ» անդամի որոշիչ լրա
ցումներն են: Պայմանականօրէն փոխակերպելով՝ այսպէս կը ստացուի՝ «․․․հին Կորէսի 
սահմաններում եղած եւ աջից ջրի եզրին գտնուող Ձագեձորի բերդ[ը]՝ նոր աւանի հիւսիս-
արեւմուտքում՝ մօտ երեք մղոնով, 4780՛ բարձրութեամբ [գտնուող]»:

3․ Ահա թարգմանութեան գծապատկերը՝ 

6 Ղ. Ալիշան, Սիսական: Տեղագրութիւն Սիւնեաց աշխարհի, Ս. Ղազար, Վենետիկ, 1893, էջ 261։
7 Այս մասին կարելի է տեսնել՝ www.sarc.am. 
8 Հատուածի թարգմանութիւնը՝ ըստ Է. Մկրտչեանի («Սիւնիքի հայագիտական հանդէս», Գորիս, թիւ 4-5, 2011, 
էջ 33-44, 42-50)։
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4. Նոյն հեղինակը՝ Ղ. Ալիշանը, որ Զանգեզուրը եւ Ձագեձորը նոյնացնում է, 
աշխատութեան մէջ՝ նոյն տեղում, բերում է այս նկարը՝ Կորէս=Զանկեազօր գրութ
եամբ:

5. Ղ. Ալիշանի «Սիսականում» միայն այս հատուածն է, որ կռուան է հին Գորիսը 
Վերիշէնում տեղադրելու կարծիքի համար: Միւս բոլոր մասերում՝ առանց բացառու-
թեան, հին Գորիսը Կյо ̈րէս=Գորիս գիւղ վայրում է: Խորհրդային շրջանում՝ 20-րդ դարի 
առաջին քառորդում, հետեւելով Ե. Լալայեանի սխալ կարծիքին (աւելորդ ենք համա-
րում յղումը Ե. Լալայեանից), Վերիշէնը համարել են Հին Գորիս, նոյնիսկ անձնագրե
րում, վարչական որոշ փաստաթղթերում եւ երթուղային աւտոպուսի վրայ գրուած 
էր Հին Գորիս: Սխալը արագօրէն կանխուել է, գիւղը վաստակել է ժողովրդական իր 
անուանումը՝ վերին շէն՝ Վերիշէն։ 

6. Ձագեձորի բերդը, ըստ Ղ. Ալիշանի, գտնւում է հիւսիս-արեւմուտքում, այլ ոչ 
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թէ արեւելքում, ինչպէս սխալմամբ տեղադրում են. «․․․կայ առ եզերբ ջրոյն յաջմէն իբր 
երիւք մղօնք ի Մ. (արեւմուտք) Հս. (հիւսիս) նորոյ աւանին․․․»:

7․ Հին եւ Նոր Գորիսները իրենց տեղում են շուրջ 5000 տարի եւ առանց ընդհա-
տումների կրում են բնիկ ժողովրդի բարեբեր գոյութիւնը։ Ներկայիս Կյորէսի եւ Գորիսի 
գտնուելու վայրը հարց դարձնելը, ուսումնասիրութեան ասպարէզ հանելը պատմա-
գիտական կեղծ թէզ է, եւ չենք կարող ասել, թէ ինչ նպատակ է հետապնդում։

Հին Գորիսի նորայայտ վիմական արձանագրութիւնները 

Անդրադարձանք Հին Գորիսի տեղադրութեանը վերաբերուող հարցերին, որին   
կը յաջորդի մեր յօդուածի երկրորդ նպատակը՝ Հին Գորիսի վիմական արձանագրու-
թիւնների վերծանութիւնն ու դրանց կարեւորութիւնը պատմական տուեալ ժամանա-
կաշրջանի համար: Հին Գորիսի վիմական աշխարհին անդրադարձել է Ս. Բարխուդար-
եանը, ով Սիւնիքում կատարած իր հետազօտութիւններն ամբողջացրել է «Դիւան հայ 
վիմագրութեան» մատենաշարի երկրորդ պրակում: Վիմագրագէտը բնակավայրի տա-
րածքից վերծանել եւ հրատարակել է ութ արձանագրութիւն, որոնցից մէկը մէջբերել 
է Եր. Լալայեանի կատարած ուսումնասիրութիւնից9: Մեր նպատակն է գրառել մատե-
նաշարից ինչ-ինչ պատճառներով դուրս մնացած վիմագրերը:  

Հին Գորիսը՝ ներկայիս Գորիս գիւղը, մելիքանիստ էր: Դա ենթադրում է, որ Գորի
սը երկրամասի կեդրոն էր, որտեղ վարչաիրաւական հարցեր էին լուծւում։ Միջնա-
դարեան Հայաստանի պարսկահպատակ վայրերում մելիքները համարւում էին կալուա-
ծատէր-հողատէրեր (کیلام || maleq), իսկ այն բնակավայրերը, որտեղ նստում եւ կա-
ռավարում էին մելիքները, փաստօրէն, շրջկենտրոնի կարգավիճակ ունէին։ Առայժմ 
մեզ յայտնի է, որ Գորիսի առաջին Մելիքը Պաղրի որդի Օհանն էր, ով Փանահ խանից 
իր տիտղոսը ստացել էր Ղարաբաղի Մելիք-Շահնազարի միջնորդութեամբ եւ Գորիս, 
Խոտ, Շնհեր, Հալիձոր, Քարահունջ, Ալիղուլիքենդ, Մաղանջուղ, Կորու գիւղերում մե-
լիք հաստատուելով՝ եկել էր կառավարելու: Նա նախ բնակութիւն է հաստատել Ծա-
կերի ձորում, ապա 1870 թուականին Վարարակ գետի աջ ափին հիմնել է Նոր Գորիսը 
եւ տեղափոխուել այնտեղ10, իսկ Հին Գորիսը մնաց որպէս թաղամաս՝ մտնելով քաղաքի 
շրջագծի մէջ: Յետագայում, այլ գրաւոր աղբիւրներում կարդում ենք, որ Գորիսում 
մելիքական տոհմը ծագել է աւելի վաղուց11: Այսպէս, հին Գորիսից հիւսիս, ձորի մէջ, 
մի կիսաւեր մատուռի ճակատակալ քարին արձանագրուած է. ԹԻՒ ՌԺԴ ․․․ԵՍ ՄԵԼԻՔ 
ԷԳԱՆ ԿԱՌՈՒՑԻ․․․12։ «Դիւանում» տեղ գտած մէկ այլ արձանագրութեան համաձայն. 
ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ԱՌՆ ՄԵԾԻ ՄԵԼԻՔ ՈՀԱՆ Մ[Ա]ԼԽԱՍԻՆ ՈՒ ՄԻՐԻՆ, ՈՐ ԵՂԵՒ ԹՎԱԿԱՆԻ 
ԱՄԻՆ :ՌԻԱ:- ԻՆ (1572 թ.)13: Կարելի է ենթադրել, որ Գորիսի առաջին մելիքը նոյնպէս 
կրել է Օհան անունը: Մեծ Օհանին կոչել են նաեւ Բաբուռ14 Օհան:15 

Փաստօրէն՝ հիմնուելով վիմական արձանագրութիւնների վրայ, ենթադրւում է, 
որ մելիքական տոհմը Գորիսում սկիզբ է առնում XVI դարից16: Ե. Լալայեանի յիշա-
տակած Մելիք Օհանի որդիները կրում են Յօսէփ եւ Սէին [Հուսէին] անունները, յետա-

9 ԴՀՎ, պրակ II, էջ 80, արձ. 232:
10 Ե. Լալայեան, Ազգագրական հանդէս, II տարի, Դ գիրք, № 2, Թիֆլիս, 1898, էջ 8-11: 
11 Ս. Խանզադեան, Հայրենապատում, հատ. 2, Երեւան, 1981, էջ 181: 
12 Ա. Բակունց, Երկերի ժողովածոյ, հատ․ 3, Երեւան, 1982, էջ 480:
13 ԴՀՎ, Պրակ II, էջ 80, արձ. 235: 
14 Հաւանաբար «Բաբուռ»-ը մականուն է, որը պարսկերէն նշանակում է «վագր»։
15 Ս. Հախուերդեան, Գորիսի ամփոփ պատմութիւն, Զանգակ, Երեւան, 2005, էջ 164:
16 Նոյն տեղում, էջ 121:
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գայում այս Հուսէինից էլ սերում է Հուսէինեան նշանաւոր ազգանուամբ տոհմը, որոնց 
մասին հանգամանօրէն կը տեղեկացուի վիմական անտիպ արձանագրութիւնների մի-
ջոցով: Ըստ տեղեկութիւնների, այս տոհմի ժառանգները Սիբիր աքսորուելուց յետոյ, 
ներկայումս բնակւում են Մոսկուայում: Յետագայում նրանց նախաձեռնութեամբ եւ 
միջոցներով է կառուցուել Գորիսի Սբ. Գր. Լուսաւորիչ եկեղեցին17:

Այսպէս, 1765 թուականին Պաղրի որդի Մելիք Օհանը կառուցում է գիւղի ձորա-
միջեան Սբ. Մարտիրոս եկեղեցին՝ իր եւ հօր յիշատակին, հարաւային մուտքի բարա-
ւորին թողնելով հետեւեալ շինարարական արձանագրութիւնը. ՅԻՇԱՏԱԿ Է ԵԿԵՂԵՑԻՍ 
ՄԷԼԻՔ / ՈՀԱՆԻՆ ԵՒ ԻԻՐ ԾՆՈՂԱՑՆ / ՊԱՂԸՐԻՆ ԹՎԻՆ: ՌՄԺԴ18: (1765)

Գորիս գիւղի հարաւային հատուածում՝ Գիւնէյ կոչուող թաղամասում, գտնւում 
է Սբ. Հռիփսիմէ եկեղեցին նկ. (1), որի կառուցման նախաձեռնողը եղել է Մելիք Օհ
անը19: Եկեղեցու հարաւային մուտքի բարաւորի շինարարական արձանագրութիւնը 
հետեւեալն է․ ՅԻՇԱՏ[Ա]Կ Է ԵԿԵՂԵՑԻՍ / ՊԱՂԸՐԻ ՈՐԴԻ ՄԵԼԻՔ ՕՀԱՆԻՆ / ԹՎ[Ի] Ն ՌՄԻԵ 
(1776)20 (նկ.1)

Եկեղեցին ունի երկու մուտք՝ հարաւից եւ արեւմուտքից: Եկեղեցուն հիւսիսային 
կողմից կցուած են երկու սենեակ, որոնցից մէկի մուտքը եկեղեցու ներսից է, միւսինը՝ 
դրսից: Ներսի սենեակը հաւանաբար ծառայել է իբրեւ աւանդատուն:

Մեր կատարած ուսումնասիրութեան արդիւնքում ի յայտ են եկել մեծ թուով 
նոր արձանագրութիւններ ինչպէս եկեղեցու տարածքում, այնպէս էլ մատուռի շուրջը 
տարածուած միջնադարեան գերեզմանոցում, որտեղ պահպանուել են մելիքական 
տոհմի բազմաթիւ ներկայացուցիչների տապանաքարեր: Այն ներկայացնում ենք 
ստորեւ.21

Սբ. Հռիփսիմէ եկեղեցու բակի վիմագրերը.

1. Տապանաքար. եկեղեցու բակում, հարթ, կոտրուած, 6 տող.

17 Նոյն տեղում, էջ 163:
18 Դիւան II, էջ 80, արձ. 232:
19 Մելիք Օհանի անուան հետ է կապուած նաեւ Սբ. Հռիփսիմէ եկեղեցուց ոչ հեռու գտնուող մելիքական ապա-
րանքը, որի մասին իր «Գորիսի մելիքական ապարանքի պեղումները» յօդուածի մէջ հանգամանօրէն անդ-
րադարձել է հնագէտ Արման Նալպանտեանը (այս մասին տե՛ս՝ Ա. Նալպանտեան, Գորիսի մելիքական ապա-
րանքի պեղումները, Սիւնիքը կրթութեան եւ մշակոյթի օջախ, Երեւան, 2019, էջ 167-185:
20 Գ. Ստեփանեան, Դիտարկումներ Գորիսի մելիքութեան հիմնադրման եւ առաջին մելիքի՝ Մեծ Մելիք Օհանի 
եւ նրա որդու՝ Բաղրի վիմագրական արձանագրութիւնների շուրջ: Հայագիտութիւն Սիւնիք, 2019, № 1(13), Երե-
ւան, էջ 41:	
21 Ծանօթ. Մելիք Օհանի եւ Հուսէինեան տոհմի խաչքարերի եւ տապանաքարերի արձանագրութիւններին անդ-
րադարձել է Ս. Բարխուդարեանը: Դիւան II, էջ 80, 81 արձ. 232, 233, 234, 235, 237:
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ՈՎ ԴԱՌՆ ՄԱՀ ՈՐ ՀԱՆԴԻՊԵԱՐ ՍՈՐԻՆ / ԽԱՆԻՑ ՄԵԾ ՄԻ ՄՆԱՑ ԻՒՐՆ ՍՐՏԻՆ / ԽԱՉԱԿԻՐ 
ԸՆԴՐԵԱԼ ԱՎԱՔ ՔԱ [ՀԱ] ՆԱՅԻՆ / ԱԶԳԱՎ ՄԻՆԱՍԱՆՑ [ՏՐ] ՄԻՆԱ[Ս] [Մ]ԻԱԲԱՆԻՆ / ԹԱՂԵՑԱՒ ՁԵՌ 
[Ա] ՄԲ ԽԱՉ[Ա]ՏՈՒՐ [Յ]ԱՋՈՐԴԻՆ / ՆԱՒԱԿԱՏԵԱՑ ԿԻՐԱԿԻ ՕՐ ՍԲ Խ[Ա]ՉԻՆ (1838)22: (նկ.2 )

2. Տապանաքար. եկեցեցու հարաւային պատի տակ, 2 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ԲԱԲՈՒՌԻ ՈՐԴԻ Տ̅Ր / ՅԱՐՈՒԹՒՒՆԻՆ Թ[ՎԻՆ] ՌՄ ԾԸ (1809): (նկ.3)

3. Տապանաքար. բեկոր եկեղեցու հարաւային պատի տակ, նախորդի կողքին, 2 
տող.

ՄԻ ՈՐԴՒ Տ[Ր] / ԹՎԻՆ […]: (նկ. 4)

4. Տապանաքար. բեկոր, 3 տող.

ՄԱՍ / [Տ]Ր ԸՍՏԷ [ՓԱՆ ] / ԹՎԻՆ ՌՄԿԻ (1811): (նկ.5)

Ներկայացնում ենք գիւղի միջնադարեան գերազմա-
նոցում տեղ գտած տապանաքարերի արձանագրու-
թիւնները.

22 Տէր Մինասանց տոհմական գերեզմանատունը գտւում է Հին Գորիսի միջին գերեզմանատանը, որոնց տա-
պանագրերին կ’անդրադառնանք սոյն յօդուածում:
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5. Տապանաքար. հարթ, 5 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ Ի ՀԱՆԳՍՏԵԱՆ / ԻՋԵԱԼ 
ՄԱՐՄՆՈՒՆ Ի ԳԵՐԵԶՄԱՆ / ՓՈԽԵՑԱՒ Ի ԿԵԱՆՍ 
ԱՌ Տ̅Ր ԱՐՔԱՆ / ՄԵԾ ԻՇԽԱՆ ՂԱԶԱՐ ԲԷԿ ՄԷԼԻՔ 
/ ՕՀԱՆԵԱՆ 186 .ԻՆ: (նկ.6).

6. Տապանաքար. հարթ, 5 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՀԱՆԿՍՏԵԱՆ / ԱՅՍՄ Մ[ԿՐ]
ՏԻՉԻ ՅՕՀԱՆԷՍԵԱՆ / ՓՈԽԵՑԱ Ի ԿԵԱՆՍ 
ԱՌ Տ̅Ր ԱՐՔԱ / ԷՐ ՀԱՍԱԿԱՎ ԵՐԿԱՆՍԵԱՆ 
/ 1841 ԻՆ: (նկ.7)

7. Տապանաքար. հարթ, 5 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՎԱԽՃԱՆՈՂԻՆ / ՄԱՐՄՈՎ 
ԻՋԵԱԼ Ի ԳԵՐԵԶՄԱՆ / ԸԶ ՍԱ ՍԱՏ [Ա]Ր[Ո]Ղ 
ՈՐԴԻ Է ԸՍՏԵՓԱՆԻՆ / ԸԶ ԾՆՈՂԸՆ ԱՐԱՐ ԵՒ 
ՄԱՅՐ Ի ՍՈՐԻՆ / ԷՐ ՀԱՍԱԿԱՒ ՔՍԱՆ ԵՒ ՀԻԿ 
ԱՄԻՆ: (նկ. 8)

8. Տապանաքար. հարթ, 5 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՄԱՐՄՆՈ ԴԵՂԻ՝ / ԻՄ 
ԵՂԻԱԶԱՐԵԱՆ ԵԻ ՅՈՒՐ ՊԱՏՈՒԵԼԻ / 
ՄԱՍՆ Է ԴՈՀՄԻ ԱԶՆԻՒ ՈՐԴԻ՝ / ԱՆՈՒՆՆ Է. 
ՏԻՐԱՑՈՒ ՍԱՐԳԻՍԻ՝ / ՈՐԴԻ Է Տ̅Ր ՄԻՆԱՍ 
Ք[Ա]Հ[Ա]ՆԱ[Յ]Ի 1848 ԻՆ: (նկ.9)

9. Տապանաքար. հարթ, 2 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՄԻՆԱՍԱՆՑ ՊԱՊԱ / ԹՎ [ԻՆ] 
ՌՄԻԸ (1779): (նկ.10).
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10. Տապանաքար. հարթ, 4 տող.
ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՄԻՆԱՍԱՆՑ ՊԱՊՈՒ ՈՐ / ԴԻ 
ՍԱՐԳԻՍԻՆ ԵՒ ԻՒՐ ԿՈՂԱԿԻՑ Ա / [Զ]ԻԶԻՆ 
ՈՐ Է ՏՈՒՍԴՐ ՄԵԼԻՔ ՕՀԱՆԻ / 1841 ԻՆ: 
(նկ.11)

11. Տապանաքար. հարթ, 3 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՄԻՆԱՍԱՆՑ ՍԱՐԳԻՍԻ / 
ՈՐԴԻ ՋՀԱ [Ն]Գ [Ի]ՐԻՆ ԵՒ ՒԻՐ ԳՈՂԱ [Կ]ԻՑ / 
ՊԱԼԱՍԱՆԻՆ 1866 ԱՄԻՆ: (նկ.12).

12. Տապանաքար. հարթ,  3 տող, թուականը եղծուած.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՄԻՆԱՍ / ԱՆՑ ՋՀԱՆԳԻՐԻ ՈՐԴԻ / 
ՕՍԷՓԻՆ […]23: (նկ.13)

13. Տապանաքար. հարթ, 2 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՄԻՆԱՍԱՆՑ / ՍԱՐԳԻՍԻ ՈՐԴԻ […]: 
(նկ.14).

14. Տապանաքար. հարթ, 4 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՄԻՆԱՍԱՆՑ Ս[ԱՐ] / ԳԻ [ՍԻ] 
ՏՈՒՍՏՐ ԳԱՅԱՆԱՅԻՆ / ՅՈՐԵՂԲՈՐ ՈՐԴԻ 
ՄԱՆՈՒՉԱՐԻՆ / ԹՎԻՆ ՌՄԻՆ. 1866 ԱՄԻՆ: 
(նկ. 15)

15. Տապանաքար. հարթ, 4 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ Տ̅Ր ՄԻՆԱ [Ս]Ի / ՀԱՐՍՆ ՄԱՆՈՆ 
ՈՐ Է / ՔԱՐԱՅՈՒՆՃԷՑԻ ԹՈՒ / ՆՈՒ ԴՈՒՍՏՐՆ 
ԹՎԻՆ ՌՄ (1751): (նկ. 16)

16. Տապանաքար. հարթ, 5 տող.

ԱՍՏ ՀԱՆԳՉԻ ՄԱՐՄԻՆ ԱՄՈՒՍՆՈՅ / ՄԱՆՈՒՉԱՐ 
ԲԷԿԻ ՄԵԼԻՔ ՀԻՒՍԷԻՆ / ԵԱՆ ՏԻԿԻՆ ՄԱՐԵՄԱՅ / 
ՅՈՎՀԱՆՆԻՍԵԱՆ ԾՆ. 1840 Թ. / ՎԱԽՃ 1904 Թ.24: 
(նկ. 17)

23 Արձանագրութեան թուականը եղծուած է, բայց ելնելով արձանագրութեան բովանդակութիւնից՝ կարելի է 
ենթադրել, որ Օսէփը նախորդ արձանագրութեան մէջ տեղ գտած Ջհանգիրի որդին է:
24 Արձանագրութեան մէջ ամփոփուած Մանուչար Բէկը Մելիք Հուսէինի թոռն է, Մելիք Թունիի (Յարութիւնի) 
որդին: Մելիք Թունին Զանգեզուրում առաջին անգամ մտցրեց կարտոֆիլի մշակումը: Տե՛ս Եր. Լալայեան, Եր-
կեր, Դ, Երեւան, 2021, էջ 125:



ՕԳՈՍՏՈՍ – ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ ՍԻՈՆ 3872022

17. Տապանաքար. հարթ, 2 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՄԱՆՈՒՉԱՐ / ՈՒԶԲԱՏՕՎ 1849: 
(նկ.18)

Տէր Մինասանց տոհմական գերեզմանատան շարունակութիւնը գտնւում է գիւ-
ղից դէպի հիւսիս՝ մի ձորի մէջ.

18. Տապանաքար. հարթ, 5 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՀԱ/ ՅՐԱՊԵՏ Ք[Ա]Հ[Ա]Ն[Ա]ԻՆ 1885 
/ ԵՒ ԿՈՂԱԿԻՑ ՄԱՆՈՒՇԱ / ԿԻՆ ՍԱ Է ՍԿԻՍԲՆ ՀԱ /
ՆԳԻՍՏ 1872 ԱՄԻԴ: (նկ. 19)

19. Տապանաքար. հարթ, 5 տող.

ՇԻՐԻՄ ԵՒ ԴԱՄԲԱՐԱՆ / ՆԱՆԱՅԻ ԿՆՈՋ ՍԱՀԱԿԱՅ / ՏԷՐ 
ՄԻՆԱՍԵԱԱՆՑ, ՄՕՐ ՏԷՐ ՆԵՐՍԻՍԻ ԾՆ [ՈՒԱԾ] / 1847 
-1894 ԱՄԻ: (նկ.20)

20. Տապանաքար. հարթ, նախորդի կողքին, 4 տող.

ՇԻՐԻՄ ԵՒ ԴԱՄԲԱՐԱՆ / ՏԻՐՈՒՀԻ ՄԱՐԵՄԱՅ` ԿՆՈՋ 
/ ՏԷՐ ՆԵՐՍԻՍԻ ՏԷՐ ՄԻՆԱՍ / ԵԱՆՑ  ԾՆ 1875 -1905 
ԱՄԻ: (նկ.21)

21. Տապանաքար. հարթ, 5 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ / ՄԻՆԱՍԵԱՆՑ Ճ[Ա]Հ / ԱՆԿԻՐԻ. 
ՈՐԴԻ ՎԱ/ ՐՊԵՏ ԳՐԻԳՈՐ / ԻՆ: 1896 ԱՄԻ: (նկ.22)
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22. Տապանաքար. հարթ, վրան 4 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՀԱՅՐԱ / ՊԵՏ ԲԷԿԻ ԿՆՈՋ ՎԱՐ / 
ԴԷՔԻՆ ՄԷԼԻՔ ՕՀԱՆ / ԵԱՆՑ ՀԱՆԳԵԱ Ի ՏԷՐ 1901: 
(նկ.23)

23. Տապանաքար. հարթ, 5 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՄԱՆԱՍ ԲԷԿԻ / ԵՒ ԿՆՈՋՆ ԹԱԳՈՒՀՈՅ 
/ ՄԵԼԻՔ ՕՀԱՆԻԱՆԻ / ՀԱՆԳԵԱՆ Ի ՏԷՐ, 1820 ԱՄԻ 
/ Զ 1901 ԱՄԻ: (նկ.24)

24. Տապանաքար. հարթ, վրան 5 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՊԵՏՐՈՍ/ԲԵԿ ԿԻՆ ԹՈՒԹԻՆ / ՄԵԼԻՔ ՇԱՀՆԱԶԱՐ/ 
ԵԱՆՑ ՉԱՆԱԽՉԻՑ / Ի 1891 ԻՆ: (նկ.25)

Այսպիսով, Հին Գորիսի այս նորայայտ արձանագրութիւնները կարեւոր սկըզբ-
նաղբիւր են հանդիսանում այնպիսի ժանրի լուսաբանման հարցում, ինչպիսին տոհ
մագրութիւնն է: Արձանագրութիւնների հրատարակումը լոյս է սփռում Հին Գորիսի 
մելիք Հուսէինեան եւ Տէր Մինասանց տոհմերի պատմութեան վրայ: Այն կարեւորու-
թիւն է ներկայացնում Սիւնիքի տեղական, լոկալ պատմութեան ուսումնասիրութեան 
խնդրում՝ կոնկրէտ ընտանիքների պատմութեան վեր հանման միջոցով:

Լուսանկարներ՝

                                                                                                                                                      
                     Նկ.1. Եկեղեցու բարաւորի արձանագրութիւն:
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Նկ. 2 Տապանաքար. Աւագ Քահանայ Խաչատուրի:

Նկ. 3. Տապանաքար Տէր Յարութիւնի:

                      Նկ. 4. Տապանաքարի բեկոր:                             Նկ. 5. Տապանաքար  Տէր Ստեփանի:

Նկ. 6. Տապանաքար Ղազար Բեկ Մելիք Օհանեանի:
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       Նկ. 7. Տապանաքար Մկրտիչ Օհանեանի:                       Նկ. 8. Տապանաքար  Ստեփանի որդու:

Նկ. 9. Տապանաքար  Տիրացու Սարգսի որդի Տէր Մինաս Քահանայի:

Նկ. 10. Տապանաքար Մինասանց Պապու:

Նկ. 11. Տապանաքար Սարգիսի եւ իւր կողակից Ազիզի:

Նկ. 12. Տապանաքար Մինասանց Սարգիսի որդի Ջը-
հանգիրի եւ իւր կողակից Պալասանի:   

Նկ. 13 Տապանաքար Մինասանց Ջհանգիրի որդի 
Օսէփին:
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Նկ. 14. Տապանաքար Մինասանց Սարգիսի որդի...:

      

     

    Նկ. 17. Տապանաքար Մարեմա Յովհաննիսեանի:         Նկ. 18. Տապանաքար Մանուչար Ուզբատովի:
 

Նկ. 15. Տապանաքար Մինասանց Սարգիսի դուստր 
Գայիանայի հօրեղբօր որդի Մանուչարի:

Նկ. 16. Տապանաքար Տէր Մինասի հարս Մանոյի:

Նկ. 19. Տապանաքար Հայրապետ Քահանայի եւ կո-
ղակից Մանուշակի:

Նկ. 20. Տապանաքար Նանայի:
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Նկ. 21. Տապանաքար Տէր  Ներսէսի  կին  Մարեմայի:

  Նկ. 22. Տապանաքար Ճհանկիրի որդի Գրիգորի:

Նկ. 24. Տապանաքար Մանաս բեկի եւ կնոջ Թագուհու:   Նկ. 25. Տապանաքար Պետրոս բեկի կին Թութունի:

                ՄՀԵՐ ՔՈՒՄՈՒՆՑ                
Բան․ գիտ․ թեկ․, դոցենտ, ՀՀ ԳԱԱ Հ․ Աճառեանի 
անուան լեզուի ինստիտուտ, Սիւնիքի հայագիտա-
կան հետազօտութիւնների կեդրոնի նախագահ

           ՍԱԹԵՆԻԿ ԽՈՒՐՇՈՒԴԵԱՆ
ՀՀ ԳԱԱ հնագիտութեան եւ ազգագրութեան ինստի-
տուտ

Նկ. 23. Տապանաքար Հայրապետ Բեկի կին Վարդեքի:
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ՎԻՄԱԳՐԱԿԱՆ

ՏԵՂ ԳԻՒՂԻ ՊԱՏՄԱԿԱՆ ՅՈՒՇԱՐՁԱՆՆԵՐԸ 
ԵՒ ՆՈՐԱՅԱՅՏ ՎԻՄԱԳՐԵՐԸ

Տեղ (Դըգ, Դըղ) գիւղը գտնւում է ՀՀ Սիւնիքի մարզում, Գորիս քաղաքից մօտ 20 
կմ հիւսիս-արեւելք: Ըստ պատմագիր Ստեփանոս Օրբելեանի հարկացուցակի՝ գիւղը 
յիշատակւում է պատմական Հաբանդ գաւառի կազմում՝ 12 միաւոր հարկով1: Գիւղը 
հիմնել է Սիւնեաց թագուհի Շահանդուխտը եւ իր ամուսնու՝ Սիւնեաց առաջին թագա-
ւոր Սմբատի մահուանից յետոյ, 998 թուականին այն նուիրել է Տաթեւի վանքին: Այդ 
մասին պատմագիրը յիշատակում է.

«Յանուն Աստուծոյ կամ եղև ինձ Շահանդխտոյ՝ դստեր Սևադայի, տալ ի Համբանդ 
գաւառի զանուանեալ շէնդ զՏեղ իւր ամենայն բոլոր սահմանովն, լերամբ և դաշտիւ 
և այլ մտիւք, զոր իմ թագաւորին Սմբատայ ինձ տուեալ էր, և իմ ի կորդոյ շէն դրեալ. 
և ես յետ ելից երանելի թագավորին իմոյ յաստեացս՝ իւր հոգւոյն ի Տաթև ի սուրբ 
մայրաքաղաքն և ի սուրբ նշանն ետու ի ձեռն Տեառն Յակոբայ՝ Սիւնեաց եպիսկոպոսի. 
և յայսմհետէ անիշխան եմք ես և իմ որդիքս Վասակ և Սևադայ, զի ի ձեռն Աստուծոյ 
եմ  տուեալ և ի սուրբ նշան․․․».2:

Տեղ գիւղը մտնում էր Տաթեւի մահալի մէջ, որի սահմանների մէջ էր մտնում գրե-
թէ ողջ Գորիսը, ինչպէս նաեւ շրջակայ գիւղերը՝ Քարահունջ, Կեորու, Խնձորեսկ, Ալի-
ղուլիշէն եւ այլն, ինչպէս նաեւ Ասատ-բեկի3 երեք գիւղերը՝ Տեղ, Խնածախ, Ղզըլ-Ղը-
լաղլի4: 

Վերոնշեալ Ասատ-բեկի մասին հետաքրքիր տեղեկութիւններ ենք քաղել Հայաս-
տանի ազգային արխիւից5: Այսպէս, գիւղական մատեաններից մէկում կարդում ենք 
Ասատ-բեկի ենթակաների անունները.

Միքայէլ - կինը՝ Խանում, տղաները՝ Ասրի, Գրիգոր, աղջիկը՝ Վարդուհի:  Միքայէլի 
եղբայրը՝ Սիմոն, կինը՝ Սալպի, աղջիկները՝ Դոնուշ, Մանյա, Հերիք:

Մկրտիչ Կիւքիեւ, կինը՝ Մարյան, աղջիկը՝ Շուշան, եղբայրները՝  Բարսեղ, Օհանէս, 
Համբարձում:

Կասպար  Պօղոսեան, կինը՝ Բաջի, տղան՝ Մելկում, աղջիկը՝ Մարյան, եղբայրները՝ 
Հայրապետ, Մկրտիչ, Պապա, Օհանջան6:

1 Ստեփաննոսի Օրբելեան, Պատմութիւն նահանգին Սն, Թիֆլիս, 1910, էջ 399:
2 Նշ. աշխ.,  էջ 291-292:
3 Ասատ-բեկը կապիտան Ռուստամ բեկի որդին էր, ով կրում էր Ռուստամբեկով ազգանունը: Նա գաւառի 
ամենախոշոր ձիաբոյծ կալուածատէրն էր: Տեղի գիւղացիները դժգոհ էին նրանից եւ Ներսէս կաթողիկոսի 
միջնորդութեամբ Թիֆլիսից ուղարկուած յատուկ քննիչին, ներկայացրել էին գրաւոր բողոք՝ կազմուած 19 կէ-
տից: Մէջբերում ենք Լիսիցեանի մօտ տեղ գտած այդ կէտերից տասնմէկերրորդը. «Ամէն մէկ տարի Ասատ-բեկը 
30 հատ գութան մեզանից կը տանէ մեր հողի վրայ ցլէլ կը տայ, իւրեան պատկանեալ ցորենովն ցանել կը տայ, 
մեզ հնձել եւ թակել կը տայ ու մերուլախօվն տանել կը տայ Ղալան /Շուշի/ իւր տունն՝ ոչ թէ մեր կամքովն, այլ 
նրա զոռովն»:
4 Ստ. Լիսիցեան, Զանգեզուրի հայերը, Երեւան 1969, էջ 52:
5 Հայաստանի ազգային արխիւ, 1874 թ, ֆոնդ 93, ցուցակ 1 (այսուհետ ՀԱԱ):
6 ՀԱԱ, գործ 190, էջ 123-263:
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Ասատ-բեկի ենթակայութեան տակ գտնուող գիւղացիների ցուցակը ծաւալուն 
է, ուստի հարկ ենք համարում նշել, որ այդ ցուցակի մէջ մտնում են Սարկիսովները, 
Օհանովները, Պօղոսովները, Մելկումովները: Այդ մասին տեղեկութիւններ կան գիւղա-
կան գերեզմանատանը պահպանուած տապանաքարերի վրայ: Ստորեւ Գասպար Պօ-
ղոսեանի տապանաքարը.

1. Տապանաքար. խոշոր չափերի, քանդակազարդ, 5 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ Ի ՀԱՆԳՍՏԵ / ԱՆ ԻՋԵԱԼ  

ՄԱՐՄՆՈՒ Ի ԳԵՐԵԶ / ՄԱՆ ՄԷԾԱԴՈՒՆ ԷՐ ԵՒ 

ՄԵԾ ԻՇԽ / ԱՆ ԱՆՈՒՆ ԳԱՍԲԱՐ ՊՕՂՕՍԷԱՆ / 

ԹՎ[Ի]Ն ՌՅԶ ԻՆ (1857): Նկ. 1

  

Ծանօթ. Ծխական մատեանում յիշատակւում է մեծատուն Գասբար Պօղոսեանը 
կամ Կասպար Պօղոսովը, ով ունէր երեք որդի՝ Սարգիս, Աւետիս, Հայրապետ7:

Այս եւ այլ մեծատունների գերեզմանաքարերին անդրադարձել է Ե. Լալայեանը: 
Այդ առթիւ նա գրում է. «Հետաքրքիր են մեծատունների գերեզմանաքարերը, սրանք 
երկու մեթրից աւելի երկարութեան, 71 սմ բարձրութեան եւ մօտ 36 սմ լայնութեան 
քառանկիւն քարեր են, որոնց երկու երեսների վրայ գեղեցիկ նաշխերի մէջ զանազան 
տեսարաններ են քանդակուած...»8: 

Տեղ գիւղում հնագիտական ուսումնասիրութիւններ է կատարել հնագէտ Օննիկ 
Խնկիկեանը, ով գիւղի տարածքում յայտնաբերուած գտածօները թուագրել է  Ք. Ա. X 
դարով9: Հնագէտը Սիւնիքում կատարած պեղումների արդիւնքներն ամբողջացրել է 
մենագրութեան մէջ10: Պեղուած նիւթերը պահպանւում են Գորիսի երկրագիտական 
թանգարանում: Այդ առումով, հնամենի գիւղն ու գիւղատեղին ունենալով գիտական 
մեծ հետաքրքրութիւն, հանդիսանում են սոյն յօդուածի քննութեան առարկան: Լու-
սաբանւում են գիւղի գերեզմանատան տապանագրերը, աշխարհիկ եւ հոգեւոր իշխան-
ների տոհմագրութիւնը, ինչպէս նաեւ որոշակի ճշգրտումներ են կատարւում նախ-
կինում հրատարակուած որոշ վիմագրերի վերծանութիւններում: Յօդուածը գրուել 
է աղբիւրագիտական, վիմագրագիտական, պատմա-համեմատական մեթոտների օգնու-
թեամբ: 

Գիւղի տարածքում պահպանուել են մի քանի հնագիտական յուշարձաններ, 
դրանք են. «Սռնեղցի» (նկ. 2), «Կոտրած եղցի» (նկ. 3) «Քարէ օթախ», Մելիք-Բարխու-
դարի «ամարաթ» եւ դրանից մի քանի մեթր դէպի հարաւ- արեւմուտք գտնուող գիւ-
ղամիջեան Սբ. Գէորգ եկեղեցի: 

Սուրբ Գէորգ. Պատմաբան-հնագէտ Մ. Հասրաթեանը Տեղի շրջակայքի յուշար-
ձաններն ուսումնասիրել է 1947 թուականին: Նա ուսումնասիրելով Սբ. Գէորգ եկեղե-
ցին, գտնում է, որ չնայած հիմնովին վերանորոգմանը, այստեղ պահպանուել են վաղ 
միջնադարեան յօրինուածքով այնպիսի կարեւոր մանրամասներ, ինչպիսիք են խորա-

7 ՀԱԱ, Գործ 190, էջ 259:
8 Ե. Լալայեան, Ազգագրական հանդէս, Գիրք Գ․, Թիֆլիս, 1898, էջ 40:
9 Գր. Գրիգորեան, Ս. Հախուերդեան, Սիւնիքի պատմութիւն, Երեւան, 2001, էջ 61:
10 Onnik  Xnkikyan, Syunik During the Bronze and From Ages, Barrington, U.S.A, 2002, էջ 141, 142, 162, 197-200:
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նի յատակագիծը, մուտքի բարաւորի վարդեակները եւ այլ ճարտարապետական ման-
րամասներ, որոնք թոյլ են տալիս յուշարձանը թուագրել ամենաուշը V-VI դարերով: 
Ուստի, պատմաբանն անվիճելի է համարում յուշարձանի հնագոյն մասի վաղ միջնա-
դարին պատկանելու փաստը: Եկեղեցին ունի թաղածածկ դահլիճի յօրինուածք, բաղ-
կացած է երկու մասից. հնագոյն՝ արեւելեան եւ նրան արեւմուտքից XXIII դարում 
կցուած հատուածից, որը կառուցուած է կոպտատաշ բազալտից11: Միջնադարում այն 
նորոգուել է երկու անգամ, որոնցից մէկը հիմնովին12: 1737 թ. վերանորոգման մասին 
արձանագրութիւնը պահպանուել է կամարակապ շքամուտքով նոր դռան բարաւորին13:

ՅԻՇԱՏԱԿ Է ՍԲ ՏԱՋԱՐԻՍ ՎԷՄՍ ՆՈՐ/ ԷՔԵՑԱՆ ԲԱՐԽՈՒՏԱՐՆ ԻՒՐ ԿՈՂԱԿԻՑ ԹԱՃ/ ՈՒՄՆ ՈՐ 
ԳԵՂԻՍ ՆՈՐՕՔԻԼՆ ԹՎ ՌՃՁԶ (1737): 

Անուանի վիմագրագէտ Ս. Բարխուդարեանը յուշարձանը թուագրում է XIV-
XV դդ.: Նա եկեղեցու տարածքից վերծանել եւ հրատարակել է աւելի քան երկու 
տասնեակ վիմագրեր14: Եկեղեցու հարաւային պատին՝ արտաքուստ, տեղ են գտել 
յիշատակագրային բնոյթի բազմաթիւ արձանագրութիւններ, որոնցից ամենահինը թուա-
գրւում է 1451 թ․-ով, նորագոյնը՝ 1827 թ․-ով15: Մեր կողմից ընդօրինակուել են եւս 8 
նորայայտ վիմագրեր, որոնք դուրս են մնացել ուսումնասիրողների տեսադաշտից եւ 
ներկայացնում ենք ստորեւ. 

2. Սբ. Գէորգ եկեղեցի. հարաւային պատին՝ արտաքուստ 1 տող, արձանագրուած 
խաչերից վեր.

Թ[ԱՎԱ]Ք[Ա]Լ Գ[ՐԻԳՈ]Ր Գ[ՅՈՒ]Լ [ԲԷԿԻ]Ն:  Նկ. 4

Ծանօթ. Վերոնշեալ պատին տեղ են գտել բազմաթիւ յիշատակագրութիւններ՝ հա-
պաւուած անձնանունների տեսքով։ Ուստի, ելնելով արդէն իսկ վերծանուած անձնա-
նուններից, ենթադրում ենք, որ հապաւուած անձնանունները հետեւեալներն են: 

3. Սբ. Գէորգ եկեղեցի. հարաւային պատին՝ արտաքուստ, 1 տող, արձանագըր-
ուած խաչի տակ․

Բ[Ա]Ր[Ս][Ե]Ղ

11 Մ. Հասրաթեան, Պատմա-հնագիտական ուսումնասիրութիւններ, Երեւան, 1985, էջ 242:
12 Նոյն տեղում, էջ 241:
13 Դիւան հայ վիմագրութեան, պրակ 2, Գորիսի, Սիսիանի եւ Ղափանի շրջաններ, կազմեց Ս. Գ. Բարխուդարեան, 
Երեւան, 1960, (այսուհետ ԴՀՎ-2), էջ 66:
14 ԴՀՎ-2, էջ 67:
15 Նոյն տեղում, էջ 66:



ՕԳՈՍՏՈՍ – ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ 396 ՍԻՈՆ 2022

4. Սբ. Գէորգ եկեղեցի. հարաւային պատին՝ արտաքուստ, 4 տող, արձանագրուած   
խաչերի շուրջ.

ՍԱՐԳԻՍ / ԻՐԻՑՈ/ ՅԵ ԽԱՉՍ / ԹՎ ՌՃԺ (1661): Նկ. 5

Ծանօթ. Արձանագրութեան թուականը նախորդ հրատարակիչը չի նշում16: Պատ-
մաբան Մ. Հասրաթեանը կարծում է, որ արձանագրութեան թուականի հազարաւորը՝ 
Ռ-ն, բաց է թողնուած17: Մեզ յաջողուեց տեղում ընթերցել եւ յստակ լուսաբանել թուա-
կանը:

5. Ուշագրաւ է եկեղեցու աւագ խորանի հարաւային աստիճանի վերին դիմահա-
յեաց հատուածի արձանագրութիւնը: Այն իր տեսակով հազուադէպ հանդիպուող երե-
ւոյթ է.

ՅԻՇԱՏԱԿ Է ՏԱՃԱՐԻՍ / ՅԱՐԿԻ  
ՍԱՆԴՈՒՂՔՆԵՐ ... / ՀԱՅՐԱՊԵՏ  
ՍԱՓԱՐԵ[Ա]Ն 1900: Նկ. 6

6. Տապանաքար. եկեղեցու ներսում՝ հարաւային պատի տակ, քանդակազարդ, 
վրան գինու սափոր, ձիեր, աջակողմում 5 տող.

ԱՅՍ Է / ՀԱՆԳ / ԻՍՏ / Մ[ԿՐ]Տ[Ի]Չ[Ի] / ՈՐԴԻ: Նկ. 7

 

16 ԴՀՎ, պրակ 2, էջ 69, 
17 Մ. Հասրաթեան, Նշ. աշխ., էջ 244:
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Ծանօթ. 1849 թուականի գիւղական հասարակութեան ցուցակներից մէկում կար-
դում ենք. հոգեւորական Ակոպ Մկրտիչեւ Տէր Ղազարով18: Արխիւային նիւթի հիման 
վրայ, կարելի է ենթադրել, որ տապանաքարի կոտրուած հատուածում տեղ գտած Մը-
կըրտիչի որդին հէնց վերը նշուած Ակոպն է: Աւելի ուշ, 1886 թ․-ին կազմուած գիւղա-
կան հասարակութեան ցուցակում կարդում ենք. Ակոպի որդին հոգեւորական Ղազար 
Տէր Ակոպովն է19, նրա տղաներն են՝ Պետրոսը, Հայրապետը, Յակոբը: Եղբայրներն են՝ 
Միքայէլը (տղան՝ Աւագը) եւ Յովհաննէսը (տղաները՝ Գրիգորը եւ Խաչատուրը): Մեզ 
յաջողուեց գտնել Տէր Ղազարի տապանաքարը, որը գտնւում է գիւղական գերեզմանա-
տանը. 

Ի ՍՈՅՆ ՏԱՊԱՆԻ / ԱՆՓՈՓԵԱԼ ՊԱՀԱՊ[Ա]/ ՆԻ ՄԱՐՄԻՆ ՀԱՅՐ / ՏԷՐ ՂԱԶԱՐԻ ՏԷՐ / ԱԿՈԲԵԱՆ 
ԹՎ 1892: Նկ. 8

7. Տապանաքարի բեկոր. եկեղեցու ներսում, 2 տող.

ԿԱՄԱՎԸՆ Ա / ԳԱՒԻԹ ՍԲ: Նկ. 9

Ծանօթ. Թերեւս կիսատ է աջ կողմից:

8. Տապանաքար. եկեղեցու բակում, քիւին 2 տող.

ԱՅՍ Է Տ[Ա]Պ[Ա]Ն ՈՎԱՆԷՍԻ ՈՐԴԻ
ՈԱՆԻՍԻՆ ԹՎ[ԻՆ] ՌՃՂ (1741): Նկ. 10

9. Խաչքար. եկեղեցու բակում, կոտրուած, քիւին 2 տող.

 Խ[Ա]ՉՍ / [ԹՎ]ԻՆ ՌՄԷ (1758): Նկ.11

Այսպիսով, մեր վիմագրագիտական հետազօտութեան ժամանակ Սբ. Գէորգ եկե-
ղեցու տարածքից գրառած նորայայտ արձանագրութիւնները կը համալրեն Տեղ գիւղի 
վիմագրական ժառանգութիւնը:

Ուշադրութիւն ենք դարձրել նաեւ տեղահանուած խաչքարերին: Նման օրինակ 

18 ՀԱԱ, 1849 թ, ֆ. 93, ց. 1, գործ 99, էջ 372-397:
19 ՀԱԱ, 1886 թ, ֆ. 93, ց. 1, գործ 215, էջ 1080:
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է Տեղ գիւղի գերեզմանատան հիւսիս-արեւելեան կողմում գտնուող խաչքարը20, որը 
ներկայումս գտնւում է Տեղ-Արաւուս ճանապարհից ձախ, սոճիների պուրակ կոչուող 
վայրում: Խաչքարը տեղափոխուել է առանց պատուանդանի եւ սրբատեղի է դարձել 
բնակիչների համար (նկ. 12):

Գիւղի միւս նշանաւոր յուշարձանը՝ Կոտրած եղցի մատուռը, գտնւում է Տեղ 
գիւղից մօտ 4 կմ դէպի հարաւ-արեւելք, թուագրւում է XIV-XV դարերով: Ս. Բարխու-
դարեանն այս յուշարձանը ներկայացնում է որպէս «Սռնեղցի» կամ «Կոտրած եղցի» 
անուանումներով, մինչդեռ խօսքը երկու տարբեր յուշարձանների մասին է: Ս. Բար-
խուդարեանը հրատարակել է Կոտրած եղցու հարաւային պատի տակ գտնուող խաչ-
քարի արձանագրութիւնը21: Ուսումնասիրութեան արդիւնքում մեզ յաջողուեց ընդօրի-
նակել եւս երկու նորայայտ արձանագրութիւն եկեղեցուն կից գերեզմանատնից: Այս-
պէս.

10. Խաչքար. թուականը՝ քիւին, խաչաթեւերի արանքում 9 տող.

ԹԻՒՆ ՉԻԵ /1276/ ԵՍ ՆԱՀ / ԱԲԵՏ / [ԿԱ]ՆԳՆԵՑԻ  ԶԽԱ[ՉՍ]  
Յ[ԻՇԵՑԵՔ]: Նկ. 13   

11. Տապանաքար. նախորդի մօտ, 9 տող.

ՅԱՆՈՒՆ / Ա[ՍՏՈՒԾՈ]Յ, ԵՍ՝ / ՈՎԱՆ/ԵՍ ԳԱ/ՀԱՆԱՅՍ / 
ՄԵՂՈՒՑԵ[Ա]Լ / [Ռ]ՃԼԱ (1682): Նկ. 14  

Սռնեղցի. գտնւում է գիւղից 3 կմ հարաւ-արեւելք, բլրալանջին, թուագրւում է V-VI 
դարերով: Այն փոքր չափերի, միանաւ, թաղածածկ եկեղեցի է22, որի շուրջը գերեզ-

20 ԴՀՎ, պրակ 2, էջ 71, արձ. № 202:
21 ԴՀՎ, պրակ 2, էջ 75, արձ. № 219:
22 Մ. Հասրաթեան, Նշ. աշխ., էջ 244:
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մանաքարեր կան: Սռնեղցի նշանակում է. բլրի գագաթին գտնուող եկեղեցի. սեռ՝ բլրի 
գագաթ, եղցի՝ եկեղեցի:

Մելիք Բարխուդարի ամարաթ-ապարանք. Տեղ գիւղի աշխարհիկ ուշ միջնադար-
եան յուշարձաններից է, որը կառուցել է Մելիք Բարխուդարը, ով ազգային ազատա-
գրական շարժման նշանաւոր դէմքերից էր: Նրան եւ եղբօրը՝ Ղարա-բէյին, գլխատել 
են Նախիջեւանի խանի զինուորները: Պատմական տուեալների համաձայն նրանց 
մարմինները խնձորեսկցիները տարել եւ ամփոփել են Խնձորեսկի ձորամիջեան եկե-
ղեցու հիւսիսային պատի տակ23: Այստեղ ամփոփուած է նաեւ Մխիթար սպարապե-
տը24: Ուշագրաւ են նրանց գերեզմանաքարերը, որոնք նման են զարդաքանդակներով, 
բանաստեղծական հանգաւորմամբ իւրատիպ արձանագրութիւններով: Մելիք Բար-
խուդարի որդին՝ Դաւիթ բէկը հօր մահուան համար վրեժխնդիր եղաւ եւ սպանեց Նա-
խիջեւանի խանին25: Ապարանքի շինարարական արձանագրութիւնը, որը պահպան-
ւել է բարաւորին հրատարակուել է Դիւանում26: Յետագայում, ապարանքը վերանո-
րոգուել է, որի մասին վկայում է հետեւեալ արձանագրութիւնը.

 12. ՆՈՐՈԳՎԵՑ / ԹՎ  ՌՋՁԵ (1985): Նկ. 15

Մելիք Բարխուդարի տոհմակիցներն ամփոփուած են Տեղի գերեզմանատանը: Մեր 
ուսումնասիրութեան ժամանակ ընդօրինակեցինք բազմաթիւ վիմագրեր, որոնց մա-
սին հնարաւորութիւն եղաւ ճշգրտել նաեւ Հայաստանի ազգային արխիւի գիւղական 
հասարակութեան ընտանեկան ցուցակներից: Այդ ցուցակում, առանձին գլխով ներ-
կայացուած են նշանաւոր մելիքական տոհմի ներկայացուցիչները: Այսպէս.

ՏԵՂ ԳԻՒՂ. ԱՐՏՕՆԵԱԼ ԱՆՁԻՆՔ՝ ԲԵԿԵՐ.27

    ԱՐՏՕՆԵԱԼ ԱՆՁԻՆՔ          ՏՂԱ(ՆԵՐ)           ԵՂԲԱՅՐ(ՆԵՐ)
Հայրապետ Մելիք Բարխուդարով Նիկոլայ -

Դանիէլ Բեկ Բարխուդարով Ալեքսան, Հայրապետ -

Սարգիս Բեկ Մելիք Բարխուդարով Գրիգոր, Յարութիւն, 
Նիկոլայ

-

Աղաբեկ Մելիք Բարխուդարով Ասրիբեկ -

23 «Մելիք Բարխուդարեանների նախահայր Մելիք Բարխուդարը գաղթել է Լոռուց Զանգեզուրի նախ Կոռնիձոր 
եւ ապա Տեղ գիւղը, բայց որովհետեւ Տեղն ամրոց չէ ունեցել՝ ուստի եւ կարճ միջոցից տեղափոխուել է Խըն-
ձորեսկ գիւղը. միանգամայն իշխելով ինչպէս Տեղի, Խնձորեսկի՝ անյպէս եւ սրա շրջակայ գիւղերի վրայ» - տե՛ս 
Ե. Լալայեան, Ազգագրական հանդէս, Դ․ գիրք, Թիֆլիս, 1898, № 2, էջ 12:
24 ԴՀՎ, պրակ 2, էջ 64, արձ. № 167:
25 Ե. Լալայեան, Ազգագրական հանդէս, Դ․ գիրք, Թիֆլիս, 1898, № 2, էջ 13:
26 ԴՀՎ, պրակ 2, էջ 70, արձ. № 198:
27 Հա, 1886 թ, ֆ. 93, ց. 1, գործ 230, էջ 1072:
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Ասրիբեկ Նիկոլայ Բեկ, Աղամել 
Բեկ

-

Բագրատ Բեկ Մելիք Բարխուդարով Աւագ

Յարութիւն Բեկ Բարխուդարով Ալաւերդ Բեկ Գասպար Բեկ

Գասպար Բեկ Գալուստ Բեկ -

Լալաբեկ Բարխուդարով Հայրապետ Բեկ Բաղդասար Բեկ

Մովսէս Բեկ Բարխուդարով Աւանէս Բեկ -

Աւետիս Բեկ Մելիք Բարխուդարով Ասրի, Մանուչար, 
Արշակ, Միքայէլ

-

Բախշի Բեկ Բարխուդարով - Սարգիս Բեկ

Միրզաբեկ Մելիք Բարխուդարով Մուսաէլ Բեկ, Լեւոն Բեկ -

Յարութիւն Բեկ Մելիք 
Բարխուդարով

Գալուստ -

Գաբրիէլ Բեկ Մելիք Բարխուդարով - -

Կարապետ Բեկ Մելիք 
Բարխուդարով

- -

Ակոբջան Բեկ Մելիք Բարխուդարով Արշակ, Կեւերք Միրզաբեկ

Յակոբ Բեկ Բարխուդարով Ալեքսանդր, Փարսի -

Աւանէս Բեկ Բարխուդարով Յարութիւն, Աւագ -

Առուստամ Բեկ Մելիք 
Բարխուդարով

Մանուչար, Յարութիւն -

Օսիպ (Յովսէփ) Բեկ Բարխուդարով Կարապետ Բեկ Բախշի Բեկ

Բախշի Բեկ Սահակ -

Ծանօթ. Սիւնիքի մարզի, Շինուհայր գիւղի միջնակարգ դպրոցի պատմութեան 
ուսուցիչ Ռ. Յակոբեանն իր անձնական արխիւից մեզ տրամադրեց մելիքական նշանա-
ւոր տոհմի ներկայացուցիչներից մէկի՝ Ստեփան Բեկի լուսանկարները (տե՛ս նկ. 16, 
կենտրոնում Ստեփանն է՝ տոհմակիցներով, նկ. 17 Ստեփանն իր ընտանիքով):

Այժմ անդրադառնանք Տեղի գերեզմանատնից ընդօրինակած նշանաւոր մելիքա-
կան տոհմի ներկայացուցիչներից մի քանիսի տապանագրերին, դրանցից մի քանիսը 
կը ներկայացուեն առանց գրչագրերի.

13. Տապանաքար. առանց քանդակների, 6 տող.

ԹՎ[ԻՆ] 1883 Ի ՍՈՅՆ ՏԱՊԱՆԻ ԱՄ / ՓՈՓԵԱԼ  Պ[Ա]Հ[Ա]
Պ[Ա]ՆԻ ՄԱՐՄԻ/Ն ԻՇԽԱՆՆ ՏՂՆԻ ԱՒԵՏ/ԻՍ ԲԵԿ ՄԵԼԻՔ  
ԲԱՐԽ[ՈՒ]Տ[Ա]ՐԵ[Ա]Ն ՌՅԼԲ: Նկ. 18
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Ծանօթ. 

Աւետիս բեկ Մելիք Բարխուդարով: Տղաները՝ Ասրի, Մանուչար, Արշակ, Միքաիլ28:

14 . Տապանաքար. առանց քանդակների, 4 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՍԱՐ/ԳԻՍ ԲԵԿԻ ԿՈՂԱԿԻՑ / ՄԱՐԻԱՄԻՆ 
ԹՎԻՆ / 1900: Նկ.19

Ծանօթ.
Սարգիս Բեկ Մելիք Բարխուդարով
Տղաները՝ Գրիգոր, Յարութիւն, Նիկոլայ
Կինը՝ Մարիամ29:
Սարգիս բեկի ժառանգների տապանաքարերի վերծանութիւնները ստորեւ.

15. Տապանաքար առանց քանդակների, 5 տող.

Ծնաւ 1874 և մեռաւ 94 ին / հասակաւ 20 ամաց սա է տա / պան Սարգիս բեկի որդի Յա / րու 
[թ]ի[ն] բեկ Մելիք Բարխուդար / եանց: Նկ. 20

16. Տապանաքար. առանց քանդակների, 4 տող.

Այս է տապան / Սարգիս բեկի / Դուստր Թուխ/ուն թվ 1902: Նկ. 21

17. Տապանաքար. քանդակազարդ, 5 տող.

Ի ՍՈՅՆ ՏԱՊԱՆԻ / ԱՆՓՈՓԵԱԼ ՊԱՀ[Ա]ՊԱՆԻ   
ՄԱՐՄԻՆ ՄԱ/ՆՈՒՉԱՐ ԲԵԿԻ ԹՈՌՆ ՄԵԼԻՔ   
ՊԱՐԽՈՒԴ[Ա]ՐԻ: Նկ. 22

18. Տապանաքար առանց քանդակների, 4 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊ[Ա]Ն / ԳԱՍԲԱՐ ԲԵԿԻ / ԴՈՒՍՏՐ ԲԱԼԱ /
ԽԱՆՈՒՄԻՆ 1876: Նկ. 23

28 ՀԱԱ, 1886թ, ֆ. 93, ց. 1, գործ 230, էջ 1072:
29 Նոյն տեղում, էջ 1074:
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19. Տապանաքար. խոշոր չափերի, 4 տող. 

                                     1880

ԿԱՑՈՒՆԻՄՔ ՎԵՄՍ / ՅԻՇ[Ա]Տ[Ա]Կ ՄԵՐ ՓԵՍԱՅ ՊԱ / ԼԱՍ 
[Ա]ՆԻ ՅԱՂԱԲԵԿ ԵՒ ՊԱ / ԼԱՍ[Ա]Ր ՄԵԼԻՔ ԲԱՐԽ[ՈՒ]Տ 
[Ա]ՐԵ[Ա]Ն: Նկ. 24

20. Տապանաքար. քանդակազարդ, 6 տող.

ԵՍ ՄԵՌԱ ԴԱՐՑԱ Ի ՀՈՂ / ՈՏԻՑ ՓՈՇԻ ԿՈԽԱՆ ԼԻ / ՆՈՂ  
ԱՆՈՒՆՍ ԲԱՐԽՈՒԴԱՐ / ԲԵԿ ՍՏՈՐԱԳՐՈՂ ՀԱՄԱՄԲԱԶՆ / 
ՄԵԼԻՔ ԳԵՒՈՐԳԵԱՆ ԻՇԽՈՂ / ՄԵԼԻՔ ԲԱՐԽՈՒԴԱՐԵ[Ա]Ն 
1878: Նկ. 25

21. Տապանաքար. առանց քանդակների, 4 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՏԵՐ ՀԱՐՈՒԹՅՈՒՆԻ / ՈՐԴԻ  
ԳԱԼՈՒՍՏ Մ. ԲԱՐԽՈՒԴԱՐՅԱՆԻ / ԾՆՎԱԾ  1902  
ԹՎ[ԻՆ] ՎԱԽՃԱՆՎԱԾ / 1932 ԹՎԻՆ: Նկ. 26

Տապանաքարերի վրայ պատահում են հանգուցեալի աշխատանքային գործիք-
ներ, կենցաղային եւ որսի տեսարաններ, աշուղներ, գառ ճանկող արծիւ: Ահա նման 
ուշագրաւ մի պատկերաքանդակ, գիւղի գերեզմանատան տապանաքարերից մէկի վրայ.

22. Տապանաքար. օրօրոցաձեւ, աջակողմում թուականը, ձախակողմում հետեւ-
եալ պատկերը.

  

ԹՎ[ԻՆ] ՌՃԺԳ (1664):

Գերեզմանատանն ընդօրինակած վիմագրերի մէջ առանձնայատուկ նշանակու-
թիւն ունեն հոգեւորականների տապանաքարերը: Հայաստանի ազգային արխիւում պահ-
պանուած մատեաններից հնարաւորութիւն եղաւ ճշգրտել որոշ հոգեւորականների մա-
սին:  
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23. Տապանաքար. գորշ գրանիտից, վարդապետական գաւազանով, 4 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ / ՏՐ ԱՍԾԱՏՈՒՐԻՆ / ՈՐ 
ՓՈԽԵՑԱՒ / ԱՌ ՔՍ / ԹՎ[ԻՆ] ՌՄԽԸ 
(1799): Նկ. 27

24. Տապանաքար. գորշ գրանիտից, վարդապետական գաւազանով, 2 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՏԷՐ ՕՀԱ / ՆԻ ՈՐԴԻ ՏՐ Բ[Ա]ՂԴ  
[Ա]ՍԱՐԻ ԹՎ[ԻՆ] ՌՅԾԷ (1908): Նկ. 28

Ծանօթ. Տեղ գիւղի գիւղական մատեաններից մէկում տեղգտած հոգեւորական-
ների շարքում յիշատակւում է. 

Տէր Բաղդասար.
Տղաները՝ Դանիէլ, Աւետիս30:
Աւելի ուշ, կրկին տեղագրական նկարագրութիւններում, կարդում ենք.
Հոգեւորական Դանիէլ Տէր Բաղդասարով։
Կինը՝ Ռիփսիմայ, տղան՝ Համբարձում, աղջիկը՝ Բալախանում:
Դանիէլի եղբայրը՝ Աւետիս, կինը՝ Աննա, տղաները՝ Սիմոն, Յակոբ31:

25. Տապանաքար. գորշ գրանիտից, քանդակազարդ, 2 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՏՐ ՕՀԱՆԻ / ՈՐԴԻ ՀԱՅՐԱՊԷՏ 
ԹՎ[ԻՆ] ՌՄՀԷ (1828): Նկ. 29

Ծանօթ. Ակոպ Տէր Օհանով
Տղաները՝ Միրզա, Հայրապետ32:

30 ՀԱԱ, 1849, ֆ. 93, ց. 1, գ. 99, էջ 372-397:
31 ՀԱԱ, 1886, ֆ. 93, ց. 1, գ. 215, էջ 1072-1084:
32 ՀԱԱ, 1863, ֆ. 93, ց.1, գ. 63, էջ 109-216:
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26. Տապանաքար. քանդակազարդ, 2 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՏՐ ԱՐՆԱՔԻ ՈՐԴ[Ի] / ՄԱՐԿՈՍԻՆ  
ԹՎԻ[Ն] ՌՃՂԳ (1744) ԻՆ : Նկ. 30

27. Տապանաքար. գորշ գրանիտից, նախորդի կողքին, 2 տող.

ԱՅՍ Է Տ[Ա]Պ[Ա]Ն ՇՆԷՐԵՑԻ ԳՐԻՔՈՐԻ 
ԿՈՂԱԿԻՑ / ԽԱՆՄԱՂԻՆ ԹՎ[ԻՆ] ՌՃՂԱ 
(1742 ): Նկ. 31

28. Տապանաքար. առանց քանդակների, 4 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՅԱ/ԿՈԲԻ ՈՐԴԻ ՏԻՐԱ/ՑՈՒ   
ՇԱՓԱՂԱԹԻՆ / ԹՎ[ԻՆ] 1885: Նկ. 32

   
29. Տապանաքար. եզերուած նախշազարդերով, թուականը հողի տակ, 3 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ԽԱՉԱՅ / ԴՈՒՐԻ  
ՈՐԴԻ ՍԱՐԿԱՅ / ՎԱՔ ԶՕՀՐԱՊԻՆ: 
Նկ. 33

     
Տարբեր թուականների ծխական մատեաններից գրի առանք մի շարք հոգեւորա-

կանների անուններ.
Տէր Սահակ Բաբաեւ - 49 տ.
Գրիգոր Օհանով - 50 տ.
Ակոպ Տէր Օհանով - 45 տ., տղաները՝ Միրզա, Օհանջան, եղբայրները՝ Մովսէս, 

Դաւիթ33:
Ակոպ Տէր Օհանով, տղաները՝ Միրզա, Հայրապետ:
Ղազար Տէր Օհանով - 60 տ., տղաները՝ Բաբա, Աբգար, Իսրաիլ, Հայրապետ34:
Հայրապետ Տէր Սահակով, տղաները՝ Նիկոլայ, Աղալո, Ալեքսանդր:
Զաքար Տէր Հայրապետով։
Ղազար Տէր Ակոպով, տղաները՝ Պետրոս, Հայրապետ, Յակոբ, եղբայրները՝ 
1. Միքայէլ, տղան՝ Աւագ
2. Յովհաննէս, տղաները՝ Գրիգոր, Խաչատուր35:

33 ՀԱԱ, 1849 թ., ֆ. 93, ց. 1, գ. 99, էջ 372-397:
34 ՀԱԱ, 1863 թ., ֆ․ 93, ց. 1, գ. 63, էջ 109-216:
35 ՀԱԱ, 1886 թ., ֆ. 93, ց. 1, գ. 215, էջ 1072-1084:
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Այժմ ներկայացնենք արխիւային սկզբնաղբիւրներում բացակայող, բայց նոյն 
գիւղում առկայ, մեր կողմից վերծանուած հետեւեալ տապանաքարերը, որոնցում յի-
շատակուող անձինք ու նրանց յիշատակումը ոչ պակաս կարեւոր է գիւղի ուշ միջնա-
դարեան պատմութեան լուսաբանման գործում: 

30. Տապանաքար. գորշ գրանիտից, 2 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ԱՆՏՈՆԻ ԿՈՂԱԿԻՑ / ԱՆԱՅ  
ԹՎ[ԻՆ] ՌՄԷ (1758): Նկ. 34	

31. Տապանաքար. օրօրոցաձեւ, քանդակազարդ, ագուցուած շիրմաքարի մէջ, նեղ 
նիստին 5 տող.

ԵՍ ԷՍԱՎՈՆ / Կ[Ա]ՆԳ[Ն][Ե]ՑԻ ՍԲ / Խ[Ա]ՉՍ ԵՂԲԱ / ՀՈՐ  
ԱԿՈԲԻՆ / ԹՎ[ԻՆ] ՌՃԿԴ (1715 ): Նկ. 35

32. Տապանաքար. խոշոր չափերի, առանց քանդակների, հարաւային նիստին 1 
տող.

ԹՎ[ԻՆ] ՌՃԿԱ (1712) ...... ՅԱՂԱՒԹՍ ՅԻՇԵՔ: 
Նկ. 36

33. Տապանաքար. խոշոր չափերի, անմշակ, առանց քանդակների, 2 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՊԱԻԵԿԻ ՈՐԴԻ ՅՕԺԱՐԵԱՒ ԻՇԽԱՆ /  
ՍԱՐԳՍԻՆ ԹՎ[ԻՆ] ՌՄՀԷ (1828): Նկ. 37
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34. Տապանաքար․ նախորդի կողքին, խոշոր, առանց քանդակների, 2 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ՍԱՐԳՍԻ ՈՐԴ[Ի] ՊԷՅ / 
ՄՈՒՐԱՏ ԲԱՂՏԱ[ՍԱ]Ր Է [Ա]Ն ԹՎ[ԻՆ]  ՌՄՀԶ 
Ի (1827): Նկ. 38

35. Տապանաքար. առանց քանդակների, վրան խոշոր տառերով 2 տող.

ԱՅՍ Է ՏԱՊԱՆ ԳԱՍԲԱՐԻ / ՈՐԴ[Ի] ՍԱՐԳԻՍԻՆ 
Թ[ՎԻՆ] ՌՂԲ (1643): Նկ. 39

36. Տեղ գիւղի յուշարձանների ցանկում առանձնայատուկ տեղ են գրաւում գիւղի 
աղբիւրները: Այսպէս. աղբիւր կառուցուած 1815 թուականին, գտնւում է հին կամրջի 
մօտ, գետակի աջ ափին, բաց սրահ է, վերակառուցուել է 1912 թուականին: Աղբիւրի 
արձանագրութիւնը ստորեւ.

Յ[Ի]Շ[Ա]Տ[Ա]Կ Է ԱՅՍ ԱՂԲԻՐԱԿԻՆ / ՅԱԿՈԲ  
ՔԱՀԱՆԱԻ ՀԱՄ / ԱՐ ՏԷՐ ԱԶԱՐՆԱՅԻ 1815 
/ ԱՄԻ: Նկ. 40

Այս աղբիւրի հետ կապուած, հնարաւոր եղաւ արձանագրել մի հետաքրքիր փաստ 
եւս, որի լուսաբանումը հնարաւոր եղաւ կրկին վիմական արձանագրութեան շնորհիւ: 
Այսպէս․ գիւղի գերեզմանատանը ընդօրինակած արձանագրութիւններից մէկում, կար-
դում ենք.

1912 ԹՈՒԱԿԱՆԻ / ՇԻՆԵՑԻ ԱՂԲԻՒՐՆ / ԺՈՂՈՎՐԴԱԿԱՆԻ / ՅԻՇԵՔ ԶԻՍ ՅԱՐՈՒ[Թ]Ի[Ն]  
/ ԵՎ ԿԻՆ ԻՄ ՄԱՐԳԱՐԻՏԻՆ: Նկ. 41

Վիմագիրը շարունակւում է տապանաքարի միւս կողմում, հետեւեալ բովանդա-
կութեամբ. 

ԱՍՏ ՀԱՆԳՉԻ / ՄԱՐՄԻՆ ՎԱՂԱ/ԹԱՌԱՄ ՅԱՐՈՒԹՈՒՆԻ ԱՐԶՈՒՄԱՆ/ԵԱՆ / ԹՎ 1912 ԻՆ: 

Այսպիսով, մեր վիմագրում զետեղուած է նշանաւոր աղբիւրի վերակառուցողի 
անունը:

Աղբիւր «Շոր ջուր» XV - XVII դդ., Սբ. Գէորգ եկեղեցուց 200 մ հարաւ արեւմուտք, 
բաց սրահ է, վերանորոգուել է 1932 թուականին, սրբացւում է: Աղբիւրի արեւմտեան 
պատին պահպանուել է վերանորոգման թուականը (նկ. 42):
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37. Խաչքար, ագուցուած աղբիւրի արեւմտեան պատին, պահպանուել է խաչքարի 
ստորին հատուածը՝ հետեւեալ արձանագրութեամբ.

ԹՎ ՉԻ /1271/ ԵՍ ՀԱՅՐԻԿ / ԿԱ[Ն]ԳՆԵՑԻ ԶԽԱՉ/Ս 
ՅԻՇԵՑԷՔ Ի ՔՍ: Նկ. 43

Ամփոփելով պէտք է նշել, որ արխիւային ու վիմագիր սկզբնաղբիւրների համա-
դրումը, նոր էջ է բացում Սիւնիքի տեղական պատմութիւնների ուսումնասիրութեան 
հարցում: Այս երկու սկզբնաղբիւրների քննութիւնն իրար փոխլրացնում են: Վերո-
նշուած յօդուածում երբեմն արխիւային նիւթն է հանդիսանում միակ սկզբնաղբիւրը, 
երբեմն՝ վիմագիրը:

Տեղ գիւղի տապանաքարերի ու այնտեղ ապրած անձանց ծխամատեանների տըւ-
եալների հրատարակութիւնը տեղական պատմութեան ուսումնասիրութեան մի փորձ 
է, ինչի շարունակականութիւնը կարեւոր նախապայման է վերոգրեալ խնդիրները բա-
րեյաջող լուծելու ճանապարհին:  

Լուսանկարներ՝

       
          Նկ. 1 Տապանաքար Գասբար Պողոսեանի, 1857 թ.                                    Նկ. 2 Սռնեղցի
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                        Նկ. 3 Կոտրած եղցի                                 Նկ. 4 Յիշատակագրութիւն՝ հարաւային պատին

Նկ. 5 Յիշատակագրութիւն՝ հարաւային պատին, 1661թ. Նկ. 6 Աստիճանի արձանագրութիւն

Նկ. 7 Տապանաքար Մկրտիչի որդու
Նկ. 8 Տապանաքար Տէր Ղազարի, 1892 թ. (Լսնկ Ս. Իսունցի)
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                Նկ. 9 Տապանաքարի բեկոր

 

Նկ. 10 Տապանաքար Ոանեսի, 1743 թ.

Նկ. 11 Խաչքար, 1751թ.

Նկ. 12 Խաչքար Տեղ-Արաւուս ճանապարհին, 1273 թ.

Նկ. 13 Խաչքար Նահաբետի, 1276 թ. 
(Լսնկ. Ս. Իսունցի)

Նկ. 14 Տապանաքար Ովանեսի, 1682 թ. (Լսնկ. Ս. Իսունցի)

Նկ. 15 Ապարանքի բարաւորի արձանագրութիւն, 1985 թ.
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Նկ. 16 Ստեփանն իր տոհմակիցներով 
( Լսնկ. Ռ. Յակոբեանի)

Նկ. 17 Ստեփանն իր ընտանիքով 
(Լսնկ. Ռ. Յակոբեանի)

Նկ. 18 Տապանաքար Աւետիս բեկ Մելիք 
Բարխուդարեանի, 1883 թ.

Նկ. 19 Տապանաքար Մարիամի, 1900 թ.

Նկ. 20 Տապանաքար Յարութին բեկ Մելիք 
Բարխուդարեանցի

Նկ. 21 Տապանաքար Թուխու, 1902 թ.



ՕԳՈՍՏՈՍ – ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ ՍԻՈՆ 4112022

 

Նկ. 22 Տապանաքար Աւետիս բեկ Մելիք 
Պարխուտարեան

Նկ. 23 Տապանաքար Բալախանումի, 1876 թ.

Նկ. 25 Տապանաքար Բարխուդար բեկի, 1878 թ.Նկ. 24 Տապանաքար Յաղաբեկի, 1880 թ.

Նկ. 27 Տապանաքար Տէր Ասծատուրի, 1799 թ.Նկ. 26 Տապանաքար Գալուստի, 1932 թ.

Նկ. 28 Տապանաքար Տէր Բաղդասարի, 1908 թ. Նկ. 29 Տապանաքար Հայրապետի, 1828 թ.



ՕԳՈՍՏՈՍ – ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ 412 ՍԻՈՆ 2022

 

Նկ. 30 Տապանաքար Մարկոսի, 1744 թ.

Նկ. 31 Տապանաքար Խանմաղի, 1742թ.

Նկ. 32 Տապանաքար Շափաղաթի, 1885 թ. Նկ. 33  Տապանաքար  Զօհրապի

Նկ. 34 Տապանաքար Անայի, 1758թ.

Նկ. 35 Տապանաքար Ակոբի, 
1715 թ.Նկ. 36 Տապանաքար 1712թ.
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           ՍԱԹԵՆԻԿ ԽՈՒՐՇՈՒԴԵԱՆ
ՀՀ ԳԱԱ հնագիտութեան եւ ազգագրութեան ինստի-
տուտ

Նկ. 37 Տապանաքար Սարգիսի, 1827 թ. Նկ. 38 Տապանաքար Պէյմուրատի, 1827 թ.

Նկ. 39 Տապանաքար Սարգիսի, 1643 թ.
Նկ. 40 Տապանաքար Յակոբ Քահանայի, 

1815 թ. (Լսնկ. Ս. Իսունցի)

Նկ. 41 Տապանաքար  Հարություն Արզումանյանի, 1912 թ.

Նկ. 42 Աղբիւրի վերակառուցման 
թուականը. (Լսնկ. Ս. Իսունցի)

Նկ. 43 Խաչքար Հայրիկի, 1271թ. (Լսնկ. Ս. 
Իսունցի)
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ԿՐՕՆԱԿԱՆ

ՎԿԱՅՈՒԹԻՒՆՆԵՐ Ը. ԴԱՐԷՆ. 
ՀԱՅ ԱՌԱՋԻՆ ԿԻՆ ՇԱՐԱԿԱՆԱԳԻՐՆԵՐԸ 

«Կինը ստեղծուեցաւ այր մարդու կողէն։ Ո՛չ ոտքէն, որպէսզի 

նուաստացուի։ Ո՛չ գլուխէն, որ գերազանցէ։ Այլ կողէն, որպէսզի 

անոր քով ըլլայ։ Թեւին տակէն, որպէսզի պաշտպանուի։ Եւ 

սիրտին կողմէն, որպէսզի սիրուած ըլլայ»։ 

Ս. Օգոստինոս Հիպպոնացի

Ե. դարու Եկեղեցւոյ ականաւոր հայրերէն 
Ս. Օգոստինոս Հիպպոնացիին կը վերագրուի այս 
բացառիկ գնահատականը, որ ան տուած է կը-
նոջ մասին։ Ան կ’առընչուի աստուածաշնչական 
արարչագործութեան պատմութեան հետ, որ իր 
ազդեցութեան գերազանց կնիքը ձգած է մարդու 
գոյութեան՝ Ադամի ու Եւայի ստեղծագործու-
թեան վերաբերեալ պատկերացումներուն վրայ։ 
Քրիստոնէութիւնը եղաւ այն կրօնը, որ Աստուա-
ծամօր սուրբ կերպարով ազնուացուց կնոջ վի-
ճակը ու բարձրացուց անոր դիրքը ընկերային 
կեանքին մէջ։ Բարոյական այս ընկալումը իր 
բնական զարգացումը ունեցաւ Եկեղեցիին մէջ 
եւ առիթ տուաւ բարերար ներշնչումներու նաեւ 
հայ իգական սեռին։ Արդարեւ, հայոց պատմու-
թեան մէջ հայ կինը չզլացաւ իր հաւատքին կու-
սական ծաղիկները նուիրաբերելու Հայ Եկեղե-
ցիին, անոր սրբութեան վառարանին մէջ լեցնելով 
անուշաբոյր խունկը իր հոգիին, սրտին ու մըտ-
քին։

Հայ Եկեղեցւոյ շարականին քաղցրախօս քնարը հնչած է նաեւ հայ ժողովուրդի 
իգական սեռին պատկանող հոգեշունչ ներկայացուցիչներէն, որոնցմէ են անտարա-
կոյս Սահակադուխտ Սիւնեցին եւ Խոսրովիդուխտ Գողթնացին1։ Թէպէտ մեր մատե-

1 Այս մասին տե՛ս Գ․ Յովսէփեանց, Մխիթար Այրիվանեցի, Նորագիւտ արձանագրութիւն եւ երկեր, Երուսաղէմ, 
1931, էջ 17-23։ Ստեփաննոս Օրբելեան, Պատմութիւն Նահանգին Սիսական, Փարիզ, 1859, էջ 182։ Հ. Ղ. Ալիշան, 
Սիսական, Տեղագրութիւն Սիւնեաց աշխարհի, Վենետիկ, 1893, էջ 127-128։ Գ․ Ա․ Յակոբեան, VIII դարի մեր կին 
շարականագիրները, «Էջմիածին», ԼԴ (Գ), 1977, էջ 20-25։ Ա․ Արեւշատեան, Ստեփանոս Սիւնեցու վարքը որ-
պէս վաղքրիստոնէական Հայաստանի երաժշտական արուեստի արժէքաւոր պատմական աղբիւր, «Բանբեր 
Մատենադարանի», 30, 2020, էջ 355-358։ Է․ Շիրինեան, Առաջին կին շարականագիրները, Արմենուհի Դրոստ-
Աբգարեանին նուիրուած Տօնագիր (Ֆեստշրիֆտ), Internationale Werkstücke-Deutsch Armenische Studien, Հալլէի 
համալսարանական հրատարակչութիւն (տպագրութիւնը ընթացքի մէջ է): М. Э. С. Ширинян, Саакадухт 
Сюнеци, Православная Энциклопедия, Москва, 2020, т. LХ, С. 739: Ա․ Արեւշատեան, Խոսրովիդուխտ, Քրիս-
տոնեայ Հայաստան հանրագիտարան, Երեւան, 2002, էջ 436։ Մ․ Նաւոյեան, Սահակադուխտ, նոյն տեղում, էջ 878-
879։ Յ․ Քէոսէեան, Սահակադուխտ Սիւնեցի, Մատենագիրք Հայոց, Զ. հատոր, Ը. դար, Անթիլիաս - Լիբանան, 
2007, էջ 601-605։   

Իւղաբեր կանայք, Թարգմանչաց Աւետարան, 
1232 թ․, Մատենադարան ձեռ․ թիւ 2743, 

Գրիգոր ծաղկող
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նագրութիւնը իրենց մասին չի վկայեր, թէ երբեւէ ունեցա՞ծ են իրենք եկեղեցական 
որեւէ տըւչութիւն, ինչպէս օրինակ՝ սարկաւագութեան աստիճան կամ այլ կոչումներ, 
այնուամենայնիւ իրենց կեանքն ու վաստակը, գոնէ Սահակադուխտ Սիւնեցիի պա-
րագային, անհաւանական չի դարձներ ենթադրելու, թէ ան հաւանաբար ընդունած է 
եկեղեցական համապատասխան կարգավիճակ մը, այլ խօսքով՝ պաշտօն մը, որուն 
շնորհած հեղինակութիւնն ու դիրքը, ցաւօք, անյայտ կը մնայ մեզի։ Ասով հանդերձ, 
բոլորովին աւելորդ պիտի չըլլայ այստեղ հակիրճ անդրադառնալու իրենց սրտին ու 
հոգիին բուրումնաւէտ ծաղիկները հայ մատենագրութեան անդաստանին ձօնած հա-
յոց իգական սեռի այս ներկայացուցիչներուն՝ միանձնուհի Սահակադուխտ Սիւնեցիին 
եւ իշխանուհի Խոսրովիդուխտ Գողթնացիին, պարզապէս իրենց ցայտուն օրինակով 
վկայելու համար, թէ մեր Եկեղեցւոյ զարգացման վաղ շրջանին ինչպիսի՛ կարեւոր դե-
րակատարութիւն մը ունեցած են կանայք՝ յօրինելով երաժշտութիւն, շարական, մե-
ղեդի ու տաղ։

Սահակադուտ Սիւնեցի եղած է Է.-Ը. դարերու բազմավաստակ մատենագիր Ստե-
փանոս Սիւնեցիին քոյրը եւ յիշատակուած է անոր վարքագրութեան մէջ հետեւեալ 
տողերով. «Սուրբ Ստեփանոս ունէր Սահակադուխտ անունով քոյր մը՝ կուսական վար-
քով, որ հրաժարած էր աշխարհի բոլոր զուարճութիւններէն: Երթալով Դուին քաղաքը՝ 
բնակեցաւ Գառնիի խոր ձորին մէջ՝ Ազատ գետին մօտ […] Այնտեղ հաւնելով բնակեցաւ 
սուրբ կոյսը՝ սուրբ Սահակ հայրապետի բնակատեղիին մէջ, այնտեղ ալ վախճանեցաւ: 
Ան զարդարուած էր բոլոր առաքինութիւններով եւ իմաստութեամբ. կը դաստիարա-
կէր անարատ մանուկները եւ հասցնելով չափահասութեան՝ քահանայութեան կը կար-
գէր: Իսկ ինքը, վարագոյրի ետեւ նստելով, կ’ուսուցանէր աշակերտներուն: Ան ստեղ-
ծեց բազում տաղեր, մեղեդիներ, ծննդեան եւ փոխման կցուրդներ, որոնցմէ մէկը 
«Սրբուհի Մարիամ»-ն է»2։ 

Հիմնուելով Մխիթար Այրիվանեցիի հաղորդած սոյն տեղեկութեան վրայ, Ստե-
փանոս Օրբելեան նոյնպէս Սահակադուխտին մասին կը վկայէ՝ ըսելով. «Ան շատ հը-
մուտ էր երաժշտական արուեստին մէջ, որ վարագոյրի ետեւ նստելով՝ կ’ուսուցանէր 
շատերուն: Եւ ստեղծեց քաղցրեղանակ կցուրդներ եւ մեղեդիներ, որոնցմէ մէկը «Սըր-
բուհի Մարիամ»-ն է, որ իր անունով է յօրինուած»3։

Սահակադուխտ հեղինակած է նաեւ Աստուածածնի վերափոխման ձօնուած կը-
ցուրդ մը՝ սա տողերով՝ «Այսօր բազմութիւնք առաքելոց եւ կուսանաց ժողովեալ ի 
միասին», որ կազմուած է հինգ տունէ4։ Բաց աստի, իր գրչին կը պատկանի նոյնպէս 
Մեծի Պահոց Խաղաղական ժամերգութեան «Սրբուհի Մարիամ սափոր ոսկի» Դկ. ստե-
ղի շարականը, որուն միայն առաջին եւ եօթներորդ տուները պահպանուած են Հայց. 
Եկեղեցւոյ ժամագիրքին մէջ5։

Անթաքոյց հիացմունքի է արժանի Սահակադուխտ միանձնուհին, որուն լուսա-
պսակ անձը եւ ամենայն յիշատակութեան արժանի գործը, հակառակ պատմական տե-
ղեկութիւններու ժլատութեան, հայ կուսաններու, բիւրաւոր վկայուհիներու եւ գթու-
թեան քոյրերու առինքնող հրապոյր մը կ’առթէ մեր հոգիին մէջ։ Յոյժ հետաքրքրական 

2 Հմմտ. Գ․ Յովսէփեանց, Մխիթար Այրիվանեցի. Նորագիւտ արձանագրութիւն եւ երկեր, անդ, էջ 17-18։ 
3 Հմմտ. Ստեփաննոս Օրբելեան, Պատմութիւն Նահանգին Սիսական, անդ, էջ 182։
4 Տե՛ս Ա․ Արեւշատեան, Ստեփանոս Սիւնեցու վարքը որպէս վաղքրիստոնէական Հայաստանի երաժշտական 
արուեստի արժէքաւոր պատմական աղբիւր, անդ, էջ 355-356։
5 Անդ, էջ 356։
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պէտք է նկատել, որ Ը. դարուն կանայք կարելիութիւնը ունեցած են յօժարակամ մի-
անձնուհի դառնալու եւ ճգնելու Այրիվանքին կամ անոր մերձաւորութեան մէջ, ուր 
միաժամանակ 140-ի հասնող քարանձաւ-խուցերէ ներս միայնակեաց այր ճգնաւորներ 
կ’ապրէին6։   

Քրիստոնէական հաւատքի արգասիքներէն մին հանդիսացող ճգնազգեաց կեան-
քը ցայսօր կարելի է տեսնել նաեւ քոյր եկեղեցիներու աւանդութեան մէջ, ինչպիսին, 
զորօրինակ, Յունաստանի Աթոս վանական թերակղզին է, ուր, վանքերէ ու վանական 
միաբանութիւններէ բացի, լեռներու բարձունքին կամ ձորերու քարանձաւներու մէջ 
ճգնաւորական կեանքով հարիւրաւոր ճգնաւորներ կ’ապրին։ Բայց կանանց մուտքն 
ու ներկայութիւնը այդտեղ բացարձակապէս արգիլուած է՝ կազմելով բացառաբար 
այր վանականներէ կայացած կրօնական հանրապետութիւն մը։ Մինչդեռ, այս առըն-
չութեամբ, սեռերու հարցին մէջ անուրանալի լայնախոհութիւն մը դիտարկելի է Հայց. 
Առաք. Եկեղեցիէն ներս, քանի որ, ահաւասիկ, յանձին Սահակադուխտի կը վկայուի, 
թէ ան խստամբեր կեանք մը վարած է Այրիվանքի շուշան ստուերին տակ՝ այր վա-
նականներու եւ ճգնաւորներու «հարեւանութեան» կամ «մերձաւորութեան» մէջ։ 

Արդարեւ, այս համաթեքթսին մէջ առաւել յիշարժան փաստ մըն է Սահակադուխտ 
միանձնուհիին ունեցած ուսուցանելու իրաւունքը, թէկուզ նստելով վարագոյրին ետեւ, 
ինչպէս գրաբար բնագիրը կ’ըսէ՝ «ի ներքս վարագոյրին», երբ «...կը դաստիարակէր 
անարատ մանուկները եւ զանոնք հասցնելով չափահասութեան՝ քահանայութեան կը 
կարգէր:»7։ Այսինքն՝ կ’ուսուցանէր եւ քահանայական ձեռնադրութեան կոչումին կը 
հասցնէր շատ մը կղերիկոսներ։ «Կարգէր ի քահանայութիւն» վկայութիւնը Ը. դարու 
այս միանձնուհիին մասին մեծագոյն առանձնաշնորհում մըն է, երբ նկատի ունենանք, 
որ այդ ժամանակ քոյր եկեղեցիներու նուիրապետական դրուածքին մէջ կանանց դերն 
ու ներկայութիւնը արդէն հետզհետէ անտեսուելու սկսած էր։ Սոյնը, անշուշտ, Հայ 
Եկեղեցւոյ մէջ բացառիկ երեւոյթ մըն է, որ բոլորովին ոսկեճամուկ որակ մը կու տայ 
վաղ միջնադարու մեր հոգեւոր-եկեղեցական կեանքին։ 

Նոյնքան յիշատակելի է նաեւ միանձնուհիին «ի ներքս վարագոյրին» դասաւան-
դելու սովորութիւնը, որ ենթադրել կու տայ, թէ Սահակադուխտ, բառին բուն իմաս-
տով, գեղեցիկ եւ գրաւիչ անձնաւորութիւն մը եղած է, եւ քանի որ ինքզինք նուիրած է 
խստամբեր կեանքին, հրաժարած է այն բոլոր զգայնութիւններէն, որոնք շարժառիթ 
կրնային հանդիսանալ հաճոյքի, մէկ խօսքով՝ ամէն ինչէ, որ հաճելի կրնայ ըլլալ 
մարմնին։ Ան գերազանց ճիգ մը գործադրած է իր գեղով չգայթակղելու համար իրեն 
«առ ոտս» ուսանելու եկող պատանիները, քանի որ ճգնողական կեանքին առանցքը 
կազմած է կամայ թէ ակամայ չմեղանչելու նպատակով մարմնաւորէն հրաժարումը եւ 
փոխարէնը հոգեւորին հետ միացումը՝ Քրիստոսով փրկուելու համար։ Քրիստոնէա-
կան ընկալումով՝ մեղքը արդէն իրագործուած փաստը չէ միայն, այլ նախապէս անհատ 
մարդու մտքին մէջ մտածումը եւ անոր զգայարաններուն մէջ մեղանչելու գործողու-
թեան մղող հրապոյրը։ Սահակադուխտ, անտարակոյս, «ի ներքս վարագոյրին» յաջո-
ղած է օտար աչքերէ պահել իր հմայիչ գեղեցկութիւնը, սակայն դիւթիչ ձա՞յնը...։ Ան-
կարելի է երաժշտութիւն դասաւանդել առանց երգելու։ Արդեօք Աստուածամօր ձօնած 
իր «Սրբուհի Մարիամ, սափոր ոսկի» շարականին երգեցողութեան ընդմէջէն տակա-
ւին լսելի չէ՞ այն հրեշտակային, «քաղցրեղանակ» ու հոգեթով ձայնը, որ սրբութեան մը 

6 Է․ Շիրինեան, Առաջին կին շարականագիրները, անդ (տպագրութիւնը ընթացքի մէջ է): 
7 Հմմտ. Գ․ Յովսէփեանց, Մխիթար Այրիվանեցի. Նորագիւտ արձանագրութիւն եւ երկեր, անդ, էջ 17-18։ 
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բիւրեղ ապրումը կ’առթէ մեր կրօնազգած սրտին մէջ, մեղսաքաւիչ արցունքի շիթեր 
քամելով մեր տամկացած աչքերէն։

Սխալ պիտի ըլլայ կարծել, որ «ի ներքս վարագոյրին» դասաւանդելու սովորու-
թիւնը կապուած ըլլայ իր կին ըլլալուն պատճառով որեւէ արգելքի հետ, քանի որ ինք 
այնուամենայնիւ կը դասաւանդէր։ Այս կը նշանակէ,- թէկուզ սոյնը ըլլայ համարձակ 
յայտարարութիւն մը,- որ Ը. դարուն իգական սեռէ ներկայացուցիչ մը իքզինքին կը 
վերապահէր ուսուցանելու, այլ խօսքով՝ «վարդապետելու» իշխանութիւն, տակաւին 
Գրիգոր Տաթեւացիէն եօթը հարիւրամեակ առաջ։ Արդարեւ, Տաթեւացիով հաստատ-
ւեցաւ Հայ Եկեղեցւոյ ուղղափառ դաւանութեան եւ սրբազան աւանդութեանց մասին 
վարդապետելու հեղինակաւոր իշխանութիւնը՝ վարդապետական համապատասխան 
կարգի եւ գաւազանի տուչութեամբ։

Ը. դարուն, երբ Հայաստան արդէն ամբողջապէս կը գտնուէր արաբական տի-
րապետութեան տակ, հայոց երկնակամարին վրայ Սահակադուխտին հետ կը փայլի 
լուսաշող աստղ մը եւս, որ իր շողակաթ ցոլքերը կը ծաթէ հայոց հոգեւոր բանաստեղ-
ծութեան ու երգարուեստին մէջ։ Ան Գողթնի իշխան Վահան Գողթնացիին քոյրն է՝ 
Խոսրովիդուխտ իշխանուհին, որ իր եղբօր վասն Քրիստոսի սիրոյն նահատակութեան 
առթիւ կը յօրինէ «Զարմանալի է ինձ քան զերգս երաժշտականաց» տողերով սկսող 
ներբողը8։ Ի տարբերութիւն Սահակադուխտի հոգեզմայլ ստեղծագործութիւններուն, 
Հայ Եկեղեցին կը կանոնականացնէ վերոգրեալ ներբողը՝ զայն իբրեւ շարական ներ-
մուծելով իր շարակնոցին մէջ, որ ցայսօր կ’երգուի Վահան Գողթնացիին ձօնուած յի-
շատակի օրուան կանոնին մէջ՝ կազմելով միակ երգասացութիւնը9։ Արդարեւ, արա-
բական տիրապետութեան եւ մահմետական կրօնի հակակշռին տակ հեծող Հայ 
Եկեղեցին նախընտրութիւն մը պիտի տար այս ներբողին, որուն բովանդակութիւնը 
բարեբանութիւն մըն է մահմետական կրօնին դէմ՝ Քրիստոսի հաւատքին ճշմարտու-
թեան համար վկայող եւ արեան նահատակութիւն ընդունող հայազգի սուրբին մասին։ 

Փաստօրէն, հայազգի այս շարականագիրները՝ միանձնուհի Սահակադուխտ Սիւ-
նեցին եւ իշխանուհի Խոսրովիդուխտ Գողթնացին, համաքրիստոնէական առումով, 
Ընդհանրական Եկեղեցւոյ մէջ կը հանդիսանան առաջին կին շարականագիրները, 
որոնք շուրջ մէկ դարով կը կանխեն յոյն շարականագիր Կասիա Կոստանդնուպոլսե-
ցին (810- 855), որ Բիւզանդական Եկեղեցւոյ մէջ համբաւաւոր դարձաւ՝ յօրինելով 50-ի 
հասնող շարականներէ ու հոգեւոր ստեղծագործութիւններէ բացի, նաեւ 261 աշխար-
հիկ գրուածքներ՝ էպիգրամներու բնոյթով10:   

               ԴՈԿՏ. ԱԲԷԼ ՄԱՆՈՒԿԵԱՆ

8 Տե՛ս Ա․ Արեւշատեան, Ստեփանոս Սիւնեցու վարքը որպէս վաղքրիստոնէական Հայաստանի երաժշտական 
արուեստի արժէքաւոր պատմական աղբիւր, անդ, էջ 357-358։ Է․ Շիրինեան, Առաջին կին շարականագիրները, 
անդ (տպագրութիւնը ընթացքի մէջ է):
9 Տե՛ս Շարական սրբոյն Վահանայ Գողթնացւոյն, Մատենագիրք Հայոց, Ը. հատոր, Շարական, Անթիլիաս - 
Լիբանան, 2007, էջ 358։ Ա․ Արեւշատեան, Ստեփանոս Սիւնեցու վարքը որպէս վաղքրիստոնէական Հայաստանի 
երաժշտական արուեստի արժէքաւոր պատմական աղբիւր, անդ, էջ 357։
10 Տե՛ս Է․ Շիրինեան, Առաջին կին շարականագիրները, անդ (տպագրութիւնը ընթացքի մէջ է): Ա․ Արեւշատեան, 
Ստեփանոս Սիւնեցու վարքը որպէս վաղքրիստոնէական Հայաստանի երաժշտական արուեստի արժէքաւոր 
պատմական աղբիւր, նոյն տեղում, էջ 356-357:  Ökumenische  Heiligenlexikon,  Kassia die Hymnographin, https://
www.heiligenlexikon.de/BiographienK/Kassia_Hymnographin.html.



ՕԳՈՍՏՈՍ – ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ 418 ՍԻՈՆ 2022

ՅՈԲԵԼԵԱՆ

ՁՕՆ ԾԵՐԵՆՑԻ ԽՆԿԵԼԻ ՅԻՇԱՏԱԿԻՆ
(Ծննդեան 200-ամեակի առթիւ)

Ականաւոր գրող, պատմառոմանտիկական վէպի 
հիմնադիր1, հասարակական գործիչ, հրապարակախօս 
Ծերենցը (Յովսէփ Շիշմանեան) XIX դարի երկրորդ կէ
սի հայ գրականութեան նշանաւոր դէմքերից է, ով իր 
գիտակցական ողջ կեանքն ապրեց հայ ժողովրդի ազա-
տագրութեան երազանքներով, իր հասարակական 
եռանդուն գործունէութեամբ ձգտեց նրանց իրակա-
նացմանը, գործեց յանուն ժողովրդի գոյատեւման, նրա 
լեզուի եւ գրականութեան զարգացման, լուսաւոր ուղի
ներ հարթեց դէպի հայ ժողովրդի երջանիկ ապագան, 
պայծառացրեց ժողովրդի միտքը՝ չընկրկելով դժուա
րութիւնների եւ արգելքների առաջ:

Ապրելով եւ ստեղծագործելով թուրքական տիրա
պետութեան դաժան իրականութեան պայմաններում, 
Ծերենցը խորապէս զգաց այդ կեանքի բովանդակ 
մղձաւանջը: Այդ պայմաններում էլ ձեւաւորուեց նրա 

աշխարհայեացքը եւ մշակուեց ստեղծագործական տաղանդը: 

Յովսէփ Յակոբի Շիշամեանը (Ծերենց) ծնուել է 1822 թ. Սեպտեմբերի 16-ին2, Կ. 

1 «Յարգելի Ծերենցը մեր մէջ առաջինը ներմուծեց ուղղութիւնը» (Յ. Գեղամեան, Ծերենցի Երկունք Թ. դարու, 
Տփխիս, 1879, «Փորձ» հանդէս, Չորրորդ տարի, 1880, Օգոստոս-Սեպտեմբեր, թիւ 8-9, Թիֆլիս, էջ 202): Նկատի 
ունենալով պատմավէպի ժանրը նոյն միտքը հաստատում են Ղ. Ալիշանը (ԳԱԹ, Ծերենցի ֆոնդ, № 2/21, էջ 
237), Եր. Օտեանը (Յովսէփ Շիշմանեան (Ծերենց), «Մասիս» լրագիր, 26 Յունիս, 1893, 42-րդ տարի, թիւ 3997, 
Կ. Պօլիս, էջ 389), Ս. Երեմեանը (Ազգային դէմքեր, Գրագէտ հայեր, 5-րդ շարք, Վենետիկ, 1914, էջ 375), Յ. Թու-
մանեանը (Երկերի ժողովածոյ, Քննադատութիւն եւ հրապարակախօսութիւն 1892-1921, հ. 4, Երեւան, 1951, էջ 
450) եւ ուրիշները: 
2 Ծերենցի ծննդեան թուականը տարակարծութիւնների տեղիք է տուել: Հ. Աճառեանը, Ռ. Նանումեանը, Վ. 
Մկրտչեանը եւ ուրիշներ վիպասանի ծննդեան թուականը համարել են 1822 թուականը, իսկ երգիծաբան Յ. 
Պարոնեանը իր «Ազգային ջոջեր» գրքում Ծերենցի ծննդեան առթիւ գրել է. «Յ. Շիշմանեան... ծնաւ ի Կ. Պոլիս, 
1819 թ. Օգոս. 21-ին» (Յ. Պարոնեան, Երկերի ժողովածոյ տասը հատորով, հ. 2, Երեւան, 1964, էջ 313): Աւելի 
ուշ Վրթ. Փափազեանը, ապա նաեւ Թորոս Ազատեանը, վիպասանի կենսագրութեանն անդրադառնալիս, նրա 
ծննդեան թուականը տեղափոխել են 1832 թուական: Վրդ. Փափազեանը այդ առթիւ գրել է. «Ծերենց (Յ. Շիշ-
մանեան) ծնուել է Կ. Պոլսում 1832 թուականին...» (Վրդ. Փափազեան, Պատմութիւն Հայոց գրականութեան, 
Թիֆլիս, 1910, էջ 474): Թորոս Ազատեանը «Մշակոյթ» ազգագրական տարեգրքում գրել է. «Ծերենց ծնած է 1832-
ին Իսթանպուլ»: (Թորոս Ազատեան, «Մշակոյթ» տարեգիրք, 1948, էջ 8): Սակայն Ծերենցի կենսագրական 
գրառումները, որոնց մէջ նա նշում է, թէ ինչպէս է 1831 (ըստ Ղ. Ալիշանի 1832) թուականին մի խումբ երեխաների 
հետ ուղեւորւում Վենետիկի Ս. Ղազար վանքի դպրոցում սովորելու՝ անվերապահօրէն ապացուցում են նրա 
1822 թ.-ին ծնուած լինելը եւ հերքում են Յ. Պարոնեանի, Վրդ. Փափազեանի, Թ. Ազատեանի կողմի նշուած 1819-
ին կամ 1832-ին ծնուած լինելը: Այս առթիւ Ծերենցը գրում է. «1831 թուականի մայիս ամսին առագաստաւոր 
նաւով մը Միջերկրականէն կը նաւապետէին 11 տղայք, որոնցմէն մեծը 12 կամ 13 տարու կարծես կար, եւ 
որոնցէն պզտիկը 10 տարեկան դեռ չէր լմնցուցեր եւ անոնք ամէնքը սահմանուած էին երթալու Վենետիկ Ս. 
Ղազար Մխիթարեանց վանքը քահանայ եւ վարդապետ լինելու» (ԳԱԹ, Ծերենցի ֆոնդ, № 16, էջ 1): Այսպիսով՝ 
Ծերենցի յուշերում յիշատակուած 11 տղաներից «ամենափոքրը» ինքն է եղել, որովհետեւ ութ տարեկան 
հասակում նա ընդունուել էր Լուսաւորչեան վարժարան եւ մէկ տարի սովորելուց յետոյ (10 տարեկան դեռ 
չլմնցուցած) ուղարկուել Վենետիկ:       
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Պոլսում: Վաղ տարիքում կորցնելով ծնողներին՝ յետագայում գրել է. «Որբ մօրմէ երեք 
տարեկան, հօրմէ տասնմէկ տարեկան, անցուցեր եմ տղայութիւնս եւ պատանեկու
թիւնս տարուբեր, տարտամ, չունենալով սովորաբար որեւիցէ ապահովութիւն վաղ-
ւան ապրուստին համար»3:

1830 թ.-ին Յովսէփը եղբօր հետ ընդունւում է Օրթագիւղի Լուսաւորչեան վարժա
րանը: Նոյն տարին այստեղ են յաճախում նաեւ Ալիշանեան եղբայրներ Քերովբէն (յե
տագայում Ղեւոնդ) եւ Սերովբէն. «Այդ այն ժամանակաշրջանն էր,- գրում է Ծերենցն 
իր յուշերում,- որ իրօք մտերմական կապերով կապուեցայ Սերովբէ Ալիշանի հետ, որ
տեղ ութ տարեկան հասակէս սկսած էր դպրոցի ընկեր լինել, նա իր եղբօր հետ կու 
գար նոյն դպրոցը, ուր ես նաեւ իմ եղբօրս հետ կ’երթայի»4: Մէկ տարի անց Կ. Պոլիս է 
գալիս Մխիթարեան միաբան, Հայկազեան բառարանի հեղինակ Մկրտիչ Աւգերեանը՝ 
Ս. Ղազարի «Նոր ընծայարանի» համար աշակերտներ տանելու: Ընտրուած տասնմէկ 
աշակերտների թւում էին Շիշմանեանը եւ Ալիշանեան եղբայրները5: Հօրից բաժանման 
պահը յետագայում Ծերենցը նկարագրել է իր «Սուրբ Ղազար» յուշերում. «Սա տողե
րու գրողը, որ իր հօր խստութենէն զատ, ուրիշ բան մը չէր նշմարած մինչեւ այն բա
ժանման օրը. զինք առանձին սենեակ մը տանելով, որդեակ (առաջին անգամ որդեակ 
բառը լսած էր իրմէ),- յիշէ մայրդ, մի մոռնար աղօթելու իրեն հոգւոյն համար եւ ես, թէ 
որ մեռնիմ, մի մոռնար աղօթել եւ ինձի համար,- ըսեր էր եւ իր սրտին յուզմունքը եւ 
ձայնին տխրութիւնը եւ աչքերուն փայլը ծածկելու համար թողել էր տղան եւ հեռացել 
էր. վասն զի արեւելք արցունքի տխրութեան երեւոյթը ան ատեն մեծ ամօթ էր»6:

Ճանապարհորդութիւնը ըստ Ալիշանի գրառումների, տեւում է յիսունեօթ օր: Յու
լիսի 5-ին երեխաները մտնում են Ս. Ղազար կղզի: Մկրտիչ Աւգերեան եւ Պետրոս Մի
նասեան վարդապետները առաջին իսկ օրից գրաւում են մանուկներին իրենց զրոյց
ներով: Երեխաներին յայտնի է դառնում, որ իրենք ազգութեամբ ոչ թէ «կաթոլիկ են», 
այլ՝ Հայ. «Իմացանք, որ մենք հայ ենք եղեր, մեր երկիրը Պոլիս չէ եղեր, այլ Հայաստան, 
եւ թէ մենք ալ երբեմն թագաւորներ ունէինք եւ թէ մեր նախահարք քաջ մարդիկ են 
եղեր եւ թէ մեր անմիաբանութեան պատճառով ամէն բան կորուսել ենք եւ հիմա գերի 
ենք օտարաց»7:

Հոգեւոր դպրոցի իւրաքանչիւր սան պարտաւոր էր ուսումնասիրել եկեղեցու պատ-
մութիւն, քրիստոնէութեան պատմութիւն, գրաբար, լատիներէն եւ յունարէն լեզունե
րը: Տիրապետող լեզուն գրաբարն էր, Մխիթարեան հայրերը անգիր անել էին տալիս 
գրաբար ճառեր, ոտանաւորներ, հատուածներ Սուրբ Գրքից, նրանք աշակերտներից 
պահանջում էին խօսել գրաբարով՝ որպէս «աղբիւր բարբառի հայրենական»: Աշա
կերտների գիտելիքները գնահատւում էին նրանով, թէ նրանք ինչպէս են անգիր ար
տասանում օրուայ եկեղեցական աղօթքներն ու սահուն կարդում որոշ հատուածներ 
Աստուածաշնչի գլուխներից8: Ամէն առաւօտ աշակերտներին տանում էին եկեղեցու 
մատուռ «Հաւատով Խոստովանիմ» եւ «Ողջոյն քեզ» արտասանելու, այնուհետեւ ու

3 Ռ. Նանումեան, Ծերենց կեանքը եւ գործը, Երեւան, 1986, էջ 11: Տե՛ս նաեւ ԳԱԹ, Ծերենցի ֆոնդ, № 20/1 (առաջին 
բաժին), էջ 24:  
4 ԳԱԹ, Ծերենցի ֆոնդ, № 10:
5 Ռ. Նանումեան, Նշ. աշխ., էջ 11:
6 Նոյն տեղում:
7 ԳԱԹ, Ծերենցի ֆոնդ, № 16/1, էջ 3; Տե՛ս նաեւ Ռ. Նանումեան, Նշ. աշխ., էջ 12-13:
8 Լ. (Ն. Աբղ.) Ալոյեան, Ծերենցի պատմավէպերի լեզուաոճական առանձնայատկութիւնները, «Կաճառ» գի-
տական պարբերական, թիւ 1, Երեւան, 2022, էջ 61: 
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շադրութեամբ ունկնդրելու վարդապետի՝ «Նոր Ընծայարանի» կանոնների ընթերցու
մը, որոնք ամենայն ճշտութեամբ եւ խստապահանջութեամբ պարտաւոր էին իւրաց
նել եւ անգիր անել: Ըստ այդ կանոնների՝ խօսելու, ուրիշներին նայելու, երկու հոգով 
առանձնանալու, յանդիմանութիւններին պատասխանելու, ծնողների հետ նամակագ
րական կապ պահելու իրաւունք չունէին: Վերջիններիս որպիսութեան մասին իմանում 
էին օտարականներից, իսկ վերոնշեալ կանոնները խախտելու եւ անհնազանդութիւն 
ցուցաբերելու դէպքում, պատժիչ միջոցներ էին կիրառւում. «Երբ հալածանք կ’ըսեմ, 
պէտք է իմանալ իրօք հալածանք մը, ամէն վայրկեան, ամէն ժամ, ամէն օր եւ այնպի
սի նիւթերի համար շարունակ յանդիմանութիւնք, քամահրանք, ծանր խօսքեր, որոնք 
վերջ չունէին»9,- գրում է Ծերենցն իր յուշերում:

Ուսման առաջին իսկ օրուանից մանուկ Յովսէփը չի հանդուրժում վանական խըս-
տութիւնները եւ մշտապէս ընդհարումներ է ունենում վերակացուի հետ: Մի օր էլ պա
տահաբար օտարականից տեղեկանում է, որ հայրը վախճանուել է, իսկ եղբայրը գնա
ցել է նորաբաց Մուրատեան վարժարանում ուսանելու: Հօր մահուան բօթը ծանր է 
անդրադառնում արդէն մօրից որբացած երեխայի հոգեկան աշխարհի վրայ. «Ես դեռ 
հոն էի (Ս. Ղազարում – Ն.Ա.Ա.),- գրում է Ծերենցը,- երբ գաղտնի տեսնուեցայ օտարա
կանի մը հետ, ինչպէս իմ հօրս մահուան լուրը առնելուս պէս նոյն քաղաքում արցունք 
չի ձգելով, գիշերները անկողնիս մէջ լացեր էի»10:

Շուրջ վեց տարի սովորելով Մխիթարեանների մօտ եւ ամբողջովին գտնուելով 
վանականների հսկողութեան տակ՝ բոլոր աշակերտների նման Յովսէփը եւս եկել է այն 
եզրակացութեան, որ վանքի վանահայրերը, որոնց յանձնուած էր երեխաների կրթու
թեան եւ դաստիարակութեան հարցը ձգտում են նրանց դարձնել ապագայի ճգնա
ւորներ, այդ իսկ պատճառով աշակերտներին հեռու են պահում աշխարհիկ կեանքից, 
սոցիալ-քաղաքական հարցերից եւ նրանց ուղեղները ծանրաբեռնում սրբերի հետ կա
պուած աւանդոյթներով. «...Վասնզի մեր ծեր վերակացուն, որ 70 տարեկան անձ մը 
կար զմեզ ճգնաւոր ընելու փափաք մը ունէր,- գրում է Ծերենցը,- տգետ էր նաեւ այն, 
իսկ միաբանութեան խնդիրներու մէջ եւ ուսմանց սէր ունեցողները դրականապէս կը 
հալածէր»11: 

Ուսումնառութեան տարիներին Յովսէփը խորանում է Հայոց պատմութեան մէջ: 
Հայ ժողովրդի հոգեւոր անցեալի հրաշալի պատմութեան ուսումնասիրումը ապագայ 
գրողի համար դառնում է կենսական պահանջ: Մէկը միւսի յետեւից նա ընթերցում է 
Խորենացու, Բիւզանդի, Եղիշէի պատմական աշխատութիւնները եւ նրանց երկասի
րութիւններով կրթում իր միտքը, ամրացնում հայրենասիրական ոգին: Սակայն հո
գեւոր կրթարանի սահմանափակ միջավայրը, ինքնամփոփ եւ միապաղաղ կեանքը 
նրա համար դառնում են ձանձրալի: Ուսումնատենչ պատանին յանդգնում է կատարել 
մի խիզախ քայլ՝ դուրս գալ վանական մռայլ միջավայրից եւ վերադառնալ ախարհիկ 
կեանք. «Ձանձրացած գնացի յայտնեցի վերակացուին,- գրում է նա,- թէ կրօնաւորա
կան կեանքը ինձ անշարժելի թեւերով կը ստիպէր հայրենիքս դառնալ»12:

Ընդմիշտ հրաժարուելով վանական դառնալու մտադրութիւնից, Յովսէփը 1837 թ.-
ին վերադառնում է Կ. Պոլիս եւ ուսումը շարունակելու անյաջող փորձից յետոյ, շաբա

9 ԳԱԹ, Ծերենցի ֆոնդ, № 16/1, էջ 3:
10 Նոյն տեղում, էջ 10:
11 Նոյն տեղում, էջ 12:
12 Նոյն տեղում: 
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թը չորս ղուրուշ13 չնչին աշխատավարձով ընդունւում է դեղագործի աշակերտ: Հինգ 
տարի շարունակ, ամէն օր նա լուանում էր շշերը, եփում ծաղիկների եւ բոյսերի ար
մատները, պատրաստի դեղերը լցնում էր շշերի մէջ, տեղաւորում զամբիւղներում եւ 
տանում էր ըստ հասցէների: Այդ ծանր օրերին նրա մօտ ցանկութիւն է առաջանում՝ 
խորանալու դպրոցում թերի մնացած իտալերէն լեզուի մէջ, եւ նա, բառարանի օգնու
թեամբ սկսում է կարդալ իտալացի հայրենասէր գրողների՝ Մոնտի, Մանձոնիի, Պէլի
կօ-Սիլվի, Վիտորիօ Ալֆիերի գործերը: Իտալական գրականութեան հանդէպ Յովսէփ 
Շիշմանեանի ոգեւորութիւնը նրան դարձնում է այդ օրերին մեծ ժողովրդականութիւն 
գտած իտալական հայրենասիրական խօսքի տարածողը դեղագործի արհեստանոցում. 
«Ամբողջապէս կը թարգմանէի բառ առ բառ,- գրում է Ծերենցն իր յուշերում,- եւ երբ 
բաւական կը հասկնայի, լսարան մը կը կազմուէր շուրջս եւ կը սիրէի պատմել իմ կար
դացածներս, իմ կողմէս երգ մը ստեղծելով, կամ պատմութիւն մը երեւակայելով եւ 
կ’երեւայ թէ բաւական յաջողութեամբ, որովհետեւ շատ յուզմունք եւ արտասուք կը 
թափուէր զիս շրջապատող պատանիների մէջ»14:

Շիշմանեանի համար կարեւոր նշանակութիւն ունեցաւ հանդիպումը իր մխիթար-
եան ուսուցիչներից Զէմպէրէքճեանի հետ, որն առաջարկեց դասաւանդել Օրթագիւղի 
Լուսաւորչեան վարժարանում ազգային պատմութիւն, ազգային մատենագիտութիւն եւ 
աշխարհագրութիւն առարկաները: Շիշմանեանն ընդունելով առաջարկը՝ 1837 թ.-ին, 
հազիւ տասնվեց տարեկան պատանի, դառնում է ուսուցիչ, սակայն, ինչպէս նրա առա
ջին կենսագիր Թ. Զաքարեանն է գրում. «Յայտնի չէ, թէ ինչքա՞ն տարի է շարունակում 
նա ուսուցչի պաշտօնը, միայն գիտենք, որ 1843 թուին, Օգոստոսի 23-ին նա թողնում 
է Կ. Պօլիսը եւ համարեայ դատարկ գրպանով ճանապարհ է ընկնում դէպի Հայաստան, 
որպէսզի անձամբ տեսնէ ու ծանօթանայ այն երկրի եւ այն ժողովրդի հետ, որի պատ
մութիւնը ուսուցանելու բախտն է վիճակուել իրեն»15: «...անիկա (Ծերենցը - Ն.Ա.Ա.) 
իր ոտքերովը կարդացած է հայոց աշխարհը,- գրում է Յ. Օշականը,- եւ աչքերովը 
յօրինած՝ անոր հոգին, զայն ծուէն-ծուէն քակելով, քաշելով մեր դաշտերէն, մեր ջու-
րերէն ու երկինքէն: Երկու անգամ ըրած է անիկա այդ սրբազան ուխտաւորութիւնը 
իր պապերուն հողերը դէպի»16: Անցնելով Գիւմուշխանէի, Բաբերդի, Տրապիզոնի, Էր-
զրումի, Ղարսի, Ալեքսանդրապոլի վրայով Շիշմանեանը հասնում է Թիֆլիս17: Շուրջ մէկ 
տարուայ շրջագայութեան ընթացքում ծանօթանում է հայ ժողովրդի կեանքի ու ապ
րելակերպի ստուերոտ կողմերին, «իւր ազգի վիճակին»18, գտնում է Հայաստան բառի 
նշանակութիւնը եւ հիասթափութեան ու տխրութեան զգացումներով համակուած 1844 
թ.-ին կրկին վերադառնում է Կ. Պոլիս այն տպաւորութեամբ, որ իր տեսած Հայաստա
նը շատ «խեղճ երկիր է»19:

1845 թ. աշնանը, երբ Յովսէփ Շիշմանեանը տակաւին շարունակում էր իր ու

13 Ղուրուշ (տաճկ. guruš) - Տաճկական դրամ, հաւասար 40 փարայի, 0,227 ոսկի ֆրանկի; Տե՛ս Ս. Մալխասեանց, 
Հայերէնի բացատրական բառարան, հ. 3, Երեւան, 1944, էջ 188: 
14 ԳԱԹ, Ծերենցի ֆոնդ, № 18/1, էջ 1:
15 Դիտող (Թ. Զաքարեան), Տօքթոր Յովսէփ Շիշմանեան (Ծերենց), «Արաքս» պատկերազարդ հանդէս, Գիրք 
Բ., 1888, Մայիս, Ս. Պետերբուրգ, էջ 108:
16 Յ. Օշական, Համապատկեր արեւմտահայ գրականութեան, հ. 4, 1956, Երուսաղէմ, էջ 459:
17 Ռ. Նանումեան, Նշ. աշխ., էջ 19:
18 Յ. Օշական, Նշ. աշխ., էջ 459:	
19 Ըստ Յ. Պարոնեանի, Կ. Պոլիս վերադառնալուց յետոյ Ծերենցը դարձեալ «դասատու կարգուեցաւ» Օրթագիւղի 
Լուսաւորչեան վարժարանում, սակայն այս անգամ աւանդում է հայերէն եւ ֆրանսերէն լեզուներ (Տե՛ս Յ. Պա-
րոնեան, Երկեր, «Հայ դասականների գրադարան», «Ազգային ջոջեր», Երեւան, 1979, էջ 57):
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սուցչի պաշտօնը Օրթագիւղի Լուսաւորչեան վարժարանում, Իտալիայի Պադուա քա
ղաքում20 հիմնադրուած Մուրատեան վարժարանի մի խումբ շրջանաւարտներ գալիս 
են Կ. Պոլիս, որոնց մէջ էր նաեւ 17-ամեայ Մկրտիչ Պէշիկթաշլեանը21: Վերջինս նոյնպէս 
աշխատանքի է անցնում Օրթագիւղի Լուսաւորչեան վարժարանում, որպէս ուսուցիչ, 
որտեղից էլ սկիզբ է առնում Ծերենցի եւ Պէշիկթաշլեանի բարեկամութիւնը: Նրանք 
երկուսն էլ մանկավարժական գործունէութեանը զուգընթաց ծաւալել են հասարակա
կան եռանդուն գործունէութիւն:

1846 թ.-ին Կ. Պոլիս է գալիս Մուրատեան վարժարանի ուսումնապետ, դաստիա
րակ եւ վերակացու Հայր Պետրոս Մինասեանը եւ իր շուրջը համախմբելով նախկին 
սաներին (Մ. Պէշիկթաշլեան, Ս. Հէքիմեան, Յ. Շիշմանեան)՝ օգնում է «Համազգեաց 
ընկերութեան» կազմակերպման եւ նրա կանոնադրութեան կազմման գործում22: «Պ. 
Մինասեանը,- գրում է Ծերենցը,- որ իրօք սովորական մարդ չէր, իւր հաստատամիտ 
բնաւորութեամբ, իւր խառնափնթոր գիտութեամբ, իւր ազգասիրութեամբ, կաթոլիկ 
կրօնամոլութեամբ եւ իւր անշահասէր առաքինութեամբ... որ մեծ ազգի ընելիքները 
կ’ուզէր ընել տալ իւր ընկերութեանը եւ որուն անունը մկրտել էր «Համազգեաց». անու
նը կը յայտնէր թէ ընկերութեան դռները բաց էին ամէն հայու համար»23: 

«Համազգեաց ընկերութեան» ծրագրի հիմքում ընկած էր, առաջին հերթին, տար
բեր դաւանանք ունեցող հայերի համախմբումը մի դրօշի տակ՝ լուսաւորական գոր
ծունէութեամբ ազգը միաւորելու, նրա գոյութիւնն ու առաջադիմութիւնն ապահովելու 
համար, որն էլ շարժեց «Հայ կաթոլիկ համայնքի» պետ Անտոն Հասունեանի24 զայրոյ
թը: «Հասուն՝ նախ զարմանքով նայեցաւ այս մարդուն (Պ. Մինասեանին – Ն.Ա.Ա.) եւ 
իւր ընկերութեան վրայ, վասն զի այդ Համազգեաց անունը իւր փափուկ ականջներուն 
քաղցր չէր հնչեր»25: 

Ա. Հասունեանը տեսնելով, որ ընկերութիւնը աստիճանաբար ընդլայնում է իր 
գործունէութեան ոլորտը, ներգրաւելով նորանոր մարդկանց (1848 թ. Փետրուարին ըն
կերութիւնն ունէր 600-ից աւելի անդամ26) աւելի է զայրանում եւ սկսում ամբաստանել 
ընկերութեան անդամներին Հռոմի Պապի առաջ՝ ներկայացնելով նրանց գործունէու
թիւնն իբրեւ խռովութիւն Օսմանեան կառավարութեան եւ հռոմէական իշխանութեան 
դէմ. «Հասուն Գերապայծառ, երբ տեսաւ աս վիճակը եւ տեսաւ նաեւ, որ Համազգեաց 
20 Մուրատեան վարժարանը հիմնադրուել է Մխիթարեան միաբանութեան նախաձեռնութեամբ 1832 թ.-ին, 
Իտալիայի Պադուա քաղաքում, եւդոկացի մեծահարուստ Սամուէլ Մուրատեանի կտակով: Պատահական չենք 
շեշտել վարժարանի հիմնադրութեան վայրը, քանի որ Պէշիկթաշլեանի եւ երիտասարդների Կ. Պոլիս վերադառ-
նալու յաջորդ տարին (1846 թ.) վարժարանը Պադուայից տեղափոխուել է Փարիզ:   
21 Ըստ գրականագէտ Ս. Շտիկեանի, Պէշիկթաշլեանը Կ. Պոլիս է վերադարձել ոչ թէ 1845-ին, այլ 1843-ին (Տե՛ս Ս. 
Շտիկեան, Մկրտիչ Պէշիկթաշլեանի երգիծական մի ոտանաւորի մասին, «Պատմա-բանասիրական հանդէս», 
1984, թիւ 2, Երեւան, էջ 62):  
22 Տե՛ս Ռ. Նանումեան, Նշ. աշխ., էջ 22; նաեւ Ա. Չօպանեան, Մկրտիչ Պէշիկթաշլեանի կեանքը եւ գործը, Փա-
րիզ, 1907, էջ 58-59:
23 «Փորձ» հանդէս, Երրորդ տարի, թիւ 5, Մայիս, 1879, Տփխիս, էջ 196:
24 Ըստ Յ. Պարոնեանի, Անտուն Հասունեանը ծագումով հայ չէր, այլ՝ Յաղուպ Իպն Յուսէֆ Հասօ անունով բե-
րիացի ասորիի զաւակ: Երգիծաբանը վերջինիս հայ չլինելն ապացուեցելու համար բաւարար է համարում նրա 
գործերը. «...եթէ ըլլար (հայ – Ն.Ա.Ա.)՝ անկարելի էր, որ իր ազգն սպաննելու աշխատեր, քանի որ ազգն սպան-
նողներու համար պատիժ մը սահմանուած չէ» (Տե՛ս Յ. Պարոնեան, Երկեր, «Հայ դասականների գրադարան», 
«Ազգային ջոջեր», Երեւան, 1979, էջ 82): Ա. Հասունեանը եղել է Անարզապայի (Կիլիկիա) եպիսկոպոսը, 1846-
1847-ին՝ Կ. Պոլսի կաթոլիկ հայերի պատրիարք, 1847-ից՝ կաթոլիկ հայերի կաթողիկոս՝ Անտոն Պետրոս Թ. 
անունով:   
25 Նոյն տեղում, էջ 197:
26 Տե՛ս «Արշալոյս Արարատեան» օրագիր, Ութերորդ տարի, 6 Փետրուարի, 1848, թիւ 304, Զմիւռնիա:
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ընկերութիւն մը կ’ելլէր որ խօսքերէ ի գործ կը դիմէր, ամբաստանութիւնք զրպար
տութիւն չի մնաց որ չի տեղային թէ Հռոմ եւ թէ ի Բ. Դուռը»27,- գրում է Ծերենցը: Նա, 
մինչեւ անգամ, սպառնում էր թէ «ոչ կարեմք տալ ձեզ արձակումն եւ հաղորդութիւն, 
մինչեւ ոչ զղջասջիք եւ յետս կացջիք յայդոցիկ ընկերութենէն»28: Ի վերջոյ Պապական 
Հռոմի եւ Բարձրագոյն Դռան միջամտութիւնը հարկադրում է ընկերութեանը գործու
նէութիւնը շարունակելու համար փոխել կանոնադրութեան որոշ կէտեր: Փոփոխուած, 
41 յօդուածից բաղկացած նոր կանոնադրութիւնը հրատարակուեց 1851 թուականին29, 
սակայն դա որեւէ կերպ չնպաստեց ընկերութեան գործունէութեան շարունակմանը, 
աւելին՝ այն մի պահ դադարձեց գործելուց30: 

1848 թ. սկզբներին Ծերենցը մեկնում է Փարիզ: Այստեղ նա ուսուցչի պաշտօն է 
ստանձնում նորաբաց Մուրատ-Ռաֆայէլեան վարժարանում եւ ընդունւում է Սորբոնի 
համալսարանի բժշկագիտութեան ֆակուլտետը: Այդ շրջանում Փարիզում ուսանում 
էին նաեւ Ն. Ռուսինեանը, Ն. Պալեանը, Ստ. Ոսկանեանը եւ ուրիշներ: Այստեղ ունկնդ
րելով անուանի դասախօսներին՝ Ծերենցն առանձնակի սէր է տածում նրանց հանդէպ 
եւ կլանուած ընթերցում ժամանակակից Եւրոպական գրականութեան առաջաւոր դէմ
քերին՝ Լամարթինին, Վ. Հիւկոյին, Վալտէր Սկոտին, Շատոբրիանին, Ժան-Ժակ Ռուսո
յին եւ շատ ուրիշներին, ինչպէս նաեւ հաղորդակից է դառնում ժամանակի յեղափո
խական տրամադրութիւններին: 

1849 թ. Ապրիլի 27-ին Փարիզում հիմնւում է «Արարատեան ընկերութիւնը», որի 
կազմում ներգրաւուում է Փարիզում սովորող հայ երիտասարդութիւնը. սկզբում ատե
նադպիր, յետոյ ատենապետ է յայտարարւում Ծերենցը: 

Հինգ տարի Փարիզում մնալուց յետոյ, 1852 թուականին Ծերենցը հետեւելով Ն. 
Ռուսինեանի օրինակին՝ որոշում է մեկնել Իտալիա ուսումը շարունակելու31: Բացի 
այդ, նա ցանկանում էր կրկին այցելել Վենետիկի Մխիթարեանների վանքը, որին կապ-
ւած էր իր պատանեկութեան եւ ուսումնառութեան տարիների քաղցր յիշատակներով: 
Սակայն, ուղեւորութիւնը Ծերենցի համար առանց արկածների չանցաւ. Լոմբարդիայի 
միջով Վենետիկ անցնելիս երկու անգամ ձերբակալում են նրան՝ նմանեցնելով Իտա
լական ազգային-ազատագրական շարժման առաջնորդ Մաձձինիին: Սակայն, կարե-
լի է ենթադրել, որ Ծերենցի միայն արտաքին նմանութիւնը ոստիկանների համար 
չէր կարող նրան ձերբակալելու պատճառ հանդիսանալ: Այստեղ կար մի այլ հանգա
մանք. Յովսէփ անունը իտալերէն թարգմանւում է Ջուզեպպէ (Giusseppe), իսկ Ծերեն
ցի անձնագրում պէտք է որ իտալերէն գրուած լինէր «Ջուզեպպէ Շիշման» (Giusseppe 
Chicheman), որն էլ հիմք է ծառայել աւստրիական կառավարութեանը կասկած յարու
ցելու նրա նկատմամբ: Ոստիկանները երբ Ծերենցին բանտ են տանում, նա մեծ ուրա
խութիւն է ապրում, որովհետեւ դեռ Փարիզում եղած ժամանակ տենչում էր հանդիպել 
Մաձձինիին, բայց պարզւում է, որ ինքն է կասկածւում իբրեւ Մաձձինի: Ոստիկանու
թիւնը զգալով իր սխալը՝ երկու ձերբակալութիւնների ժամանակ էլ յուսախաբուած 

27 Տօքթէօռ Յ. Շիշմանեան, Ազգային լսարան յ’Օրթաքէօյ ատենախօսութիւն Ա., Եւրոպական քաղաքականու-
թեան ներկայ ժամանակներուս Հայ ազգին վրայ ըրած ազդեցութիւնը, 29 Յունուար, 1873, Կ. Պօլիս, էջ 21-22:  
28 Ա. Պէրպէրեան, Պատմութիւն Հայոց, Բ. հրատ., Ս. Էջմիածին, 2008, էջ 340: 
29 Տե՛ս Ջատագովութիւն Համազգեաց ընկերութեան ճշմարտախօս անձէ մը գրուած, Կ. Պոլիս, 1851, էջ 34-42; 
նաեւ Ա. Պէրպէրեան, Նշ. աշխ., էջ 341-346:    
30 Այս մասին 1852 թ. Սեպտեմբերի 10-ին «Մասիս»-ը գրում է. «Կը լսենք նաեւ որ Համազգեաց ընկերութիւնն 
ալ խափաներ է», «Մասիս» լրագիր, Առաջին տարի, 10 Սեպտեմբեր, 1852, թիւ 33, Կ. Պօլիս: 
31 Տե՛ս Ռ. Նանումեան, Նշ. աշխ., էջ 29:



ՕԳՈՍՏՈՍ – ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ 424 ՍԻՈՆ 2022

ազատ է արձակում Ծերենցին:

Բանտից ազատուելով՝ Ծերենցը մի քանի օր մնում է Վենետիկում, ապա մեկնում 
է Իտալիայի Պիզա քաղաք՝ ուսումը շարունակելու: Թէեւ գրականութեան եւ մամուլի 
էջերում տպագրուած բազմաթիւ աղբիւրներից կամ հրապարակումներից գիտենք, որ 
Ծերենցը աւարտել է Սորբոնի համալսարանի բժշկագիտութեան ֆակուլտետը32, սա
կայն գոյութիւն ունի մի փաստաթուղթ, որը հերքում է Ծերենցի՝ Սորբոնի համալսա
րանն աւարտելու փաստը:

Բանն այն է, որ Պիզայի հնագոյն համալսարանը, որը հիմնադրուել է 1338 թ., եւ 
որտեղ սովորել եւ աշխատել է իտալացի ֆիզիկոս, աստղագէտ եւ փիլիսոփայ Գալիլէօ 
Գալիլէյը, իր վրայ էր բեւեռել ոչ միայն եւրոպացիների ուշադրութիւնը, այլեւ Փարի
զում սովորող մի խումբ արեւմտահայ երիտասարդների, որոնք Սորբոնի համալսարա
նի վերջին դասընթացը չաւարտած՝ տեղափոխուել են այդ համալսարան, որպէսզի 
իրենց ուսումը շարունակեն եւ դիպլոմի պաշտպանութիւնը կատարեն այնտեղ: Այդ 
ուսանողների թւում են եղել՝ Սարգիս Կարապետեանը, Յակոբ Տաւուտեանը, Գասպար 
Սինապեանը, Սերվիչէ (Սերովբէ Վիչենեանը), Յովսէփ Շիշմանեանը եւ շատ ուրիշներ: 
«...Ծերենցը,- գրում է Ա. Մեզպուրեանը,- 1852 թ. Փարիզը կը թողու եւ կը մեկնի դէպի 
Իտալիա հետեւելու համար Պիզայի համալսարանի բժշկական վերջին դասընթացքին, 
ինչ-որ նախապէս նոյնը ըրած են Սերվիչէն եւ Գ. Սինապեանը: Աւարտական քննու
թիւնները յաջողապէս անցնելէ ետքը, կը ներկայացնէ թէզը, վկայականը կը սատանայ 
եւ կը վերադառնայ Իսթանպուլ»33:

1853 թ. Յունիսի 23-ին Ծերենցը Պիզայի համալսարանում յանձնում է աւարտա
կան քննութիւնները՝ վիրաբուժութիւնից եւ բժշկութիւնից եւ նոյն ամսի 25-ին Պիզա
յի Արքեպիսկոպոսութեան պալատում տեղի է ունենում նրա բժշկական վկայականի 
հանդիսաւոր յանձնումը, որից յետոյ նա վերադառնում է հայրենիք (Կ. Պոլիս) եւ ան
միջապէս յայտնւում հասարակական կեանքի թոհուբոհի մէջ: 

Այդ օրերին Մխիթարեան մի խումբ եկեղեցականներ Հռոմի Պապի յայտնի գոր
ծակալ Հասունի գլխաւորութեամբ դաւանաբանական պայքար էին ծաւալել Էջմիած
նի կաթողիկոսութեան եւ Կ. Պոլսի պատրիարքարանի դէմ, եւ ազգապառակտիչ քա
ղաքականութիւն վարելով՝ դաւանափոխել էին բազմաթիւ հայերի, ինչը զայրոյթ էր 
առաջացրել նոյնիսկ կաթոլիկ հայերի շրջանում եւ սկիզբ դրել մի սուր պայքարի, 
որը պատմութեան մէջ յայտնի է հասունեանների եւ հակահասունեանների պայ-
քար անունով34: Չնայած իր կաթոլիկ ծագմանը35, Ծերենցը սատարեց հակահա-
32 1. «Շիշմանեանը, «Երկունքի» հեղինակը, մտաւ Փարիզի բժշկական համալսարանը եւ աւարտեց բժշկի վը-
կայագրով» (Տե՛ս Վ. Փափազեան, Պատմութիւն հայոց գրականութեան սկզբից մինչեւ մեր օրերը, Թիֆլիս, 
1910, էջ 475): 2. «Մխիթարեանց նախկին աշակերտը (Շիշմանեան), Փարիզի համալսարանէն վկայեալ բը-
ժիշկը Պոլսոյ մէջ գործունեայ անձնաւորութիւն մը եղաւ» (Տե՛ս Ա. Արփիարեան, Պատմութիւն ԺԹ. դարու 
Թուրքիոյ հայոց գրականութեան, Նորատիպ, Բարիզ, 2020, էջ 58): 3. «Բժշկութեան վկայականը առնելէ ետքը, 
Շիշմանեան վերադարձաւ Պոլիս» (Տե՛ս Ե. Օտեան, Յովսէփ Շիշմանեան (Ծերենց), «Մասիս» լրագիր, 42-րդ 
տարի, 26 Յունիս, 1893, թիւ 3997, Կ. Պօլիս, էջ 388): 4. «Շիշմանեանը իւր բժշկական դիպլոմը ծոցին ճանա-
պարհ է ընկնում Պօլիս: Բայց նախ քան հայրենիք վերադառնալը նա անցնում է Իտալիա» (Տե՛ս Դիտող (Թ. 
Զաքարեան), Տօքթոր Յովսէփ Շիշմանեան (Ծերենց), «Արաքս» պատկերազարդ հանդէս, Գիրք Բ., 1888, Մա-
յիս, Ս. Պետերբուրգ, էջ 110): 5. «1853 թուականին բժշկի կոչումով նա (Ծերենցը) դուրս է գալիս Փարիզից՝ 
հայրենիք վերադառնալու մտադրութեամբ» (Տե՛ս Վ. Ա. Մկրտչեան, Ծերենցը եւ նրա պատմական վէպերը 
(առաջաբան), Ծերենց (Յովսէփ Շիշմանեան), Երկեր, Երեւան, 1957, էջ V):
33 Բժիշկ Ա. Ն. Մեզպուրեան, Հայ եւ ծագումով հայ բժիշկներ, հ. Ա., Կ. Պոլիս, 1950, էջ 145-146:
34 Տե՛ս Ով ով է. հայեր, Կենսագրական հանրագիտարան երկու հատորով, հ. 1, Երեւան, 2005, էջ 623: 
35 Ծերենցը ծնուել եւ դաստիարակուել է կաթոլիկ ընտանիքում, ապա սովորել է հայ կաթոլիկ եկեղեցու բե-
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սունեան բանակին եւ այնքան տարուեց այդ պայքարով, որ դարձաւ հակահասունեան 
շարժման «հրամանատար»36: «Հասուն՝ պապականութեան հարազատ որդին է հոգւով, 
մտքով եւ սրտով,- գրում է Ծերենցը,- ունի նա ինչ որ ճշմարիտ կաթոլիկ մը պէտք է 
ունենայ՝ նախանձայուզութիւն՝ որ ամէն տեսակ ներողամտութիւն կը վտարէ, ատե
լութեան ոգի ընդդէմ ամէն մարդու՝ ամէն կրօնի՝ ամէն ազգի՝ ամէն դաւանութեան որ 
արտաքոյ է հռոմէական եկեղեցւոյ...»37: 

Հասունեանների դէմ Ծերենցի մղած հետեւողական պայքարն իր բնոյթով ու էու
թեամբ խորապէս սկզբունքային էր, որովհետեւ հասունեանական ոտնձգութիւնները 
ջլատում էին այն առաջադէմ ուժերին, որոնք ազնուաբար մարտնչում էին ազգային 
նկարագրի անաղարտութեան, ազգապահպանութեան եւ ազգային ինքնուրոյնութեան 
համար: Հասունեանները ազգային գաղափարները ոչինչ համարելով՝ մոլեռանդու
թեամբ աձնատուր էին լինում միայն կրօնական գաղափարներին եւ ջանք ու եռանդ 
չէին խնայում որքան հնարաւոր է հեռու պահել հայ կաթոլիկներին լուսաւորչականնե
րից եւ միանգամայն հպատակեցնել նրանց Հռոմի աթոռին: 

Հասունեանների եւ հակահասունեանների կռիւը տեւել է շուրջ կէս դար: 

նեդիկտեան վանականների՝ Մխիթարեանների մօտ:
36 Բնորոշումը Յ. Պարոնեանի, Տե՛ս Յ. Պարոնեան, Երկեր, Հայ դասկանների գրադարան, «Ազգային ջոջեր», 
Երեւան, 1979, էջ 61:
37 «Փորձ» հանդէս, Երրորդ տարի, թիւ 5, Մայիս, 1879, Տփխիս, էջ 193:

Ծերենցի՝ Պիզայի համալսարանի բժշկագիտութեան ֆակուլտետի վկայականը
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1860 թ. Մայիսի 24-ին, Կ. Պոլսի Ագզային ժողովը ընդունում է Արեւմտահայու
թեան ներքին կեանքը կարգաւորելու կոչուած Ազգային Սահմանադրութիւնը (վաւե
րացուել է 1863 թ. Մարտի 17-ին՝ զգալի տարբերութիւններով)38, որի կենսագործման 
սկզբնական շրջանում՝ 1860 թ. Սեպտեմբերի 1-ին, Կ. Պոլսի «Համազգեաց ընկերու
թեանը» պատկանող Լալէ փողոցի թիւ 13 տանը հիմնադրւում է նաեւ «Հայոց համազ
գային բարեգործական ընկերութիւնը»: Այն, ըստ էութեան, 1846 թ.-ին հիմնադրուած 
եւ յետագայում խափանուած «Համազգեաց ընկերութեան» վերակազմաւորումն էր:  
Ընկերութեան հիմնադիրներն էին Գրիգոր Աղաթօնը (ատենապետ) եւ Յովսէփ Շիշմա
նեանը (ատենադպիր), որոնց յանձնարարուած էր մշակել ընկերութեան կանոնադ
րութիւնը, իսկ անդամներն էին՝ Սերովբէ Ալիշանեանը, Մկրտիչ Աղաթօնը, Սերովբէ 
Թագւորեանը, Գրիգոր Օտեանը, Մկրտիչ Պէշիկթաշլեանը, Տիգրան Եուսուֆեանը, Յա
րութիւն Սուաճեանը, Մկրտիչ Միւհէնտիսեանը...39: 

1861 թ.-ի Մարտի 26-ին «Համազգեաց ընկերութեան» անդամները ընդհանուր ժո
ղով են գումարում «գլխաւորաբար ընկերութեան կանոններուն քննութիւն մը ընելու 
եւ ուրիշ քանի մը կարեւոր խնդիրներու վրայ խորհելու համար»40: Շուտով հրապարկ
ւում է «Բարեգործականի» «Յայտարարութիւնը», որտեղ Ծերենցը հանգամանօրէն շա
րադրում է ընկերութեան համառօտ ծրագիրը, որի հիմնական նպատակը «Ազգին որբ, 
անտէր եւ չքաւոր տղայքը Երկրագործութեան եւ արուեստից զբաղեցնելու միջոցներն 
ի գործ դնելն»41 ու «Աղքատին մշտնջենաւոր հաց ճարելու եւ անկեալին ձեռք կարկա
ռելու սուրբ նպատակն ունէր»42: Սակայն այդ նպատակների իրականացման համար 
նրանք ընտրեցին ոչ թէ Հայաստանը, այլ Կիլիկիան, որովհետեւ «հայուն համար երկ
րորդ հայրենիք է Կիլիկիա»43, ուր ըստ Ծերենցի «հողի արգասաւորութիւնը միշտ հռչա
կաւոր եղած է...»44: Յիշատակութիւն կայ նաեւ այն մասին, որ Զէյթունի ապստամբու
թեան նախօրեակին Բարեգործականը «մեծկակ գումար մը հաւաքելով» Կիլիկիա է 
ուղարկում Շիշմանեանին՝ «ագարակ մը գնելու եւ երկրագործական վարժարանի մը 
հիմնարկութեամբը ընկերութեան նպատակը իրականացնելու աշխատելու»45:  

Յաջորդ տարում՝ 1863 թ.-ին, Անտոն Հասունեանի բանսարկութիւնների հետե
ւանքով ապստամբութեան սկզբում, որպէս այդ շարժման հետ անմիջապէս կապ ունե
ցող անձ՝ Ծերենցը թուրքական կառավարութեան պահանջով ստիպուած վերադառ
նում է Կ. Պոլիս եւ կասկածի տակ առնուելով որպէս «անբարեյոյս տարր» տարիներ 
շարունակ ենթրակւում է հալածանքների, իսկ «Բարեգործական ընկերութիւնը» լու
ծարւում է46: 

1860-ական թուականների կէսերին Ծերենցը անբարեյուսութեան պիտակով ապ
րում է ծանր օրեր, շատ քիչ յօդուածներ է տպագրում եւ ժամանակաւորապէս թող
նելով պայքարի ասպարէզը՝ մօտ տաս տարի աշխատում է որպէս դատական բժիշկ, 

38 Տե՛ս Յ. Մարգարեան, Պատմական յիշողութեան արդիական իմաստաւորումը (առաջաբան), Ծերենց, Եր-
կեր, «Հայ դասականների գրադարան», Երեւան, 1985, էջ 5:
39 Տե՛ս «Կռունկ Հայոց աշխարհի», Գ. տարի, 1862, Օգոստոս, թիւ Ը., Թփխիս, էջ 617-624:
40 «Մասիս» հանդէս, Տասներորդ տարի, 22 Մարտ, 1861, թիւ 476, Կ. Պօլիս:
41 «Կռունկ Հայոց աշխարհի», Գ. տարի, 1862, Օգոստոս, թիւ Ը., Թփխիս, էջ 620:
42 Նոյն տեղում, էջ 625:
43 «Փորձ» հանդէս, Երրորդ տարի, թիւ 11, 1879, Նոյեմբեր, Տփխիս, էջ 2:
44 Նոյն տեղում, էջ 7:
45 «Նոր կեանք», Բ. տարի, 1 Յուլիս, 1899, թիւ 13, Լոնտոն, էջ 195:
46 Տե՛ս Աշ. Յովհաննիսեան, Նալպանտեանը եւ նրա ժամանակը, հ. 1, Երեւան, 1955, էջ 485:
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ապա որպէս գլխաւոր բժիշկ՝ աշխատանքի է անցնում Օրթագիւղի հիւանդանոցում: 
1865 թ. ամռանը, երբ Կ. Պոլսում եւ շրջակայ գիւղերում տարածուած ժանտախտը անո
ղորմ կերպով կոտորում էր ժողովրդին, Ծերենցը յանձնարարութիւն է ստանում ան
հապաղ մեկնել Կ. Պոլսի գլխաւոր թաղամասերն ու մօտակայ գիւղերը՝ հիւանդաների 
կեանքը փրկելու: Նա լինում էր ամենուր, օգնութեան էր հասնում բոլորին, փրկում 
մահուան ճիրաններում տառապող մարդկանց՝ պայքարելով այդ սոսկալի արհաւիրքի 
դէմ:

1868 թ. Նոյեմբերի 29-ի առաւօտեան, փոթորկալից ձիւնախառն մի օր, հայոց 
տխուր սրտերին մի նոր տխրութիւն աւելացաւ՝ հայ մեծ բանաստեղծ Մկրտիչ Պէշիկ
թաշլեանի մահուան լուրը գոյժեց. «հանճարը մարեց»47: Ծերենցը խորապէս ապրեց իր 
ամենամօտ գաղափարակցի ու մտերիմի անփոխարինելի կորստեան անամոք վիշտը: 
Նրա նախաձեռնութեամբ ու անմիջական մասնակցութեամբ ի մի բերուեցին Պէշիկ
թաշլեանի գրեթէ բոլոր ստեղծագործութիւնները եւ 1870 թուականին Կ. Պոլսում լոյս 
տեսաւ «Մատենագրութիւնք Մ. Պէշիկթաշլեանի» խորագրով նշանաւոր ժողովածոն:

1870-ական թուականների սկզբին, Ազգային ժողովի իրաւունքների վերականգ
նումից յետոյ, երբ Մատթէոս Մամուրեանը արտօնութիւն է ստանում Զմիւռնիայում 
հրատարակելու «Արեւելեան մամուլ» գրական-քաղաքական հանդէսը, Յ. Շիշմանեա
նը նորաստեղծ հանդէսին սկսում է աշխատակցել «Ծերենց» կեղծանունով: Մ. Մա
մուրեանը սիրով ընդունում է նոր թղթակցին եւ «Շահնուր» կեղծանունով հանդէսի 
խմբագրին ուղղուած նամակներից մէկում դրուատում է նրա կախարդական գրիչն ու 
«հոգու թռիչքը»: Ծերենցը «Քա՛ջ է,- գրում է նա,- Իր անուան եւ ոճին նայելով՝ գրակա
նութեան հնօրեայ զինուորներէն կ’երեւի, որոց տեսակը դժբախտօրէն հատնելու վրայ 
է մեր մէջ ինձի պէս գրիչներու հրոսին մէջ: Գրիչ եւ իմաստ կը գործածէ նա, ինչպէս 
կը գործածեն այժմ ռումբը ճշդութեամբ: Թէեւ Ծերունի, սրտահոս խօսքեր, ջերմ հոգի 
եւ թռիչք ունի: Շատ նիզակներ կոտրած է գրական մենամարտներուն մէջ, եւ այժմ 
ազգային մեծ նպատակի մը նուիրած է իր բոլոր ճգունքը: Նայինք ինչ արատ պիտի 
գտնեն այս նոր թղթակցիդ վրայ»48: 

«Արեւելեան մամուլ»-ը Ծերենցի առջեւ բացում է գործունէութեան լայն շրջա
նակներ: Եթէ Մամուրեանի համար Ծերենցը ուսուցիչ էր, ապա նրա պարբերականը 
այդ ուսուցչի համար դարձաւ իր գաղափարներն արտայայտելու եւ տարածելու մի
ջոց, ուր նա հնարաւորութիւն ունեցաւ թափանցել ազգային կեանքի խորքը, տեսնել 
նրա մէջ ծայր առնող տնտեսական հակասութիւնները: 

Ծերենցն առանձին ուշադրութիւն է դարձնում Խրիմեան Հայրիկի եւ Ագզային 
ժողովի ղեկավարների միջեւ մղուող պայքարին, ապա մամուլում հանդէս է գալիս 
«Հրահանգ» յօդուածով եւ պաշտպանում Խրիմեանի դատը49: Այդ շրջանի գրեթէ բոլոր 
յօդուածներում նա քննադատական ոգով արծարծում է արեւտմահայութեան քաղա
քական-սոցիալական հարցի լուծման կարեւորութիւնը, որի նպատակն է բացայայտել 
աղաղակող հակասութիւնները՝ կանխելու համար պանդխտութիւնն ու արտագաղթը50: 
Մերկացնող յօդուածներ է գրում նաեւ Հասունեանի նենգ քաղաքականութեան դէմ, 

47 Տե՛ս Ն. Աբղ. Ալոյեան, Անմահ քերթողը՝ Մկրտիչ Պէշիկթաշլեան (ծննդեան 190-ամեակի առթիւ), «Սիոն» պաշ-
տօնաթերթ, 90-րդ տարի, Հոկտեմբեր-Նոյեմբեր-Դեկտեմբեր, թիւ 10-11-12, 2018, Երուսաղէմ, էջ 427: 
48 «Արեւելեան մամուլ» հանդէս, Երկրորդ տարի, Յուլիս, 1872, Զմիւռին, էջ 303:
49 Ռ. Նանումեան, Նշ. աշխ., էջ 6-7:
50 Երկար տարիներ այս հարցով տառապող Շիշմանեան-Ծերենցը մեծ ցաւ էր համարում պանդխտութիւնը եւ 
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ծաղրում է Վատիկանի գործակալներին, թերա
հաւատ վերաբերմունք ունի եւրոպական դի
ւանագիտութեան հանդէպ: Այս բոլորն իրենց 
խոր հետքն են թողնում ապագայ վիպասանի 
աշխարհայեացքի ձեւաւորման վրայ, յանգեց
նում մեծ հարցի՝ ժողովրդի փրկութեան ուղի
ների որոնմանը51: 

1873 թ.-ին Օրթագիւղի «փոքրիկ բայց 
շնորհալի հայկական թատրոնի սրահում», ժո
ղովրդական դասախօսութիւնների համար, բաց
ւում է «Ազգային Լսարանը», որի հիմնադիրնե
րից Ծերենցը Յունուարի 29-ին կարդաց առա-
ջին դասախօսութիւնը՝ «Եւրոպական քաղաքա-
կրթութեան ներկայ ժամանակներուս հայ ազ
գին վրայ ըրած ազդեցութիւնը» վերնագրով52: 

1874 թ.-ին Ծերենցի ընտանիքին մի մեծ 
դժբախտութիւն է պատահում, մահանում է նրա 
կինը՝ թողնելով իր միակ աղջկան՝ տասնհինգ-
ամեայ Թագուհուն: Մօր մահից յետոյ նրա դէմ
քից անհետանում է խինդն ու ծիծաղը. յանկարծ կերպարանափոխւում է հագնելով 
սեւերը53:

52-ամեայ գեղագէտ հայրը ջանք չի խնայում մեղմելու զգայուն դստեր հոգու մոր
մոքը: «Հայրը՝ կորաքամակ ու տխուր՝ իր խիստ դիմագծերուն տակ մանկական գորով 
մը պահելով միշտ զաւկին համար, անբաժան էր Թագուհիէն՝ այն գանգրահեր սիրուն 
փոքրիկ աղջիկէն, զոր թեւն առած շրջագայութեան կ’ելլէր: Յաճախ, գրեթէ ամէն իրի
կուն կը հանդիպէինք անոնց. ու տեսակ մը պատկառանքով կը դիտէինք այդ ծերունին 
ու այդ մանուկը, ծնողական ու որդիական սիրոյ այդ մարմնաւորութիւնը»54,- յիշում 
է Տիգրան Արփիարեանը: «Թագուկն (մտերիմները փաղաքշաբար նրան Թագուկ էին 
անուանում) ինքն ալ գրագէտ մը եղած է55,- գրում է նրա մասին Երուանդ Օտեանը,- եւ 

արտագաղթը: Ճիշդ է 1870-ականների սկզբին գրուած յօդուածներում, ինչպէս նաեւ «Բարեգործական ընկերու
թեան» ծրագրի մէջ, Ծերենցն առաջարկում էր միջոցներ՝ այդ ահաւոր երեւոյթը կանխելու համար, սակայն 1876 
թ. յօդուածներում նա հայերի միակ փրկութիւնը տեսնում էր արտագաղթի մէջ: Ըստ նրա, եթէ գաղթում են, ապա 
գոնէ օտար երկնքի տակ միաւորուած ապրեն (Տե՛ս «Արեւելեան մամուլ» հանդէս, Ծերենց, Թղթակցութիւն, Զ. 
տարի, 1876, Յունուար, Զմիւռին, էջ 23, 27, 30-33): Նրա այս նոր դատողութիւնները ընկալւում են որպէս հա-
յութեան արտագաղթի պաշտպանութիւն: Մամուլում իր անհամաձայնութիւնն է յայտնում Մ․ Մամուրեանը, 
բայց աղմուկը բարձրացնում է «Մշակ»-ը (Տե՛ս «Մշակ» շաբաթաթերթ, Մէլ. (Րաֆֆի), Գժատուն, Հինգերորդ տա-
րի, 22 Ապրիլի, 1876, թիւ 14, Թիֆլիս, էջ 1):
51 Ռ. Նանումեան, Նշ. աշխ., էջ 7:
52 Տե՛ս Դիտող (Թ. Զաքարեան), Տօքթոր Յովսէփ Շիշմանեան (Ծերենց), «Արաքս» պատկերազարդ հանդէս, Գիրք 
Բ., 1888, Մայիս, Ս. Պետերբուրգ, էջ 117:
53 Տե՛ս Ն. Աբղ. Ալոյեան, Թագուհի Շիշմանեան (Օր. Մենիկ), աշխ. Ալ. Ա. Մակարեանի, Երկեր, Երեւան, Նաիրի, 
2015, էջ 203, (Գրախօսական), «Սիոն» պաշտօնաթերթ, 90-րդ տարի, Յուլիս-Օգոստոս-Սեպտեմբեր, Թիւ 7-8-9, 
2018, Երուսաղէմ, էջ 287: 
54 Տ. Արփիարեան, Հաւլաբար (կովկասեան յիշատակ), «Մասիս» հանդէս, 41-րդ տարի, 14 Փետրուարի, 1892, 
Թիւ 3958, Կ. Պօլիս, էջ 49:
55 Թագուհի Շիշմանեանի քրոնիկները, անտիպ նամակները եւ յուշերը, ինչպէս նաեւ «Գարնան մի ասուպ» նո-
րավէպը «Մենիկ» կեղծանունով պահւում են Ծերենցի արխիւում, որոնք Պրոֆ. Ալ. Մակարեանը ամփոփել եւ 
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գուցէ անգիտակից աշխատակիցն իր հօր. նուրբ ճաշակ եւ արուեստագէտի երեւակա
յութիւն կերեւան իր յօդուածներուն եւ «Գարնան մի Ասուպ» անուն իր մէկ գեղեցիկ 
վիպակին մէջ»56:

1875 թ.-ին Ծերենցի դէմ մի նոր հալածանք է սկսւում: Նոյն թուականի ամռանը 
Թագուկը գտնւում էր բուժարաններից մէկում, եւ երբ հայրը այցելում է նրան, աղջի
կը փակում է դուռը եւ «հօրը վիզը պլլւում». նրա անթիւ համբոյրներին յաջորդում են 
«հազար հարցմունք», թէ արդեօք «նոր էնթրիկներ կայի՞ն»57: «Էնթրիկներ», անշուշտ, 
կային. Բերայի հիւանդանոցի կաթոլիկ մայրապետները, տեղեկանալով Ծերենցի հա
կակաթոլիկական պայքարի մասին, հրաժարւում են ենթարկուել նրան: Այդ հանգա
մանքը օգտագործելով՝ հիւանդանոցի տնօրէն Յ. Տատեանը պաշտօնից ազատում է 
նրան. «Իմ գործիս համար եղած բանսարկութիւնը ֆրանսայի մայրապետներու՝ այս 
սուրբ կոյսերու կողմանէ, որոնք ամէն ջանք գործ կը դնէին զիս նետելու համար հի
ւանդանոցէն, որուն ռոճիկը առանց շատ բարձր լինելու, ինձ համար շատ գոհացուցիչ 
էր եւ որ եթէ խաղաղութիւն վայելել թողնուած լինէր նախախնամութենէն, ես երջանիկ 
մարդ մը ինքզինքս կրնայի համարել: Բայց աստուած այլապէս էր սահմանած»58: 

Պաշտօնազրկուելուց յետոյ, 1875 թ. աշնանը Ծերենցը նշանակւում է Օրթագիւ
ղի Լուսաւորչեան վարժարանի տնօրէն եւ ազգային պատմութեան ու գրականութեան 
ուսուցիչ: Նոր պաշտօնը ստանձնելու առաջին իսկ օրերից նա նպատակ է դնում իրա
կանացնել տարիների իր ցանկութիւնը՝ բարձր հիմքերի վրայ դնել կրթութեան ու դաս
տիրակութեան գործը, եւ կարճ ժամանակամիջոցում ձեռք է բերում շրջապատի սէրն 
ու յարգանքը: 

Նոյն թուականին Օրթագիւղի Թարգմանչաց վարժարանը յայտնւում է նիւթական 
ծանր դրութեան մէջ: Այնտեղ սովորող աշակերտների մեծ մասը, որոնց թւում նաեւ 
Գրիգոր Զօհրապը տեղափոխւում են Լուսաւորչեան վարժարան: Վերջինս իր «Ուղեւո
րութիւն մը յիշատակներուս մէջ» ակնարկաշարում խօսելով կաթոլիկ վարժարանների 
մասին՝ նկարագրում է, թէ ինչպէս այս վարժարաններում հայ պատանիները ենթար
կուելով այլասերման՝ հեռու էին մնում ազգային կեանքից, կորցնում իրենց ազգա
յին դիմագիծն ու ժողովրդի հետ ունեցած կապի գիտակցութիւնը: Իսկ Լուսաւորչեան 
վարժարանում, շնորհիւ Ծերենցի եռանդուն մանկավարժական գործունէութեան, վար-
ժարանի սաները կարճ ժամանակամիջոցում ձեռք են բերում մայրենի լեզուի ու գրա
կանութեան խոր իմացութիւն՝ հանդիպելով վարժարանի տնօրէնի ջերմ համակրան
քին, որի մասին էլ դրուատանքով է յիշում Զօհրապը. «Տնօրէնը միջահասակ մէկն էր. 
հաստաբուն եւ կայծակնահար ծառի մը կոճղին տպաւորութիւնը կը թողուր զինքը 
տեսնողին վրայ. արեւակէզ ու թխաթոյր դէմքին խստութեանը տակ անուշութիւնը կը 
պահուըտէր... 

Իր ալեւորած մազերը կ’երկարէին, կը ծփային ուսին վրայ բանաստեղծի մը, ար
ւեստագէտի մը հողմածածան մազերուն պէս, ու ճերմակած մօրուքն կուրծքին վրայ 
փռուած, վեհութեան շուքը կ’աւելցնէր իր պատկառելի երեսին վրայ:

հրատարակել է մի գրքում՝ 2015 թ.-ին (Տե՛ս Թագուհի Շիշմանեան (Օր. Մենիկ), աշխ. Ալ. Ա. Մակարեանի, 
Երկեր, Երեւան, Նաիրի, 2015):
56 Ե. Օտեան, Յովսէփ Շիշմանեան (Ծերենց), «Մասիս» հանդէս, 42-րդ տարի, 26 Յունիս, 1893, Թիւ 3997, Կ. Պօ-
լիս, էջ 389:
57 Տե՛ս Թագուհի Շիշմանեան (Օր. Մենիկ), Նշ. աշխ., էջ 107:
58 ԳԱԹ, Ծերենցի ֆոնդ, 22/1, էջ 18:
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Ձայնը խորունկէն եկող արձագանգի մը պէս թաւ ու տրտում շեշտ մը ունէր:

Այս տնօրէնը՝ Տօքթոր Շիշմանեանն էր:

... Վերջէն թողուց գնաց զմեզ, ամենուս հոգւոյն մէջ դնելով իր մեծ հոգիէն մաս 
մը»59:

Մինչեւ 1875 թուականի վերջը Ծերենցը մնում է այդ վարժարանի տնօրէնի պաշ
տօնում, ապա՝ 1876 թուականի Յունուարի 8-ին դստեր հետ դուրս է գալիս Կ. Պոլսից 
դէպի Զմիւռնիա, իջեւանում է Մամուրեանի տանը60: Ջերմ ընդունելութիւնից յետոյ, 
Յունուարի 12-ին նրանք մեկնում են Կիպրոս եւ գրեթէ մէկուկէս տարի մնում են Նիկո
սիա քաղաքում61: Այստեղ Ծերենցը ստանձնում է Նիկոսիայի հիւանդանոցի տնօրէնի 
պաշտօնը, իսկ Թագուկն իր վրայ է վերցնում ոչ միայն հօր խնամքի պարտականութիւ
նը, այլեւ դառնում է նրա խոհերի ու մտորումների ժրաջան արձանագրողը: «Հայրս... 
երբեմն կը գրէ,- գրում է Թագուկը 1877 թ. Ապրիլի 3-ին, հօրեղբօրորդուն՝ Զարեհին 
ուղղուած իր նամակում,- ես ալ նոյն միջոցին իր առջի օրուան գրածը կ’օրինակեմ: 
Ի՞նչ կը գրէ՝ պիտի ըսես, ահա խնդիրը. եւ ես գաղտնիք մը պիտի յայտնեմ քեզ. հայրս 
հեղինակութիւն մը սկսած է. Թորոս Լեւոնի անուամբ վէպ մը62. Յունուար 3-ին սկսաւ, 
կէսը անցած է. այս միայն քեզի համար է, լռենք»63:

Հօրեղբօրորդուն ուղղուած մէկ այլ նամակում (10/22 Յունիս, 1877. Կիպրոս) Թա
գուկը յայտնում է, որ Ծերենցը «Թորոս Լեւոնին» աւարտել է երեք ամսուայ ընթացքում՝ 
1877-ի Ապրիլի վերջին: Վէպն առաջին անգամ հրատարակուել է նոյն թուականին Կ. 
Պոլսում64, որից յետոյ անմիջապէս տարածուել եւ մեծ արձագանգ է գտել հայութեան 
երկու հատուածներում: Այդ են վկայում ժամանակակիցներն ու յետագայ ուսումնա
սիրողները։ ««Թորոս Լեւոնին» տառացիօրէն կախարդեց հայ գրական եւ հասարակա
կան միտքը,- գրում է Ս. Սարինեանը,- դա այն բացառիկ երկերից էր, որ արժանացաւ 
համազգային ճանաչման, զբաղեցրեց ընթերցողների ամենալայն շրջաններ»65: «Լրա
տու մը,- գրում է Ա. Արփիարեանը,- Թիֆլիսի ռուսերէն թերթի մը մէջ կը ծանուցանէ, 
թէ արդէն Պոլիս այդ վէպէն 30,000 օրինակ լափած է... Ծերենց օրուան նորութիւնը կը 
հռչակուի Թիֆլիս»66: «Ազգային դէմքեր» մատենաշարի հեղինակ Սիմէոն Երեմեանն էլ 
գրում է. «Ծերենցը իր «Թորոս Լեւոնի» վէպով թուրքահայ գրականութեան մէջ յեղա
փոխական զարթումի առաջին նշանը կուտար»67:
59 Գր. Զօհրապ, Ուղեւորութիւն մը յիշատակներուս մէջ, «Մասիս» հանդէս, 42-րդ տարի, թիւ 3978, 13 Փետրուար, 
1893, Կ. Պօլիս, էջ 93:
60 Ծերենցի առաջին կեսնագիր Թ. Զաքարեանը գրել է, որ նա Կիպրոս է գնացել կառավարութեան հրամանով: 
Այս վարկածը երկար ժամանակ մնացել է իբրեւ նրա աքսորը հաստատող փաստ, որն առաջին անգամ ժխտել 
է Ռ. Նանումեանը՝ 1961 թ. հրատարակած իր «Ծերենց» գրքոյկում (Տե՛ս Ռ. Նանումեան, Ծերենց, Երեւան, 1961, 
էջ 37-39):
61 Տե՛ս Ռ. Նանումեան, Ծերենց կեանքը եւ գործը, Երեւան, 1986, էջ 75-76:
62 «Թորոս Լեւոնի» վէպի ստեղծագործական պատմութեան մասին առաւել մանրամասն տե՛ս Լ. (Ն. Աբղ.) 
Ալոյեան «Թորոս Լեւոնի» վէպի ստեղծագործական պատմութիւնը եւ արձագանգները, «Հայագիտական հան-
դէս», թիւ 1(55), Երեւան, 2022, էջ 110-120:
63 ԳԱԹ, Ծերենցի ֆոնդ, 20/I; Տե՛ս նաեւ Թագուհի Շիշմանեան (Օր. Մենիկ), Նշ. աշխ., էջ 10:
64 «Թորոս Լեւոնի»-ն երկրորդ անգամ հրատարակուել է 1881 թ. Թիֆլիսում: Երրորդը՝ յետմահու՝ 1902 թ. Թիֆ-
լիսում: 1911 թ. փոքրիկ առաջաբանով լոյս է տեսել Կ. Պոլսում, ապա՝ 1917 թ. Բոստոնում, 1933 թ.՝ Հալէպում, 
1935 թ.՝ Պէյրութում, 1939 թ.՝ Գահիրէում: 1957 թ. Երեւանում (Երկեր, էջ 5-206), 1985 թ.՝ Երեւանում, «Հայ դա-
սականների գրադարան» մատենաշարով (էջ 27-222): 
65 Ս. Սարինեան, Հայկական ռոմանտիզմ, Երեւան, 1966, էջ 430:
66 Ա. Արփիարեան, Երկեր, «Հայ դասականների գրադարան», Երեւան, 1987, էջ 400: 
67 Ս. Երեմեան, Ազգային դէմքեր. գրագէտ հայեր, գիրք 5, Վենետիկ, 1914, էջ 441:
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Մինչ այդ արդէն սկսել էր 1877-1878 թուականների ռուս-թուրքական պատերազ
մը, ռուսական զօրքերի ու ժողովրդական աշխարհազօրի յաղթարշաւը: 1878 թ. Փե-
տրուարի 19-ին (Մարտ 3) Սան-Ստեֆանոյում կնքուած խաղաղութեան պայմանագրի 
16-րդ յօդուածի համաձայն՝ որոշակի ազատութիւններ էին նախատեսւում նաեւ արեւ-
մտահայութեան համար: Սակայն նոյն՝ 1878 թ. Յունիսին, Անգլիայի պահանջով տեղի 
ունեցած Պեռլինի վեհաժողովը ի չիք դարձրեց այդ յոյսերը68: Յունիսի 14-ին Ծերենցը 
դստեր՝ Թագուկի հետ Կիպրոսից մեկնում է Զմիւռնիա, այնտեղից էլ Կ. Պոլիս: Մի քանի 
ամիս այստեղ մնալուց յետոյ, Հոկտեմբերի 30-ին հեռանում է նաեւ Կ. Պոլսից եւ բնա
կութիւն հաստատում Թիֆլիսում:

Թագուկի նամակներից երեւում է, որ Թիֆլիսի հիւանդանոցում թափուր տեղ 
չգտնելու պատճառով Ծերենցը հայոց պատմութիւն, գրականութիւն եւ ֆրանսերէն է 
դասաւանդում Ներսիսեան դպրոցում: 

1879 թ. գարնանը Թիֆլիսում կազմակերպւում է դասախօսութիւնների մի շարք, 
որի շրջանակներում Ծերենցի դասախօսութիւնը տեղի է ունենում Ապրիլի 29-ին՝ Կի
լիկիայի անցեալին ու ներկային նուիրուած թեմայով69: Իր գրեթէ ողջ գիտակցական 
կեանքի ընթացքում Ծերենցը ծաւալել է նաեւ հրապարակախօսական աշխոյժ գործու
նէութիւն: Դրա վկայութիւնը Յարութիւն Սուաճեանի «Մեղու», Մատթէոս Մամուրեա
նի «Արեւելեան մամուլ», ինչպէս նաեւ «Սիօն», «Փորձ», «Մեղու Հայաստանի» եւ այլ 
պարբերականներում լոյս տեսած նրա յօդուածներն ու թղթակցութիւններն են, որոնց 
մի մասը ամփոփուած են նրա «Հրատարակութեանց հաւաքմունք» (Տպ. Ռ. Յ. Քիւրք
ճեան, Կ. Պօլիս, 1870, 164 էջ) ժողովածոյում70: 

Թագուկի գրառումներից պարզւում է նաեւ, որ հայրը Կիպրոսում սկսում է աշ
խատանքը յաջորդ վէպի վրայ եւ այն լոյս ընծայում Թիֆլիսում 1879-ին71՝ հետեւեալ 
ազդեցիկ ընծայականով. «Քեզ՝ որդեակ իմ սիրելի, ուրախութիւն իմ եւ մխիթարու
թիւն, որ երբեմն ի սուգ, ի լռութիւն եւ ի միայնութիւն մեր երկուսին կենաց տխրու
թեան, հօրդ հեղգ գրիչը ոգեւորեցիր գրելու զԹորոս, ա՛ռ, ընդունէ ի նուէր, որ զիս յոր
դորեցիր՝ այս Երկունք, ձա՛յն սրտի հայրենի հառաչանաց Ծերենցիս: 1879, Յունիս 1. 
Տփղիս»72: Թագուհու՝ Ծերենցի վրայ ունեցած խոր ներշնչանքի փաստն է արձանագրել 
նաեւ Արփ. Արփիարեանը՝ գրելով. «Կ’ըսեն թէ ամէն ընտիր հեղինակ զինքը ներշնչող 
մի հրեշտակ ունի. ...ո՞ր ներշնչող աւելի մաքուր եւ սուրբ է քան այն աղջիկ որ հօր մը 
ցրտանալ սառած սիրտը ջերմիկ կը պահէ, թռիչ կ’ընծայէ նորա երեւակայութեան, եւ 
կը պարզէ նորա առաջ մտաւոր ընդարձակ հորիզոններ: Ծերենցի ներշնչարանը իւր 

68 Տե՛ս Յ. Մարգարեան, Պատմական յիշողութեան արդիական իմաստաւորումը (առաջաբան), Ծերենց, Եր-
կեր, «Հայ դասականների գրադարան», Երեւան, 1985, էջ 7:
69 Տե՛ս «Փորձ» հանդէս, Երրորդ տարի, 1879, Նոյեմբեր, թիւ 11, Տփխիս, էջ 1-30:
70 Տե՛ս Յ. Մարգարեան, Պատմական յիշողութեան արդիական իմաստաւորումը (առաջաբան), Ծերենց, Եր-
կեր, «Հայ դասականների գրադարան», Երեւան, 1985, էջ 7:
71 1893 թ. «Երկունք»-ից մի քանի հատուած ռուսերէն թարգմանութեամբ հրատարակւում է Մոսկուայում՝ «Арм-
янские беллетристы» ժողովածոյի առաջին գրքում:	1910-ին վէպից առանձին գլուխներ հրատարակւում են 
Թիֆլիսում, Ղ. Աղայեանի, Յ. Թումանեանի եւ Վրթ. Փափազեանի կազմած «Հայ գրողներ» ժողովածոյի Բ. 
գրքում: 1914-ին՝ մի գլուխ եւ վէպի համառօտ բովանդակութիւնը ռուսերէն թարգմանութեամբ տպագրւում է 
Պետերպուրկում «Кавказский литературный альманах» ժողովածոյում: 1911-ին՝ երկրորդ անգամ առանձին 
գրքով Կ. Պոլսում, 1936-ին՝ Պէյրութում, 1940-ին «լեզուական թեթեւ փոփոխութիւններով» Գահիրէում, 1941-ին ՝ 
Երեւանում, 1945-ին՝ Պոսթընում, 1957-ին, 1968-ին, 1983-ին եւ 1985-ին՝ Երեւանում՝ երկերի ժողովածոյում:
72 Ծերենց, Երկեր, «Հայ դասականների գրադարան», Երեւան, 1985, էջ 223; Տե՛ս Թագուհի Շիշմանեան (Օր. 
Մենիկ), Նշ. աշխ., էջ 11; նաեւ Ռ. Նանումեան, Ծերենց կեանքը եւ գործը, Երեւան, 1986, էջ 90:
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աղջիկը եղաւ, եւ Երկունքը անջինջ կը պահէ այդ օրերու հրեշտակը, որոյ պարտինք 

Թորոս Լեւոնին»73: 

1880 թուականին Վասպուրականում սկսւում է ահաւոր սով եւ հիւանդութիւննե
րի ալիք է բռնկւում: Ծերենցը որպէս բժիշկ մասնակցում է «Սովելոց յանձնաժողովի»74 
նախաձեռնումներին եւ մեկնում է այնտեղ, լինում նաեւ Վանում, Ալաշկերտում, Բա
սենում: Պերլինի վեհաժողովից յետոյ Սուլթան Համիդը արգելում է թուրքական հողի 
վրայ ազատասիրական որեւէ քայլ հայերի կողմից, արգելւում է Թիֆլիսում հրատա
րակուող թերթերի մուտքը Թուրքիա, մի շարք արեւմտահայ խմբագիրներ ձերբակալ
ւում են եւ աքսորւում: Գաւառներում ուժեղանում են հայերի նկատմամբ հալածանք
ներն ու խժդժութիւնները: 

1881 թուականի այդ դժուարին օրերին Ծերենցը հրատարակում է իր երրորդ վէ
պը՝ «Թէոդորոս Ռշտունին»75: Վէպում ներկայացնելով պատմական Հայաստանը VII 
դարում արաբական առաջին արշաւանքների շրջանում՝ Ծերենցը, կարծես, այդ օրի
նակով գուշակում էր հայութեան առջեւ կանգնած նոր աղէտը76:

1882-1885 թուականներին Ծերենցը մեկնում է Կ. Պոլիս, ապա գնում Փարիզ, վե
րադառնում է Կ. Պոլիս եւ նորից՝ Թիֆլիս: 1884 թ.-ին, կաթողիկոսական ընտրութիւն
ների ժամանակ գրում է «Կաթողիկոսութիւն եւ Խրիմեան» գրքոյկը՝ պաշտպանելով 
վերջինսի թեկնածութիւնը77: 

1885 թուականի Յունուարի վերջին, մեծ դժբախտութիւն է պատահում Ծերենցի 
ընտանիքում՝ 25 տարեկան հասակում վախճանւում է Թագուհի Շիշմանեանը78: Դու
րեանական «երկնքի հիւանդութիւնը»՝ թոքախտը79, բոյն էր դրել նաեւ այդ զգայուն ու 
նուրբ գրագիտուհու կրծքում: Նրան չկարողացան փրկել ո՛չ լաւագոյն բժիշկները եւ 
ո՛չ էլ հոգատար ամուսինը՝ ազգային բարերար Ալեքսանտր Մելիք-Ազարեանը80: 

Յունուարի 28-ին, «բաւական մեծ բազմութիւն կանանց եւ տղամարդոց յարգել 

73 Հրազդան (Արփիար Արփիարեան), Օրուան կեանքը. Տիկին Թագուհի Մելիք-Ազարեանց, «Արեւելք» օրագիր, 
Բ. տարի, 18 Փետրուար, 1885, թիւ 339, Կ. Պոլիս; Տե՛ս նաեւ Թագուհի Շիշմանեան (Օր. Մենիկ), Նշ. աշխ., էջ 11:
74 1879 թուականի երաշտին յաջորդեց Վասպուրականի մեծ սովը, որը տեւեց շուրջ երկու տարի: Սովի աղէտաբեր 
չարիքները մեղմելու նպատակով, Պոլսում՝ Ներսէս Պատրիարքի (Վարժապետեան) նախաձեռնութեամբ, եւ 
նախագահութեամբ Սերովբէ Կիւլպէնկեանի՝ կազմուեց Սովելոց կենտրոնական յանձնաժողով: Սովի վնասնե-
րը, մանաւանդ հեռանկարը ահաւոր էր եւ պայքարը նրա դէմ կրեց համազգային բնոյթ (տե՛ս Յ. Պարոնեան, 
Երկերի ժողովածոյ տասը հատորով, հ. 3. «Պտոյտ մը Պոլսոյ թաղերու մէջ», «Միջագիւղ», ծանօթ. 3, Երեւան, 
1964, էջ 405):
75 «Թէոդորոս Ռշտունի»-ն առաջին անգամ առանձին գրքով տպագրուել է 1881-ին՝ Թիֆլիսում, ապա 1911-
ին՝ Կ. Պոլսում, 1936-ին՝ Պէյրութում, 1941-ին՝ Գահիրէում, 1957-ին՝ Երեւանում (Երկեր, էջ 441-637), 1983-ին՝ 
Երեւանում (Երկեր), 1985-ին՝ «Հայ դասականների գրադարան» մատենաշարով (էջ 443-637):
76 Տե՛ս Ռ. Նանումեան, Ծերենց կեանքը եւ գործը, Երեւան, 1986, էջ 100:
77 Տե՛ս նոյն տեղում; նաեւ Յ. Մարգարեան, Պատմական յիշողութեան արդիական իմաստաւորումը (առաջա-
բան), Ծերենց, Երկեր, «Հայ դասականների գրադարան», Երեւան, 1985, էջ 8:
78 Տե՛ս Ռ. Նանումեան, Ծերենց կեանքը եւ գործը, Երեւան, 1986, էջ 100:
79 Ծերենցի առաջին կենսագիր՝ Թ. Զաքարեանը, գրում է, որ Թագուհի Շիշմանեանը «տարաժամ մահուամբ 
վախճանւում է երկունքի մէջ» (տե՛ս «Արաքս» հանդէս, Գիրք Բ, Մայիս, 1888, Ս. Պետերբուրգ, էջ 122): Սակայն 
երկրորդելով պրոֆ. Ալ. Մակարեանին՝ մեզ եւս արժանահաւատ է թւում ցաւալի կորստին անմիջական ակա-
նատես «Մեղու Հայաստանի» լրագրի թղթակցի հաղորդած տեղեկութիւնը, թէ «մահը կարճել էր նորա կեանքը 
թոքախտով Սուխումում» (տե՛ս «Մեղու Հայաստանի» լրագիր, 28-րդ տարի, 31 Յունուարի, 1885, թիւ 8, Թիֆլիս: 
80 Տե՛ս Ն. Աբղ. Ալոյեան, Թագուհի Շիշմանեան (Օր. Մենիկ), աշխ. Ալ. Ա. Մակարեանի, Երկեր, Երեւան, Նա-
իրի, 2015, էջ 203, (Գրախօսական), «Սիոն» պաշտօնաթերթ, 90-րդ տարի, Յուլիս-Օգոստոս-Սեպտեմբեր, Թիւ 
7-8-9, 2018, Երուսաղէմ, էջ 287:
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էին հանգուցելոյ յիշատակը իրենց ներկայութեամբ» եւ «մի քանի կաթիլ արտասուք 
իւրաքանչիւրի աչքերից եղել էին վերջին հրաժարական ողջոյնը հանգուցելոյն»81: Հայ 
գրական երկնակամարից ասուպի պէս անհետացած գրագիտուհու կորուստը «ազգա
կաններու եւ բարեկամաց անձուկ շրջանակի մը մէջ միայն վիշտ ազդելու հանգաման
քը չունի. այդ մահը իրապէս ցաւ կը պատճառէ հայ մատենագրութեան, հետեւաբար 
ամէն Հայոց»,- գրում է Ա. Արփիարեանը եւ յաւելում, որ «Տաղանդաւոր եւ ազնիւ» տիկ
նոջ մահը սգում էր ամողջ Թիֆլիսը. ««Ի՜նչ կին, ի՜նչ կին»,- կ’ըսէր ամէն ոք»82: 

Ծերենցը Թագուկի կեանքի վերջին օրերին շարունակ նրա սնարի մօտ էր: Նա «...
ընդունեցաւ այդ խիստ հարուածը այն վերջին օրերուն յորում մարդկային յամենայն 
կարողութեանց անյոյս՝ միայնակ հիւանդապահի պաշտօն կը կատարէր ի սնարս իւր 
մէկ հատիկ զաւկին, մինչեւ այն վայրկեան յորում փակեց նորա երբեմն այնչափ լու
սալիր եւ յետոյ այնչափ նուաղեալ աչքերն ի քուն յաւիտենից»83: Հօր եւ դստեր անսա
կարկ սիրոյ եւ կապուածութեան մասին տեղեակ նրանց ազգականներն ու ընտանիքի 
բարեկամները զարմանում էին «թէ ի՛նչպէս ողջ եւ առողջ մնաց ծերը»84:

Երեք որբուկներ (Արփէն, Լուսիկ, Սոֆի-Թագուհի)85 թողած դստեր մահը կաթուա
ծահար է անում ծերունազարդ հօրը86, յետոյ մի փոքր ապաքինւում է: Այդ ընթացքում 
գրում է մի քանի յուշագրական պատառիկներ, ուր նկարագրում է իր ծանր հոգեկան 
ապրումները, ինչպէս նաեւ վշտաբեկ սրտով «միակ սփոփանք» դստեր յիշատակին է 
ձօնում «Մնաս բարեաւ» խորագրով ազդեցիկ մի բանաստեղծութիւն, որը հարկ ենք 
համարում մէջբերել ամբողջութեամբ:  

81 «Մեղու Հայաստանի» լրագիր, 28-րդ տարի, 31 Յունուարի, 1885, թիւ 8, Թիֆլիս:
82 Հրազդան (Արփիար Արփիարեան), Օրուան կեանքը. Տիկին Թագուհի Մելիք-Ազարեանց, «Արեւելք» օրագիր, 
Բ. տարի, 18 Փետրուար, 1885, թիւ 339, Կ. Պոլիս:
83 Ծերենց, Առաջաբան Էռնեսթ Լըկուվիէի «Բարոյախօսութիւն զկանանց» աշխատութեան, Լըկուվիէ Էռնեսթ, 
Բարոյախօսութիւն զկանանց: Թարգմանեց եօթերորդ տպագրութենէն Թագուհի Շ. Մելիքազարեանց, Կ. Պոլիս, 
տպագր. Ն. Կ. Պէրպէրեան, 1889, էջ ԺԲ-ԺԳ:
84 Նոյն տեղում:
85 Տիկնոջ մահից յետոյ Ալ. Մելիք-Ազարեանցն անուանափոխում է 1882-ին ծնուած իրենց երրորդ դստերը՝ 
Սոֆին դարձնելով Թագուհի: Ցաւօք, վերջինս եւս արժանանում է մօր ճակատագրին՝ ապրելով ընդամէնը 22 
տարի (վախճանւում է 1904-ին): Բացատրութիւնը՝ Ալ. Մակարեանի, տե՛ս Թագուհի Շիշմանեան (Օր. Մենիկ), 
Նշ. աշխ., էջ 22: 
86 1887 թուականին, Գր. Օտեանին ուղղուած 3/15 Յուլիս թուակիր յուզիչ նամակում Ծերենցը գրում է. «Ամսոյս 
13-ին Վարդավառի երրորդ օրը վերջապէս ունեցայ կաթուածի հարուած մը եւ հիմայ, երբ աջ ձեռքով քեզ կը 
գրեմ, ձախը իմս չէ. թէպէտ կէս մարդ, բայց փա՜ռք Աստուծոյ, այնպիսի ազնիւ անձանց կամ շրջապատեալ որք 
որ զիս ամէն ամէն կերպիւ կը խնամեն եւ այս ողորմելի վիճակիս ծանրութիւնը չեն ուզէր ինձ զգացնել տալ... 
ողջ լեր. կը տեսնուինք հո՛ն եւ հոս նաեւ երբ Աստուած շնորհէ. մնաս բարեաւ», (Տե՛ս Եր. Օտեան, Յովսէփ 
Շիշմանեան (Ծերենց), «Մասիս» հանդէս, 42-րդ տարի, 26 Յունիս, 1893, թիւ 3997, Կ. Պօլիս, էջ 390):

«Ցաւօք, հասցէատէրն արդէն չէր կարող կարդալ այս նամակը, քանի որ այն Փարիզ հասաւ Գր. Օտեանի 
հոգեվարքի պահերին (1887-ի Օգոստոս): Իսկ երբ քիչ անց Ծերենցը այցելում է Օտեաններին՝ մխիթարական 
խօսքեր ասելու իր ընկերոջ մահուան առիթով, ինքն այնպիսի ծանր կացութեան մէջ էր գտնւում, որ հան-
գուցեալի հարազատներն են ստիպուած լինում խիթարել նրան: «Խեղճ Շիշմանեան,- պատմում է Գր. Օտեանի 
եղբօրորդին եւ միաժամանակ որդեգիրը՝ երգիծաբան Եր. Օտեանը,- վերջին անգամ մեր տունն եկաւ Օտեանի 
մահուան առթիւ մխիթարական այցելութիւն մը տալու: Կաթուածահար, անկարող, իր թեւերէն մտանք մին-
չեւ վեր բերելու համար. խօսք մը չկրցաւ ըսել, լռիկ մնջիկ նստաւ եւ ապա սկսաւ արցունք թափել, «այն ծե-
րունիի յատուկ դառն արցունքները որոնք իրենց ցամքած ակունքին խորէն ծանր ծանր կը հոսին»: Եւ մենք 
ստիպուեցանք մխիթարել զինքը» (Տե՛ս Թագուհի Շիշմանեան (Օր. Մենիկ), Նշ. աշխ., էջ 23, նաեւ Եր. Օտեան, 
Յովսէփ Շիշմանեան (Ծերենց), «Մասիս» հանդէս, 42-րդ տարի, 26 Յունիս, 1893, թիւ 3997, Կ. Պօլիս, էջ 390):  
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1923 թ. Մարտի 2-ին, իր մահից 21 օր առաջ Մոսկուայում քաղցկեղից տառապող 
ամենայն հայոց բանաստեղծ Յովհաննէս Թումանեանը թիֆլիսեան հեռաւոր տարինե
րից յիշել է. «Մի գեղեցիկ զոյգ աչքիցս չի հեռանում, շարունակ առաջս է. Ծերենցն ու 
իր աղջիկը... Ի՜նչ լաւ զոյգ էին, միակ զոյգը, աղաւնու նման միշտ իրար հետ սիրով, 
միշտ անբաժան իրարից... ինչքա՜ն բանաստեղծութիւն կար, ինչքա՜ն էր գեղեցիկ...

Աղջիկը շատ լաւ դէմք էր, կրթուած, զարգացած, ինտելիգենտ, կուլտուրական 
մարդ: Ինչքա՜ն ռոմանտիկա կար նրանց մտերմութեան մէջ, ինչքա՜ն գեղեցկութիւն... 
Ամէն օր, ժամը 4-ին, թեւանցուկ հայր ու աղջիկ միշտ դուրս էին գալիս զբօսնելու 
Դվարցովաեա փողոցը. միշտ տեսնում էի երկուսին միասին... Դա՜... Ծերենցը շա՛տ 
լաւ մարդ էր. ճիշդ է, մեծ դէմք չէ, բայց լաւն է:

Գրականութեան մէջ էդ տեսակ զոյգեր քիչ կան: Գեղեցիկ է եւ Անդերսենը՝ իր թո
ռան հետ»88:

1888 թուականի Փետրուարի 17-ին «Թիֆլիսում (իր փեսայի՝ Ալեքսանտր Մելիք-
Ազարեանցի տանը – Ն.Ա.Ա.) կնքեց իւր մահկանացուն յոգնավաստակ հայ մատենա
գիր եւ հայրենագէտ բժշկապետ Յովսէփ Շիշմանեան Կ. Պօլսեցի»-ն, մեծ հռչակ ստա
ցած ոսկէղենիկ, հոգեպարար «Թորոս Լեւոնի», «Երկունք իններոդ դարու», «Թէոդորոս 
Ռշտունի» մատեանների հեղինակը89: Հոգեհանգիստը կատարուեց Փետրուարի 20-ին, 
Շաբաթ երեկոյեան90, իսկ յաջորդ օրը՝ առաւօտեան ժամը 10-ին հանգուցեալի յիշա
տակը յարգողների մի մեծ բազմութիւն հաւաքուել էր Մելիք-Ազարեանցի՝ Հին-Ինստի
տուտեան փողոցի № 19 տանը: «Տան կարգ»-ից յետոյ, Թիֆլիսի հայ գրականութեան 
եւ մամուլի ներկայացուցիչները հանգուցեալի դագաղն ուսերին դրած, տեղափոխում 
են Մուղնու Ս. Գէորգ եկեղեցի: Յուղարկաւորութեանը մասնակցում էին հոգեւորա
կաններ, հասարակական, մշակութային գործիչներ, գրողներ, խմբագիրներ եւ տար

87 ԳԱԹ, Ծերենցի ֆոնդ, 20/I; տե՛ս նաեւ Թագուհի Շիշմանեան (Օր. Մենիկ), Նշ. աշխ., էջ 21-22:	
88 Ն. Թումանեան, Յուշեր եւ զրոյցներ, Երրորդ՝ լրացուած, բարեփոխուած հրատարակութիւն, Երեւան, 1987, էջ 
302-303; նաեւ Թագուհի Շիշմանեան (Օր. Մենիկ), Նշ. աշխ., էջ 3:
89 Տե՛ս «Աղբիւր», Միամսեայ պատկերազարդ հրատարակութիւն երեխաների եւ դաստիարակների համար, 
Վեցերերդ տարի, Մարտ, 1888, թիւ 3, Թիֆլիզ, էջ 33:
90 «Արձագանք» շաբաթաթերթ, Եօթերորդ տարի, 21 Փետրուարի, 1888, թիւ 6, Թիֆլիզ, էջ 65:

Ցարդ շատ եղեւ օտար աստեղց
եւ ի ներքոյ եւ յափունս
Նորա նաւուն հետեալ ի կողս՝
տարուբերեալ շրջեցար,
Լըքեալ երբեմն հեշտալի դէմս,
եւ զընկերաց քաղցր բարբառ:

Իսկ մինչ յայժմուս գողտր զաւակաց
կայտռեն ըզքեւ թռիչք ոտից,
Եւ քաղցրաձայն մըրմունջք՝ մայրի՜կ,
մայրի՜կ գոչեն անդադար,
Թող ըզպապիկն զի երթիցէ, յոր վայ իցէ
Նախախնամին հրաման87: 

Մընաս բարեաւ, որդեակ սիրուն,
քո հօրդ միակ սփոփանք.
Ճակատագիրն այնպէս վճռեց
զի նորա լաստ յարածուփ
Յաշխարհիս ծով ի տղայ տիոց
միայնութեամբ տատանի:

Զերկար ուղին հատեալ երթայ
նաւահանգիստն անծանօթ.
Եւ ո՜ գիտէ՝ ո՜ր մըրըրկաց
մընան նմա սպառնալիք,
Յորոց ըզքեզ զերծ պահպանել
եղեն սըրտին իւր մաղթանք:
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բեր ընկերութիւնների ներկայացուցիչներ, որոնք վշտացած սրտով եկել էին իրենց 
վերջին հրաժեշտը տալու «պատկառելի»91 վիպասանին, որն իր ամբողջ կեանքը նուի
րաբերել էր ժողովրդին, հայրենասիրութեան ու ազատութեան վսեմ գաղափարներով 
բոցավառել հազարաւոր սրտեր: 

Պատարագից յետոյ, հանգուցեալի մարմինը եկեղեցուց դուրս բերեցին Ներսի
սեան դպրոցի աշակերտները, ուր հանգուցեալը ուսուցչութիւն է արել, ապա եկեղե
ցու գաւթում բազմաթիւ մտաւորականներ իրենց դամբանականներով վեր հանեցին 
Ծերենցի հայ գրականութեանը մատուցած մեծ ծառայութիւնը. «Ծերենցը ունեցել է 
անկեղծ հոգի, զարմանալի եռանդ, եւ որ, ամենագլխաւորն է, սիրող սիրտ թէ՛ դէպի 
իւր ընկճեալ հայրենիքը եւ թէ՛ դէպի իւր հարազատները: Իբրեւ հասարակական գոր
ծիչ նրա սիրտը եւ հոգին նուիրուած են եղել հայրենիքի բարօրութեան, իբրեւ անհատ 
ծնող, նորա սիրտը պատկանել է իւր միակ դստեր, որի մահից յետոյ նա զրկուել է իւր 
կեանքի ամենաջերմ տարրից: Եւ ահա, նա որ այստեղ չէր կարողանում մի օր առանց 
հօրը մնալ, այնտեղ եւս չկարողացաւ երկար մնալ առանց նորան»92,- ասել է Աւետիք 
Եզեկեանն իր ճառում:

Եզեկեանի ճառից յետոյ, Ծերենցի դագաղը տեղափոխուել է Խոջիվանքի գերեզ
մանատուն եւ ամփոփուել սիրասուն դստեր գերեզմանի կողքին93: 

Վիպասանի մահուան առիթով տար
բեր երկրներից ստացուել են բազմաթիւ 
ցաւակցական հեռագիրներ թէ՛ անհատնե-
րի եւ թէ գրական, հասարակական կազ
մակերպութիւնների, թերթերի խմբագրու
թիւնների կողմից: Ամենուր տեղի են ունե-
ցել յիշատակի երեկոներ, հոգեհանգիստ-
ներ. «Պետերբուրգից մեզ գրում են,- յայտ
նում է «Մշակ»-ը,- Փետրուարի 28-ին տեղի 
հայոց եկեղեցում հայ ուսանողների խըն-
դիրքով կատարուեցաւ հանգուցեալ Ծե
րենցի հոգեհանգիստը, որին ներկայ էին 
բաւական թուով ժողովրդականներ»94:

Մամուլի էջերում տպագրուել են Ծե
րենցի վաստակն ու նրա անձը մեծարող
բազմաթիւ յօդուածներ: «Արձագանք»-ում տպագրուած մի յօդուածում կարդում ենք. 
«Ծերենցը Կ. Պոլսի հայերի այն ընտիր ներկայացուցիչն էր, որ այնքան նպաստեց եր
կու հայկական կեդրոնների՝ Թիֆլիսի եւ Պոլսոյ մտածող դասերի համերաշխ գործու-
նէութեան: Նա էր, որ, խորը համոզուած լինելով, թէ մեր ազգութեան գոյութիւնը կա

91 Բնորոշումը Պ. Ադամեանի (Տե՛ս ԳԱԹ, Ծերենցի ֆոնդ, 51, Պ. Ադամեան, «Առ պատկառելի Ծերենց. իւր վա-
ղամեռիկ եւ բարեյիշատակ դստեր. Տիկին Թագուհի Մելիք-Ազարեանցի մահուան առթիւ», ինքնագիր; նաեւ 
Թագուհի Շիշմանեան (Օր. Մենիկ), Նշ. աշխ., էջ 20-22): 	
92 «Արձագանք» շաբաթաթերթ, Եօթերորդ տարի, 28 Փետրուարի, 1888, թիւ 7, Թիֆլիզ, էջ 80:
93 1930-ականներին աւերուած Խոջիվանքի գերեզմանատնից պահպանուած Հայ գրողների եւ մշակութային 
գործիչների պանթէոնում այսօր Ծերենցի գերեզմանը կամ նրա նոր՝ խորհրդանշական գերեզմանաքարը մնա-
ցել է մենակ. Թագուհի Շիշմանեանի շիրիմի տեղն անյայտ է (տե՛ս Թագուհի Շիշմանեան (Օր. Մենիկ), Նշ. 
աշխ., էջ 22):
94 «Մշակ» շաբաթաթերթ, 16-րդ տարի, 12 Մարտի, 1888, թիւ 30, Թիֆլիս, էջ 2:

Ծերենցի գերեզմանը կամ նրա նոր՝ խորհրդանշական 
գերեզմանաքարը
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պուած է մեր կրօնի հետ քաջութիւն ունեցաւ դառնալու դէպի Հայաստանեայց եկեղե
ցին, որ գրկաբաց ընդունեց նորան»95,96:

Յ. Պարոնեանը, որ չէր կիսում Ծերենցի ռոմանտիկական արուեստի սկզբունք
ները, նշելով, որ նա «Իբրեւ պատմագէտ մեծ համբաւ կը վայելէ եւ որուն իրաւամբ 
արժանի է», եզրակացնում է. «Թէ՛ հրապարակի, թէ՛ լսարաններու եւ թէ վէպերու մէջ 
Շիշամեան Էֆէնտին աշխատած է եւ կ’աշխատի երիտասարդներու սրտին մէջ հայրե
նասիրութիւն արծարծել. ուստի իւր խօսքերն միշտ սիրով մտիկ ըլլալու արժանի են»97:

Յ. Թումանեանը, որ Ներսիսեան դպրոցում սովորելու տարիներին լսել էր Ծերեն
ցի հայոց պատմութեան դասերը, ընթերցել ու ոգեշնչուել էր նրա պատմավէպերով, 
նրա մահուան 25-ամեակի առթիւ՝ 1913 թ. Մայիսի 26-ին արտասանած իր խօսքում 
վերյիշելով իր ուսուցչի մարդկային բարձր արժանիքները՝ շեշտում է. «Չգիտէք նրա 
ազատասէր ոգու վրայ հիանաք, նրա վառ հայրենասիրութեան ու ժողովրդասիրու
թեան վրայ զարմանաք, նրա հոգու ազնուութեան մաքրութեան վրայ ուրախանաք, թէ 
սրտի քնքշութեան ու ճաշակի նրբութեան վրայ»98:

Յոբելեանական այս յօդուածը բնաւ յաւակնութիւն չունի բարձրացնել Ծերենցին, 
որովհետեւ նրա տաղանդի, ժողովրդասիրութեան, մաքրութեան, լաւ գրողի եւ ազնիւ 
մարդու վսեմ առաքինութիւնների մասին մեզանից առաջ արդէն իսկ դրուատուել է: 
Այն յարգանքի ձօն է՝ վիպասանի անթառամ յիշատակը վերստին խնկելու, նրան յիշե
լով՝ նրանով բարձրանալու: Հետեւաբար՝ թող օրհնեալ լինի մեծ հայրենասէր, պատ-
մավիպասանի յիշատակը:

ՆԵՐՍԵՀ ԱԲԵՂԱՅ ԱԼՈՅԵԱՆ

 

95 1878 թ.-ին «Մշակ»-ը գրում է. «Տօքթոր Շիշմանեան Էֆէնտին, որոյ համար տրամաբան եւ ազգասէր անձն 
մի է կ’ըսուի, եւ մեր քաղաքակցաց ծանօթ է, անցեալ շաբթու մէջ Սրբազան Պատրիարք Հօր (Ներսէս Բ. Վար-
ժապետեան Իսթանպուլցի (1874-1884)) ներկայանալով իւր Հայաստանեայց մայրենի եկեղեցւոյ գիրկը վեռա-
դառնալու փափաքն յայտներ եւ պատուով ընդունուեր է» (տե՛ս «Մշակ» շաբաթաթերթ, Եօթերերդ տարի, 23 
Նոյեմբեր, 1878, թիւ 202, Թիֆլիս, էջ 3): 
96 «Արձագանք» շաբաթաթերթ, Եօթերորդ տարի, 21 Փետրուարի, 1888, թիւ 6, Թիֆլիզ, էջ 66:
97 Յ. Պարոնեան, Երկեր, «Հայ դասկանների գրադարան», «Ազգային ջոջեր», Երեւան, 1979, էջ 63:
98 Ն. Թումանեան, Թումանեանը քննադատ, յԵրեւան, 1939, էջ 259:
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ՍՈՒՐԲ ԳՐԱԿԱՆ

ՏԵԼԻՉԵԱՆ ԽՆԴԻՐԸ
ԺԱ. - ԺԲ.

Ս. ԳԻՐՔ ԵՒ ԲԱԲԵԼՈՆ

Բաբելացիք հրեշտակներուն կը վերագրէին նաեւ արծուի սրատեսութիւն եւ արա-
գութիւն։ Իսկ այն հրեշտակները, որոնք աստուածներու բնակարանին անցքերը կը 
պահէին, օժտուած էին ցուլի զօրութեամբ եւ առիւծի պատկառելի վեհութեամբ։ Այն 
բոլոր քանդակները, որոնք թեւաւոր ցուլեր կը ներկայացնեն մարդկային գլուխով՝ 
քերովբէներու պատկերներ են իսկապէս։ Անոնց քանդակազարդերը մինչեւ այժմ գըտ-
նուած են սովորաբար դռներու եւ անցքերուն վրայ ասորա-բաբելական հնութեանց 
մէջ։ Եզեկիէլի տեսլեան մէջ յիշուած քերովբէները շատ նման են այս ցլակերպ հրեշ-
տակներուն։ Ասուրնազիրբալի ապարանքէն նոյն իսկ մարդկային կերպարանք կրող 
հրեշտակներու քարաքանդակներ ելած են։ Այս բարի ոգիներէն զատ բաբելոնեան 
աւանդութիւնը կը խօսի նաեւ չար ոգիներու մասին։

Մենք արդէն տեսանք, որ նախնական բաբելական աւանդութեան մէջ Դիամադ՝ 
աստուածներու թշնամին էր։ Արդ նոյն բաբելացիներու տեսութեան համաձայն սա-
տանաներն եւս մարդոց թշնամիներն են։ Հին Կտակարանի մէջ Եսայի ջնջած է այս 
երկուութիւնը «լոյսը հաստատողը եւ խաւարը ստեղծողը խաղաղութիւն ընողը եւ չա-
րիքը ստեղծողը, աս ամէն բաները ընողը ես եմ, Տէրը» (Եսայի․ ԽԵ․ 7․ հմմ․ Ամովս․ Գ․ 
7):

Վիքթոր Բլաս իր Խորսապատի մէջ ըրած պեղումներու միջոցին հանդիպեցաւ Սար-
կոնի ապարանքին, որուն մէջ շարք մը կաւեղէն եւ երկաթէ անօթներ գտաւ։ Մա՛նաւանդ 
երկաթէ շղթաները, գամերը, բահերն ու կացինները այնքան ամուր շինուած եւ այն-
քան լաւ պահպանուած էին, որ անոնց պատրաստուելէն 2500 տարի ետքը կարելի 
էր զանոնք անմիջապէս գործածել։ Ասորա-բաբելական արուեստին այս պատկառելի 
արտադրութիւնը իր տոկունութեան տեսակէտէն մեր զարմանքը կը շարժէ։ Նոյն ազ-
դեցութիւնն ըրած է սակայն ան քաղաքակրթական տեսակէտէն ալ։ Այժմ մենք 12 կեն-
դանակերպեր կ’որոշենք եւ զանոնք կ’անուանենք Խոյ, Ցուլ, Երկուորեակ եւայլն․ ո՞ւսկից 
առած ենք այս բաժանումը։ Շրջանը 360 աստիճաններու կը բաժնենք, ժամը 60 րոպէ 
ունի կ’ըսենք եւ րոպէն 60 երկվայրկեան․ որո՞նք են այս պայմանադրական գիւտերն 
ընողները։ Հարկաւ Սումերա-բաբելոնեան քաղաքակրթութիւնը, որուն մերինին վրայ 
ունեցած ազդեցութեան մասին խիստ հետաքրքրական բանախօսութիւն մը հրատարա-
կած է Փրօֆ․ Հիւկօ Վինքլէր:

Հնդեւրոպական լեզուներու մէջ աստուած նշանակող բառերուն ստուգաբանու-
թիւնը շատ որոշ եւ պարզ չէ ընդհանրապէս, մինչդեռ համապատասխան սեմական 
բառը կը յայտնէ աստուածութեան վեհութիւնն ու խստութիւնը եւ արդէն միմիայն 
ստուգաբանութիւնը կը հերքէ այն տեսութիւնը՝ թէ Եահվէի պաշտամունքը Ֆէթիշիզմի 
եւ Անիմիզմի զարգացումն է։ Սեմական ծագում ունեցող այս բառը էլ բառն է, որ կը 
նշանակէ նպատակ, այսինքն այն կէտը, որուն երկինք նայողներուն աչքերը կ’ուղղուին, 
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գերագոյն երկնային բարձրութեան տիրապետը։ «Ամէնքին հայեացքները ուղղուած 
են Անոր գործերուն վրայ», (Գ․ Յոբ․ ԼԶ․)։ Բոլոր երկրաւոր արարածները կը բաղձան 
Անոր։ Այս գերագոյն էութիւնը սեմական ժողովուրդները էլ կ’անուանեն։ Քրիստոսէ 
2500 տարի առաջ Բաբելոնի մէջ մենք կը հանդիպինք շարք մը անուններու, որոնք 
«Աստուածատուր», «Աստուած ինծի հետ», «Աստուածային» եւայլն նշանակութիւնն 
ունին։

Բրիտանական Թանգարանին մէջ կան երեք սեպագիր տախտակներ, որոնք մեծ 
օրէնսդիր՝ Համմուրապիի եւ անոր հօր՝ Սին-Մուպլիդի ժամանակէն մնացած են մեզ։ 
Այս երեք սեպագիր տախտակներու կարեւորութիւնը կը շեշտուի մա՛նաւանդ անով, որ 
անոնք Եահվէ եւ էլ բառերը կը պարունակեն։

Այսպէս 1)-ը եա-ա-վէ իլու, 2)-ը Եա-վէ իլու, 3)-ը Եա ու-ում իլու։ Եահվէ՝ Աստուած է կը 
նշանակեն առաջին երկու նախադասութիւններն ալ, գրեթէ նոյն իմաստն ունին նաեւ 
երրորդ նախադասութիւնը։ Շարք մը գիտնականներ այս արձանագրութիւններուն 
տարբեր նշանակութիւն կ’ընծայեն, բայց հաւանաբար մեր Եահվէ բառն է, որ գոր-
ծածուած է այս սեպագրերուն մէջ։ Ուրեմն մշտականը, եղողը (այս կը նշանակէ 
եահվէ բառը) յաւիտենականապէս աստեղազարդ երկինքէն գերիվեր բնակող Եահվէի 
անունը նախնականաբար հիւսիսային սեմական ծագումն ունի։ Բաբելոն գաղթող ժո-
ղովուրդներու կրօնը շուտով ձուլուեցաւ տեղական բազմաստուածութեան հետ։ Նման 
պատմական երեւոյթ մը տեղի ունեցաւ գրեթէ 2000 տարի ետքը կամ Քրիստոսէ 5-6 
դար առաջ, երբ Բաբելոն փոխադրուած Յուդայի բնակիչներուն սերունդին մէջ մենք 
կը հանդիպինք ըստ աքէմէնեան արձանագրութեանց հետեւեալ ձեւերու Մալաքի-Եավա 
= Եահվէ իմ տէրս է, բայց նոյնպէս Ներկալ-Էթիր, Թապատ իլ իշթեր (Իշթար ուրախ է)։ 
Ներկալ, Իշթար եւայլն եբրայական աստուածութիւններ չէին, բայց անոնց անունները 
կը տեսնենք եբրայեցիներու յատուկ անուններու շարքին մէջ։ Ամէն պարագայի մէջ 
այս երեւոյթը չկրնար ապացուցել, որ այդ աստուածութիւններն ալ եբրայեցիներուն 
մէջ պաշտամունքի առարկայ եղան։ Իրաւ է որ Բաբելոնի աստուածներն ալ կենդանի, 
ամէնագէտ էութիւններ են, եւ կը լսեն մարդկանց աղօթքն ու պաղատանքը։

Աստուածներուն տաճարն ու արձաններն եւս վեհ եւ բարձրացնող տպաւորութիւն 
մը կը թողուն։ Այսպէս օրինակ Սիբբարի մէջ արեւ աստուծոյ տաճարը։ Եզեկիէլ (Ա․ 
գլուխ) կը նկարագրէ իր տեսլեան մէջ թէ ինք ի՞նչպէս Աստուած տեսած է, չորս 
երեսով եւ քառաթեւ կենդանիներ լծուած էին անոր կառքին, որոնք զուարակի ոտքեր 
ունէին։ Անոնք մարդու, առիւծի, ցուլի եւ արծիւի երեսներ ունէին։ Անոնց չորսին 
մէջ տեղը դրուած էր բիւրեղեայ գահ մը, ասոր վրայ բազմած էր Աստուած մարդու 
կերպարանքով, հիասքանչ լոյսով շրջապատուած։ Բաբելոնի մէջ գտնուած կղմինտր 
մըն ալ կը ցուցընէ նաւ մը, որուն առջեւի եւ ետեւի ծայրերուն մարդակերպեր կը 
կազմեն։ Նաւուն վրայ քանդակուած են ձուլակերպ եւ առիւծակերպ կենդանիներ, 
Քերովբէներ, որոնց վրայ կը հանգչի աստուածութեան աթոռը, որ անոր վրայ բազմած 
է։ Անիկա երկար զգեստներ ունի եւ գլուխին վրայ պսակ եւ ձեռքին գայիսոն եւ օղակ 
մը կը կրէ։ Անոր ետեւը կանգնած է մարդակերպ էակ մը, որ հրամաններու կը սպասէ 
(Հմմտ․ Եզեկիէլ, Թ, 3․ Ժ․ 2)։

Բաբելացիներ երբեք չկրցան բացարձակ միաստուածութեան հասնիլ։ Չնայած 
որ եղան շրջաններ, ուր անոնք կ’ուսուցանէին թէ Ներկալ եւ Նեպօ, լուսնի եւ արեւի 
աստուածները, փոթորկի աստուած Ռամման եւ բոլոր միւս աստուածութիւնները Մար-
տուք կը ներկայացնէին, բայց այնուամենայնիւ 3000 տարի շարունակ բազմաստուա-
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ծութիւնը մնաց Բաբելոնի պետական կրօնը, շնորհիւ գերընտիր կերպով կազմակերպ-
ւած քրմապետութեան։ Իսրայէլացիք ալ յաճախ մոլորեցան եւ յարեցան զիրենք 
շրջապատող Քանանացիներու կրօնին Բահաղ մը եւ Ասթարտէ մը պաշտելու համար։ 
Այո՛, անոնք նոյն իսկ մարդկային զոհեր բերին այս աստուածութեանց․ բայց ընդհա-
նուր առմամբ անոնք պահեցին եւ պաշտպանեցին իրենց ազգային կրօնը, Եահվէի 
պաշտամունքը, յաճախ միմիայն իրենց սեփականացնելով զայն, մինչեւ որ Քրիստոս 
մաքուր միաստուածութեան գաղափարն ու վարդապետութիւնը յայտնեց եւ Նոր-Կը-
տակարանի զարգացման հիմը դրաւ։

Մասն Բ1. 

Ով որ Ծննդոց Գիրքի Ժ. գլուխին մէջ ազգերու ծննդաբանութիւնը ուշի ուշով 
կարդայ, ան կը տեսնէ որ հոն հեղինակին համար ծայրագոյն արեւելեան երկիրը 
Պարսկաստանն է․ ան կը տեսնէ նաեւ որ բոլոր հին ժողովուրդները հոն չեն յիշուած։ 
Այնուամենայնիւ մեծ պատմական կարեւորութիւն ունի այդ գլուխը, մասնաւորապէս 
անոր համար, որովհետեւ հոն առաջին անգամ փորձ կ’ըլլայ երկրի ծանօթ բոլոր 
ժողովուրդներուն դասակարգութիւնը շինել։ Հին Կտակարանի հեղինակները նորա-
գոյն հնդեւրոպական կամ Յաբէթեան ժողովուրդներու մասին, որպիսիք են զոր օրի-
նակ, արդի եւրոպական ժողովուրդները, որեւէ տեղեկութիւն չեն հաղորդեր։ Անոնք 
ամենէն աւելի կը խօսին Մետացիներու եւ հիւսիսային սեմական ժողովուրդներու 
մասին։ Մետացիները առաջին անգամ պատմութեան մէջ յայտնի կ’ըլլան Սարկո-նի 
օրով (722-705)։ Ծննդ․ Ժ. գլուխին մէջ չեն յիշուիր նաեւ Եղամացիներն, որոնց տի-
րապետութիւնը Քրիստոսէ 3000 տարի առաջ մինչեւ Քանանացւոց դաշտերը կը տա-
րածուէին եւ որոնց զօրութիւնը նոյն իսկ Ասորական բանակներուն յառաջխաղացու-
թեան սահմաններ դրին։ Ինչպէս յոյն մատենագիրները, նոյնպէս ալ Հին Կտակարանի 
հեղինակները չեն յիշեր բնաւ Սումերացիները, չնայելով որ նոյն իսկ Աբրահամի հայրե-
նի քաղաքը Ուր Քաղդէոյ (եբր․ Ուր քաշտիմ) մէջ կը գտնուի եւ սումերական բառ մ’է։ 
Ուրի սումերա-բաբելական ձեւն է Ուրու, Ուրում, որ կը նշանակէ, քաղաք, պաշտպա-
նութեան վայր։ Նոյն իսկ եբրայեցերէն տաճար նշանակող հեքալ բառը փոխառութիւն 
մ’է բաբելական էկալլու, սումերական էկալ բառէն։

Մարդկային նախնական քաղաքակրթութեան համար Սումերացիները անգնա-
հատելի մեծ ծառայութիւններ մատուցած են։ Վարք ու բարքի, ճաշակի, գեղարուես-
տից եւ գիտութեանց տեսակէտէն, սումերացիք թէ՛ բաբելացւոց եւ թէ՛ հնագոյն քա-
նանացւոց մայրն ու ուսուցիչն են եղած։ Անոնց Քրիստոսէ 3000-4000 տարի առաջ 
արտադրած գործերը այսօր ալ մեր զարմանքն ու հիացումը կը շարժեն։

ԺԲ.

Սումերական ճարտարարուեստին եւ գեղարուեստին այն բեկորները, որոնք 
պեղումներու ատեն մեր ձեռքն ինկած են, կը ցուցնեն թէ ո՞րպիսի կատարելութեան 
հասած էր գեղարուեստն ու ճարտարուեստը Քրիստոսէ 4000 տարի առաջ անոնց 
քով։ Դիտեցէ՛ք եւ զննեցէ՛ք Լուվրի մէջ գտնուող Էնդէմէ-նա քրմապետին կուժը (vase), 
որ բազմապիսի նրբագիծ պատկերներով զարդարուած է, կամ նայեցէ՛ք ցուլերու 
եղջիւրազարդ ողորկ գլուխներուն, որոնք Պերլինի Կայս. Թանգարաններուն մէջ կը 
գտնուին, ո՞րքան բնականութիւն ունին անոնք։ Այնպէս կը թուի՝ թէ անոնք կը շնչեն։ 

1 Տելիչի երկրորդ բանախօսութիւնը մեծ մասամբ վիճաբանական ըլլալուն՝ ես կ’անցնիմ Գ.-ին:	
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Անցնինք արձանագործութեան ուրիշ հրաշակերտի մը, ճարտարապետի արձանին, որ 
իր ծունկերուն վրայ փռած է իր կառուցանելիք շէնքի յատակագիծը։ Մերկ ոտքերն 
իրարու քով դրած, ձեռքերն կուրծքին վրայ ծալլած աթոռի մը վրայ նստելով։ Մտա-
ծեցէք, մենէ 60 դարեր առաջ այս արձանը շինող մեծ քանդակագործը, նոյն իսկ ոտքի 
եւ ձեռքի եղունգներուն նրբութեանց տարբերութիւնները կրցած է արտայայտել։ Սու-
մերացիք  իրենց այս ծաղկեալ քաղաքակրթութեամբ ո՛չ միայն բաբելացւոց օրով ապ-
րեցան, այլ եւ մինչեւ այժմ մենք անոնց գիւտերէն շատերը կը գործածենք։

Իսրայէլացիները, Նապոբոլասարի հիմնած քաղդէական հարստութեան սակա-
ւաթիւ իշխաններէն՝ կը ճանչնան միայն Նաբուգոդոնոսորն ու Բաղդասարը։ Առաջի-
նը, չնայելով որ զանոնք Բաբելոն տարաւ, իսրայէլացիներուն պատկառանք կ’ազդէ 
իր մեծութեամբ․ իսկ Բաղդասարը անոնք սխալմամբ Նապունաիտի տեղ կը դնեն։ Բե-
ւեռագիր արձանագրութիւնները անկասկածելի մանրամասնութեամբ կը պատմեն, 
որ նոր կամ յետին բաբելական պետութեան վերջին իշխանը Նապունաիտն էր եւ ո՛չ 
Բաղդասար։ Բաղդասար Նապունաիտի որդին էր եւ Կիւրոսի դէմ ելլող բաբելական 
բանակին հրամանատարը։

Այսու ամենայնիւ մենք երախտապարտ ենք Քրիստոսէ երկու դար առաջ գըր-
ուած Դանիէլի Գիրքին հեղինակին, որ նախադասութեամբ մը միայն բնորոշած է 
Նապունաիտ-Բաղդասարի ժամանակը։ Այս նախադասութիւնն է Մենէ, Դեքէլ Ու-Ֆար-
սին։ Մեր հայերէն թարգմանութեան մէջ այս բառերը կը գրուին «Մանէ, Թեկեղ ու 
Փարսին»։ Բողոքականաց Աստուածաշունչի թարգմանութեան Կ․ Պոլսոյ 1893-ի տպա-
գրութեան մէջ՝ այս բառերը թարգմանած են «Համրուած, կշռուած ու բաժնուած»։ 
Ասիկա բոլորովին սխալ թարգմանութիւն մ’է։ Այս բառերուն իմաստը բացատրած 
են շարք մը հռչակաւոր լեզուագէտ գիտնականներ, այսպէս օր. Քլեռմոն Կանօ 
(Journal asiatique, 1886), Թէոդոր Նէօլտէքէ (Zeitschrif für Assyriologie. 1886. 414—8) 
Կէօրկ Հօֆման (վերոյիշեալ Հանդէսը, 1887), ամենէն աւելի ներհուն կերպով Փաուլ 
Հաուբդ (John Hopkins University Circulars N. 58 եւ 98. 1892) եւ այլք։ Մենէ եւ Դեքէլ 
չափ ցուցնող բառեր են, եւ ինչպէս արդէն Քլէռմոն Կանօ թարգմանած է վերոյիշեալ 
նախադասութիւնը բառացի կերպով պէտք է ըլլայ․ «Համրուած են մենէ մը դեքէլ մը եւ 
կէս մենէներ»։ Ի՞նչ իմաստ ունին սակայն այս բառերը։ Եթէ մենք եբրայական լեզուին 
տեղեակ չըլլանք, անոնց պարունակած միտքը դարձեալ մեզի համար կատարելապէս 
անըմբռնելի կը մնայ։ Դեքէլ բառը կը համապատասխանէ եբրայական շէքէլ բառին, եւ 
եբրայեցին մեծ հօր մը աննշան զաւակը կ’անուանէ «Շէքէլ, որդի Մինէի», որով Դանիէլի 
Գիրքին հեղինակը կ’ուզէ ըսել, թէ Բաղդասար՝ Նաբուգոդոնոսորի աննշան զաւակն էր։ 
Այս բառերուն կցուած ֆարսին կէս մինէներ խօսքը, բառախաղ մ’է եւ կը նշանակէ 
միեւնոյն ձեւով պարսիկներ (Կիւրոս)։ Ուրեմն ամբողջ նախադասութիւնը կը նշանակէ 
իսկապէս․ «Մեծ իշխան մը, անոր աննշան որդին եւ Բաբելացւոց իշխանութեան եր-
կուքի բաժնուիլը»։

Ս․ Գրոց Դ․ Թագ. ԺԵ, 19 մէջ կ’ըսուի․ «Եւ Ասորեստանի Փուղ (փուլ) իշխանը եր-
կրին դէմ գնաց եւ Մանայիմ 1000 տաղանդ արծաթ տուաւ Փուղին որ ան իրեն օգ-
տակար ըլլայ եւայլն»։ Նորագիւտ արձանագրութիւնները այլեւս կասկածի տեղի 
չեն թողուր՝ որ այս Փուղը, Թուքուլդի-աբիլ-էշարա կամ Ս․ Գրոց Թակղադ Փալասարն է։ 
Քանդակապատկերի մը վրայ շքեղօրէն ներկայացուած է ան պատերազմիկի դիր-
քով։ Մանայիմ 1000 տաղանդ արծաթով անոր բարեկամութիւնը շահեցաւ, բայց 
Թակղադ փալասար ամբողջ Գալիլիան Ասորեստանին կցեց եւ անոր բնակիչներուն 
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տեղ՝ հեռաւոր վայրերէ գաղթականներ բերաւ. Բաբելոնէն, Քութայէն եւ Էրէմիէ 
եւայլն եւ այսպիսով պատճառ եղաւ գալիլիացիներու եւ սամարացիներու խառնուրդ 
ժողովուրդի ծագման (Հմմտ․ Դ․ Թագ․ ԺԷ, 24․ եւ Եզր․ Դ․ 9․)։ Այնքան երկար ժամանակ 
այս բաբելացիները իրենց լեզուն պահեցին, մանաւանդ Գալիլիոյ մէջ, որ նոյն իսկ 
Թալմուտ՝ Սամարացիները յաճախ պարզապէս Քութայեցի կ’անուանէ։ Բաբելոներէն 
լեզուն արդէն կոկորդային տառերու հնչիւնը չափազանց մեղմացուցեր էր եւ նոյն իսկ 
Յիսուսի մատնութեան գիշերը, ուրացող Պետրոսի Գալիլիացի ըլլալուն ամենէն զօրեղ 
փաստը կը համարուի անոր արտասանութիւնն ու լեզուն (Մտթ․ ԻԶ․ 73)։

Համմուրապիի օրէնքներուն մէջ կան ամուսնութեան վերաբերեալ բազմաթիւ հատ-
ւածներ։ Ասոնցմէ §.170-ին մէջ (տե՛ս Kohler-Peiser-ի հրատարակած Համմուրապիի 
Օրէնքները․ Լայփցիկ, 1904) կ’ըսուի, որ եթէ հայր մը իր օրինաւոր կինէն կամ հարճէն 
զաւակներ ունենայ եւ անոնց ըսէ, «դուն իմ որդին ես» (ասորերէն․ մարի ադդա) այն 
ատեն հօր մահէն ետք անոնք իրաւունք ունին ժառանգութեան բաժնեկից ըլլալու։ Նոյն 
արտայայտութիւնը կը գործածուի նաեւ Սաղմոս․ Բ․ 6-7․ «Դուն իմ որդին ես, ես այսօր 
քեզ ծնայ․ խնդրէ ինէ եւ հեթանոսները քեզի ժառանգութիւն պիտի տամ եւ երկրին ծայ-
րերը քեզի ստացուածք»։

Ո՜րքան կը նպաստեն ասորա-բաբելական երաժշտական քանդակապատկերները 
Ս․ Գրոց մէջ այնքան յաճախ յիշուող երաժշտական գործիքներու, քնարի, տաւիղի, 
սրինգի եւայլնի մասին ճշգրիտ գաղափար մը կազմելու։ Մայրաքաղաքիս կայսերա-
կան թանգարանին մէջ կը գտնուի նաեւ 11 լարով քնար մը, զոր կը նուագէ կին մը 
եւ որ աւելի եգիպտական ծագում ունի։ Համեմատաբար ասորականները շատ աւելի 
սիրուն ոճով եւ ճաշակով շինուած են քան միւսները։ Եթէ այս ասորական խնամեալ 
արդուզարդ (թուալէդ) կրող երաժիշտներու պատկերները համեմատենք Եբրայեցւոց 
9-7 դար առաջ Ս․ Գիրքի մէջ յառաջ բերուած նկարագրութեանց հետ, այն ատեն կը 
տեսնենք՝ թէ ո՞րքան նմանութիւն ունին անոնք իրարու։ Կարդացէ՛ք սա՛ կտորը․

«Ո՜վ Տէր, դուն որ երկինքի ու երկրի վիճակը կ’որոշես, որու հրամաններուն ո՛չ ոք կրնայ 
ընդդիմանալ, որովհետեւ քու ձեռքդ են կրակն ու ջուրը, շնչաւորները կը վարես․

Ո՞ր աստուածը քեզ կը հաւասարի զօրութեամբ։ Երկինքի մէջ – ո՞վ է վեհագոյնը․ միայն 
դուն ես վեհ․ Երկրի վրայ – ո՞վ է վեհագոյնը միայն դուն ես վեհ. երբ քու ձայնդ կը լսուի 
երկինքի մէջ, երկնային գունդերը կ’երկրպագեն քեզ։

Երբ քու խօսքդ երկիր կ’ուղղես, այն ատեն երկրի հրեշտակները երկիրը կը պագեն,

Երբ քու խօսքերդ վերը իբր փոթորկալից քամի հնչեն, ճոխ ուտելիք եւ ըմպելիք կը 
յառաջանայ։

Եթէ քու խօսքդ երկրի վրայ հնչէ, այն ատեն ան կը ծաղկի։

Քու խօսքդ կը բազմացնէ հօտերն ու ախոռները․ կ’աճեցնէ բոլոր շնչաւորները․

Քու խօսքդ կը նմանի հեռաւոր երկինքին ծածկեալ երկրին, ո՛չ ոք կրնայ ըմբռնել զայն․

Քու խօսքդ, ո՞վ կ’ուսանի զայն, ո՞վ կրնայ անոր ընդդիմանալ»։

Այս բոլորը եբրայական սաղմոս մը չէ՞։ Ո՛չ, ասորական սաղմոս մ՛է․ բայց եթէ 
համեմատենք զայն 148-րդ Սաղմոսին, «Օրհնեցէք զՏէր յերկնից»-ի հետ, բաւական 
զգալի նմանութիւններ կը գտնէք։ Ասորական Սաղմոսին հեղինակը Ուր քաղաքէն է եւ 
ուղղած է զայն լուսնի Աստծուն։ Ինչպէս Սաղմոսի, նոյնպէս ալ ասորա-բաբելական 
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օրհներգներու այս հատուածները կը կազմուին ընդհանրապէս իրար զուգընթաց եր-
կու տողերէ, որոնցմէ երկուքը կամ աւելին կը կազմեն տուն մը։ Նոյն ընթացքը 
կարելի է նկատել նաեւ մեր շարականներու եւ մեր հին երգերու մէջ։ Սեմական ժո-
ղովուրդներու տաղաչափութեան ուսումնասիրութիւնը մեծ կարեւորութիւն ունի մեզ 
համար։ Մեր հին տաղաչափութեան վերաբերեալ շարք մը խնդիրներ ատով պիտի 
լուսաբանուին։

Դժբախտաբար սեմական տաղաչափութիւնն եւս դեռ պէտք եղածին չափ ուսում-
նասիրուած չէ, չնայելով որ դարերէ ի վեր խնդիր եղած է թէ Հին Կտակարանի տա-
ղաչափութեան մէջ տողերը քանի՞ հատուած ունին, շեշտական դրութիւնն ի՞նչ է, եւլն։ 
Այս խնդիրներով զբաղող գիտնականներուն մէջ առաջնակարգ դիրք կը գրաւէ Է․ 
Սիվերս, Լայփցիկի համալսարանին ուսուցչապետը, իր բազմաթիւ գործերով, որոնցմէ 
մեր նպատակին համար մասնաւոր կարեւորութիւն ունի մա՛նաւանդ Տաղաչափական 
Ուսումնասիրութիւններ գործը, (հրատ․ Լայփցիկ․ 1901․)։ 

Եւ յիրաւի, բաբելական տաղաչափութիւնը մեծապէս կը նպաստէ այս խնդիրնե-
րու լուծման, ինչպէս արդէն ցոյց են տուած Ցիմմեռն՝ Ասորագէտներու հանդէսին մէջ 
եւ Տելիչ։

    ՏՕՔԹ. Յ. ԹՕՓՃԵԱՆ

Բերա - Կ. Պոլիս, 1906
(Շար. 8)
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ՍՈՒՐԲ ՅԱԿՈԲԻ ՆԵՐՍԷՆ

ԱՅԼԵՒԱՅԼՔ

Ն.Ա.Տ. ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՏՐԻԱՐՔ ՄԱՆՈՒԿԵԱՆԻ ՑԱՒԱԿՑԱԿԱՆ 
ԳԻՐԸ ԵՐԵՒԱՆԻ՝ «ՍՈՒՐՄԱԼՈՒ» ԱՌԵՒՏՐԻ ԿԵԴՐՈՆԻ ՄԷՋ 
ՏԵՂԻ ՈՒՆԵՑԱԾ ՊԱՅԹՈՒՄԻ ՀԵՏԵՒԱՆՔՈՎ ԶՈՀՈՒԱԾ ՄԵՐ 

ՀԱՅՐԵՆԱԿԻՑՆԵՐՈՒ ՀԱՐԱԶԱՏՆԵՐՈՒՆ

18 Օգոստոս, 2022-ին, Սուրբ Աթոռոյս Գահակալ՝ Ամենապտիւ Տ. Նուրհան Պատըր-
իարք Մանուկեան, յանուն Երուսաղէմի Սրբոց Յակոբեանց Միաբանութեան եւ Սուրբ 
Երկրի Հայ համայնքի, ցաւակցական նամակ յղած է Երեւանի՝ «Սուրմալու» առեւտրի 
կեդրոնի մէջ տեղի ունեցած պայթումի հետեւանքով զոհուած մեր հայրենակիցներու 
հարազատներուն՝ անոնց համար հայցելով Սուրբ Հոգիի մխիթարութիւնը: «Կ’աղօթենք, 
վիրաւորեալներու շուտափոյթ առողջութեան եւ ամբողջական ապաքինումին համար: 
Այսպիսի աղէտներու հետեւանքները յաղթահարելու համար պէտք է ազգային միաս-
նականութիւն ցուցաբերել եւ կեդրոնացնել մեր ամբողջ ներոյժը՝ խուսափելու ապա-
գայի այսօրինակ պատահարներէ:

Շաբաթ, 20 Օգոստոս, 2022-ին Երուսաղէմի Սրբոց Յակոբեանց Մայր տաճարին 
մէջ պիտի կատարուի մասնաւոր Հոգեհանգստեան կարգ՝ զոհուածներու հոգիներու 
խաղաղութեան եւ հանգստութեան համար: 

Թող Երկնաւոր Հայրը երկնքի արքայութեան արժանացնէ անոնց հոգիները, 
ամէն»,- գրած է Նուրհան Պատրիարք Մանուկեան իր ցաւակցագրին մէջ: 

ՏԱՐԵԿԱՆ ԳԻՇԵՐԱՅԻՆ ՈՒԽՏԱԳՆԱՑՈՒԹԻՒՆ ԴԷՊԻ 
Ս. ԱՍՏՈՒԱԾԱՄՕՐ ՏԱՃԱՐ

27 Օգոստոս, 2022-ին, կէս գիշերէն ետք ժամը 2:45-ին, Սրբոց Յակոբեանց Միա-
բանութիւնը, Ժառանգաւոր սաներ եւ Սաղիմահայ ուխտաւորներ կատարեցին իրենց 
տարեկան ուխտագնացութիւնը դէպի Աստուածամօր տաճար, ուր Ս. Կոյսի Գերեզմա-
նին վրայ մատուցուեցաւ Ս. Պատարագ: Պատարագեց Հոգշ. Տ. Խադ Վրդ. Ճունտուր-
եան:

ՀՈԳԵՒՈՐ ՊԵՏԵՐՈՒ ՀԵՐԹԱԿԱՆ ԱՅՑԸ ՍՈՒՐԲ ՅԱՐՈՒԹԵԱՆ 
ՏԱՃԱՐԻ ՅԱՏԱԿԻ ԵՒ ՀԻՄԵՐՈՒ ՆՈՐՈԳՈՒԹԵԱՆ ԵՒ 

ԱՄՐԱՑՄԱՆ ՎԱՅՐ

Երեքշաբթի, 30 Օգոստոս, 2022-ին, Սուրբ Յարութեան տաճարի իրաւատէր երեք 
համայնքներու հոգեւոր պետերը այցելեցին տաճարէն ներս կատարուող յատակի վե-
րանորոգման եւ հիմերու ամրացման աշխատանքներու վայր: Երուսաղէմի Հայոց Պա-
տըրիարքարանի պատուիրակութիւնը՝ գլխաւորութեամբ Լուսարարապետ Գերշ. Տ. 
Սեւան Արք. Ղարիպեանի եւ ընկերակցութեամբ Հոգեշնորհք Տ. Սամուէլ Ծ. Վրդ. Աղո-
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յեանի, Տ. Կորիւն Վրդ. Բաղդասարեանի եւ Տ. Աղան Աբղ. Գոգչեանի, միւս իրաւատէր 
յարանուանութեանց պատուիրակներու հետ միասին մօտէն ծանօթացան Սուրբ Յա-
րութեան տաճարի նոր յատակի համար առաջարկուող երեք նմոյշներուն: 

Ս. ՊԱՏԱՐԱԳ Ս. ՅԱՐՈՒԹԵԱՆ ՏԱՃԱՐԻ ԵՐԱՇԽԱՒՈՐ 
Ս. ԱՍՏՈՒԱԾԱԾՆԻ ՄԱՏՐԱՆ ՄԷՋ 

Կիրակի, 4 Սեպտեմբեր, 2022-ին, Վերափոխման երկրորդ կիրակիին, հանդիսապե-
տութեամբ Սուրբ Աթոռոյս Լուսարարապետ՝ Գերշ․ Տ․ Սեւան Արք․ Ղարիպեանի, Սրբոց 
Յակոբեանց Միաբանութիւնը թափօրով մեկնեցաւ Սբ․ Յարութեան տաճար, ուր Քրիս-
տոսի Սբ․ Գերեզմանին երկրպագելէ ետք, Հայոց Վերնամատրան մէջ գտնուող Երաշխա-
ւոր Սբ․ Աստուածածնայ մատրան սուրբ սեղանին վրայ պատարագեց եւ քարոզեց Սբ․ 
Յարութեան տաճարի տեսուչ՝ Հոգշ․ Տ․ Սամուէլ Ծ․ Վրդ․ Աղոյեան։ 

Այս մատուռը կը կոչուի «Երաշխաւոր Սբ․ Աստուածածին»՝ համաձայն աւանդու-
թեան մը, ըստ որում IV դարուն ապրող Մարիամ Եգիպտացի կոչուող անառակ կին 
մը երբ ուխտաւորաբար կ’այցելէ Սբ․ Քաղաք, Սբ․ Յարութեան դրան առջեւ բոցեղէն 
սերովբէ մը կ’արգիլէ իր մուտքը տաճարէն ներս։ Մարիամ Եգիպտացի տեղւոյն վրայ 
իսկոյն կ’ունենայ սրտագին զղջման ու արցունքի ապաշխարութիւնը, ու այդ պահուն 
իսկ իրեն կ’երեւի Սբ․ Աստուածածին՝ Յիսուս Մանուկն ի գիրկն, ու կ’արտօնէ իր մուտ-
քը սուրբ տաճարէն ներս։ Եգիպտացին այս դէպքէն յետոյ կը քաշուի Յորդանանի 
անապատը ու ճգնողական աղօթքով իր կեանքը կը կնքէ սրբութեամբ։ Մարիամ Եգիպ-
տացիին երաշխաւորող Սբ․ Աստուածածնին նուիրուած է խորանը։

ՎԵՐԱՄՈՒՏ ՍՐԲՈՑ ԹԱՐԳՄԱՆՉԱՑ ՎԱՐԺԱՐԱՆԻ  
2022 - 2023 ՈՒՍՈՒՄՆԱԿԱՆ ՏԱՐՒՈՅ

Երկուշաբթի, 5 Սեպտեմբեր, 2022-ին, առաւօտեան ժամը 8։30-ին, Սրբոց Յակոբ-
եանց Միաբանութիւնը Լուսարարապետ՝ Գերշ․ Տ․ Սեւան Արք․ Ղարիպեանի գլխաւո-
րութեամբ ներկայ գտնուեցաւ Սրբոց Թարգմանչաց վարժարանի դպրոցական նոր 
շրջանի վերամուտի հանդիսութեան։ Այս տարի Սրբոց Թարգմանչաց վարժարանն 
ընդունեց 176 աշակերտ-աշակերտուհիներ: Միաբանութեան ժամանելէն ետք վար-
ժարանի սաները երգեցին Հայաստանի Հանրապետութեան օրհներգը եւ Սրբոց 
Թարգմանչաց վարժարանի հիմնը, ապա վարժարանի տեսուչ՝ Արժ. Տ. Արտէն Քհնյ 
Աբրահամեան իր բարի գալուստի խօսքին մէջ անդրադարձաւ այս տարի կատար-
ւած նորոգութիւններուն, եւ շնորհակալութիւն յայտնեց ուսուցիչներուն՝ անոնց կա-
տարած աշխատանքին եւ ներդրած ջանքին համար։ Տէր Հօր խօսքէն ետք հանդի-
սապետ Լուսարարապետ Սրբազան Հայրը ողջունեց ներկաները եւ քաջալերեց 
աշակերտները ուսումնական տարին նոր եռանդով սկսելու եւ տրուած գիտելիքները 
լաւագոյնս իւրացնելու, իսկ ուսուցիչներուն մաղթեց համբերութիւն գալիք տարուայ 
ողջ ընտթացքի համար։ Իր սրտի խօսքն ըսաւ նաեւ հիւրաբար Սուրբ Աթոռս գտնուող 
Մեծի Տանն Կիլիկիոյ Կաթողիկոսութեան միաբաններէն՝ Գերշ․ Տ․ Վարուժան Արք․ 
Հէրկէլեան, որ անդրադարձաւ Թարգմանիչ վարդապետներուն, հայազգի սուրբերուն 
եւ անոնց դերին ու նշանակութեան եւ մաղթեց, որ անոնց շունչով եւ ոգիով դաստիա-
րակուին մեր աշակերտները։ Հանդիսութենէն ետք հանդիսապետ Սրբազան Հայրը 
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եւ հոգեւոր հայրերը այցելեցին վարժարանի երրորդ յարկ, ուր Լուսարարապետ Սըր-
բազան Հայրը նախ կտրեց նորոգուած յարկին կարմիր ժապաւէնը, ապա շրջայց 
կատարեց եւ ծանօթացաւ նորոգուած եւ արդիականացուած դասասենեակներուն։ 
Վերջաւորութեան Սրբազան Հայրերը եւ միաբանութեան անդամները պատուուեցան 
Տեսչարանին մէջ:

ՎԵՐԱՄՈՒՏ ԺԱՌԱՆԳԱՒՈՐԱՑ ՎԱՐԺԱՐԱՆԻ ԵՒ ԸՆԾԱՅԱՐԱՆԻ   

2022 - 2023 ՈՒՍՈՒՄՆԱԿԱՆ ՏԱՐՒՈՅ

Չորեքշաբթի, 7 Սեպտեմբեր, 2022-ին, առաւօտեան ժամը 9-ին, կատարուեցաւ Պա-
տըրիարքութեանս Ժառանգաւորաց վարժարանի եւ Ընծայարանի 180-րդ ուսումնա-
կան տարեշրջանի վերաբացումը: Վերամուտի արարողութեան ներկայ էին Ս. Յակոբ-
եանց Միաբանութեան անդամներ եւ ուսուցչական կազմը, գլխաւորութեամբ՝ Սուրբ 
Աթոռոյս Լուսարարապետ՝ Գերաշնորհ Տ. Սեւան Արքեպիսկոպոս Ղարիպեանի: Միա-
բանութիւնը դիմաւորուեցաւ վարժարանի քայլերգի՝ «Սիրտ ի սիրտ»-ի երգեցողու-
թեամբ, ապա, ըստ աւանդութեան, Ժառանգաւորաց վարժարանի եւ Ընծայարանի 
Տեսուչ՝ Հոգեշնորհ Տ. Թէոդորոս Ծ. Վարդապետ Զաքարեան Աւետարանէն ընթերցաւ 
«Սերմնացանի» առակը: Աւետարանի ընթերցումէն յետոյ, Տեսուչ Հայր Սուրբը բարի 
գալուստի խօսքեր ըսաւ ներկաներուն, ամփոփ կերպով ներկայացուց ամառնային 
արձակուրդներու ընթացքին ուսանողներու հանգստի, պտոյտներու, նոր աշակերտ-
ներու ընդունման մասին, ապա յաջողութիւն մաղթեց ուսանողներուն: Տեսուչ Հայր 
Սուրբի խօսքէն ետք, հանդիսապետ Սրբազան Հայրը բարի երթ մաղթեց Ժառանգա-
ւոր սաներուն, շնորհաւորեց ուսուցիչները եւ մաղթեց անոնց համբերատար գործու-
նէութիւն: Բացման հանդիսութենէն ետք Միաբանութիւնը եւ ուսուցչական կազմը 
պատուուեցան Ժառանգաւորաց վարժարանի եւ Ընծայարանի ուսուցչարանին մէջ:

44-ՕՐԵԱՅ ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ ԸՆԹԱՑՔԻՆ ՎԻՐԱՒՈՐՈՒԱԾ ՀԵՐՈՍ
ԶԻՆՈՒՈՐՆԵՐՈՒ ԵՐԿՐՈՐԴ ԵՒ ԵՐՐՈՐԴ ԽՈՒՄԲԵՐՈՒ ԱՅՑԸ 

ՊԱՏՐԻԱՐՔԱՐԱՆ

Հինգշաբթի, 7 Սեպտեմբեր, 2022-ին, Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային 
Ժողովի Պաշտպանութեան եւ Անվտանգութեան հարցերու մշտական յանձնաժողովի, 
Երուսաղէմի Հայոց Պատրիարքութեան եւ «Զինուորի տուն» վերականգնողական կեդրո-
նի համագործակցութեամբ Արցախեան 44-օրեայ պատերազմի ընթացքին, հայրենիքի 
պաշտպանութեան սուրբ գործը կատարելիս վիրաւորուած վեց քաջարի զինուոր-
ներ, Ազգային Ժողովի պատգամաւորներ եւ աշխատակիցներ, ինչպէս նաեւ «Զինուո-
րի տուն» վերականգնողական կեդրոնի գլխաւոր բուժքոյրը՝ առաջնորդութեամբ 
Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային Ժողովի Պաշտպանութեան եւ Անվտանգու-
թեան հարցերու մշտական յանձնաժողովի նախագահ՝ Տիար Անդրանիկ Քոչարեանի 
մէկ շաբթուայ ուխտագնացութեամբ ժամանեցին Սուրբ Երկիր եւ այցելեցին Սուրբ 
Աթոռոյս Գահակալ՝ Ամենապատիւ Տ․ Նուրհան Պատրիարք Մանուկեանին՝ ստանալու 
Նորին Ամենապատուութեան օրհնութիւնը։

Չորեքշաբթի, 16 Նոյեմբեր, 2022-ին, Երուսաղէմի Հայոց Պատրիարքութեան եւ 
Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային Ժողովի Պաշտպանութեան եւ Անվտանգու-
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թեան հարցերու մշտական յանձնաժողովի համագործակցութեամբ Արցախեան 44-օր-
եայ պատերազմի ընթացքին, հայրենիքի պաշտպանութեան սուրբ գործը կատարելիս 
վիրաւորում ստացած զինուորներու երրորդ խումբը, առաջնորդութեամբ Հայաստա-
նի Հանրապետութեան Զինուած Ուժերու հոգեւոր առաջնորդ՝ Հոգեշնորհ Տ․ Մովսէս 
Վրդ. Սարգսեանի, ուխտագնացութեամբ ժամանեցին Սուրբ Երկիր եւ այցելեցին Սուրբ 
Աթոռոյս Գահակալ՝ Ամենապատիւ Տ․ Նուրհան Պատրիարք Մանուկեանին՝ ստանալու 
Նորին Ամենապատուութեան օրհնութիւնը։

ՏԱՐԵԿԱՆ ՈՒԽՏԱԳՆԱՑՈՒԹԻՒՆ
ԴԷՊԻ ՌԱՄԼԷԻ ՍՈՒՐԲ ԳԷՈՐԳ ՎԱՆՔ

Կիրակի, 16 Հոկտեմբեր, 2022-ի առաւօտեան, Սբ. Գէորգ Զօրավարի տօնին առի-
թով, սովորութեան համաձայն, կատարուեցաւ ուխտագնացութիւն դէպի Ռամլէի Սբ. 
Գէորգ վանք, ուր մատուցուեցաւ սուրբ եւ անմահ պատարագ: Պատարագեց Հոգշ. Տ. 
Կոմիտաս Վրդ. Շէրպէթճեան, «Հայր մեր»-էն առաջ քարոզեց վանքին տեսուչ՝ Հոգշ. Տ. 
Տիրան Աբղ. Յակոբեան:

Սուրբի մասունքները 530 թուականին տեղափոխուած են Պաղեստին, Ռամլէ քա-
ղաքը, ուր ի պատիւ սուրբին հայեր, լատիններ, յոյներ եւ ասորիներ եկեղեցիներ շի-
նած են:

ՄԱՍՆԱՒՈՐ ՀՈԳԵՀԱՆԳՍՏԵԱՆ ԿԱՐԳ 
ՀԱՅ-ԱՏՐՊԷՅՃԱՆԱԿԱՆ ՍԱՀՄԱՆԻՆ ԶՈՀՈՒԱԾ ՔԱՋԱՐԻ
ԶԻՆՈՒՈՐՆԵՐՈՒ ՀՈԳԻՆԵՐՈՒ ՀԱՆԳՍՏՈՒԹԵԱՆ ՀԱՄԱՐ 

17 Սեպտեմբեր, 2022-ին, Նիկիոյ Ս. Ժողովոյն 318 հայրապետաց տօնին, սուրբ եւ 
անմահ պատարագ մատուցուեցաւ Սուրբ Գլխադրի մատրան մէջ: Պատարագեց Հոգշ.  
Տ․ Աղան Աբեղայ Գոգչեան։ Յաւարտ սուրբ պատարագի, հանդիսապետութեամբ Սուրբ 
Աթոռոյս Լուսարարապետ՝ Գերշ. Տ․ Սեւան Արք․ Ղարիպեանի, կատարուեցաւ մասնա-
ւոր Հոգեհանգստեան կարգ, Սեպտեմբեր 13-15-ին նախայարձակ Ատրպէյճանի կողմէ 
հրահրուած պատերազմի հետեւանքով Հայ-Ատրպէյճանական սահմանին զոհուած մեր 
224 քաջարի զինուորներու հոգիներու հանգստութեան համար։

Թող Աստուած լուսաւորէ անոնց հագիները եւ անոնց ի կեանս եղող պարագանե-
րուն շնորհէ Սուրբ Հոգիի մխիթարութիւն։

ՀԵԼԷՆ ԵՒ ԷՏՈՒԱՐՏ ՄԱՐՏԻԿԵԱՆ
ԹԱՆԳԱՐԱՆԻ ՎԵՐԱԲԱՑՈՒՄ 

Կիրակի, 23 Հոկտեմբեր, 2022-ին, կէսօրէ վերջ ժամը 4-ին բացառիկ հանդիսաւո-
րութեամբ եւ շուքով կատարուեցաւ պաշտօնական վերաբացումը Երուսաղէմի Հայ Պա-
տըրիարքութեան Հելէն եւ Էտուարտ Մարտիկեան Թանգարանին: Բազմաթիւ հրա-
ւիրեալներ խմբուած էին Թանգարանի բակը եւ Կիւլպէնկեան Մատենադարանի սրահը, 
ուր եւ տեղի պիտի ունենար կոկիկ եւ կարճ բացման յայտագիր մը:

Ժամը ճիշդ 4-ին մուտք գործեց Նորին Ամենապատուութիւն Տ. Նուրհան Պատըր-
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իարք Մանուկեան ի գլուխ Միաբանութեան: Նախ խօսք առաւ Ամերիկայէն Ս. Աթոռ 
ժամանած Արժ. Տ. Առաքել Քհնյ Ալճանեան, ով իր պատանեկութիւնն անցուցած է 
Սուրբ Աթոռոյս Ժառանգաւորաց վարժարանի կամարներուն տակ եւ մշտապէս իր 
որդիական պարտքն ու հաւատարմութիւնը ցուցաբերած է հանդէպ Սուրբ Աթոռոյս: 
Մարտիկեան Թանգարանի նորոգութեաց ծախքը Տ. Առաքելի միջնորդութեամբ հոգա-
ցին Մարտիկեան ընտանիքի ժառանգները՝ շարունակելով իրենց ծնողաց սկսած բա-
րի գործը: 

Տ. Առաքել իր խօսքին մէջ նախ պատմական ակնարկ մը ըրաւ Սուրբ Երկրին 
մէջ հայերու ներկայութեան եւ ունեցած հարուստ ժառանգութեան մասին, ապա շնոր-
հակալութիւն յայտնեց Թանգարանի վերանորոգման աշխատանքներու կազմակերպ-
ման մասնակիցներուն, եւ յատկապէս այդ աշխատանքները համակարգող ֆրանսա-
բնակ Տիար Յարութիւն Պէզճեանին, եւ մասնաւորելով իր խօսքը՝ բոլորին կողմէ 
երախտագիտական արտայայտութիւններ ըրաւ Մարտիկեաններուն, որոնց նիւթական 
նուիրատուութեամբ կարելի դարձած էր Թանգարանի շէնքի յարդարումը, վերազար-
դարումը եւ տանիքի կառուցումը:

Տ. Առաքելի խօսքէն ետք կոմիտասեան մեներգերով հանդէս եկան Ժառանգաւո-
րաց Ընծայարանի սաներէն Յովհաննէս Խումարեան եւ Տրց. Իվան Ադամեան: Ապա 
Ժառանգաւորաց երգչախումբին կողմէ կատարուած խմբերգէն ետք, կարճ բայց պեր-
ճախօս ելոյթ ունեցաւ Սուրբ Աթոռոյս Գահակալ՝ Ամենապատիւ Տ. Նուրհան Արք. Մա-
նուկեան Պատրիարք Սրբազան Հայրը, որ շեշտեց Երուսաղէմի նման կեդրոնի մը մէջ 
հայկական Թանգարանի մը վերահաստատման նշանակութիւնը: Իր խօսքէն ետք, 
Պատրիարք Սրբազան Հայրը, միաբանութիւնը եւ ներկաները յառաջացան դէպի Թան-
գարանի մուտքը, ուր Նորին Ամենապատուութիւնը ժապաւէնի կտրումով կատարեց 
պաշտօնական վերաբացումը Հելէն եւ Էտուարտ Մարտիկեան Թանգարանի: 

Հրաւիրեալները բուռն հետաքրքրութեամբ ուղղուեցան նախ Թանգարանի կեդ-
րոնը զետեղուած 1894-ին Դամասկոսի դուռէն 300 մեթր հիւսիս արեւմուտք Մուս-
րարայի մէջ, Երուսաղէմի մօտ յայտնաբերուած VI դարու խճանկարին առջեւ, որ 
վանքի մը յարակից հայկական մեռելասրահի տախտակամած է: Խճանկարը 2022-ին 
տեղափոխուած է Հայկական թաղամաս եւ հաստատուած Թանգարանին գաւիթը, 
անոր տակ զետեղուած են նաեւ սուրբերու մասունքներ: Ապա շրջայց կատարեցին 
թանգարանի սրահներու մէջ՝ դիտելու Պատրիարքութեան անգին գանձերը՝ Ս. Գըլ-
խադրի արծաթեայ եւ ոսկեթել բանուածքով սքանչելի վարագոյրը, Յովհաննէս Կոլոտ 
Պատրիարքի թանկարժէք շուրջառը, Շղթայակիր Պատրիարքի անգին շուրջառը, Նա-
պոլէոնի նուիրած շուրջառը, ադամանդակուռ խաչեր, կանթեղներ, սկիհներ եւ այլն: 
Բոլորին ուշադրութիւնը կեդրոնացաւ ցուցադրուած շուրջ 18 ձեռագիրներու վրայ, 
որոնք իրենց հնութեամբ, մանրանկարչութեամբ եւ կամ թանկագին կազմով աչքառու 
տեղ մը կը գրաւեն Թանգարանին մէջ: Հոն են հայ մանրանկարչութեան գագաթ Թորոս 
Ռոսլինի գլուխգործոցները, ինչպէս նաեւ Սարգիս Պիծակի եւ այլ մանրանկարիչներու 
գործերէն լաւագոյն նմոյշներ: Առանձին ցուցադրուած են Երուսաղէմի Հայ Պատըր-
իարքութեան դարաւոր պատմութեան կարեւորագոյն վաւերաթուղթերէն օրինակներ, 
ինչպէս Մուհամմէտի, Ալիի, Սալահէտտինի եւ Օսմանեան սուլթաններու հրովարտակ-
ները՝ որոնք պաշտօնապէս կը հաստատեն ու կը վաւերացնեն Հայոց իրաւունքներն 
ու առանձնաշնորհները սրբատեղիներուն մէջ: Ցուցադրուած են նաեւ զանազան պաշ-
տօնաթուղթեր եւ նամակներ՝ ոմանք երեք հարիւր յիսուն եւ աւելի տարուան հնու-
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թեամբ եւ պատմական մեծ արժէքով: 

Հելէն եւ Էտուարտ Մարտիկեան Թանգարանի վերահաստատումով Երուսաղէմի 
դարաւոր Հայ Պատրիարքութիւնը վերստին կ’օժտուի կարեւոր հաստատութեամբ մը, 
որ, մշակութային իր միւս օջախներուն հետ՝ Ժառանգաւորաց վարժարան եւ Ընծայա-
րան, Սբ. Թարգմանչաց վարժարան, Ձեռագրատուն, Կիւլպէնկեան Մատենադարան եւ 
Տպարան, պիտի վերածէ այս Վանքը Հայ եկեղեցական եւ աշխարհիկ պատմութեան ու 
Հայ Արուեստի ուսումնասիրութեան գլխաւոր կեդրոնի մը:

ԻՍՐԱՅԷԼԻ ԿՐՕՆԱԿԱՆ ՀԱՄԱՅՆՔՆԵՐՈՒ 
ՆԵՐԿԱՅԱՑՈՒՑԻՉՆԵՐԸ ՀՌՉԱԿԱԳԻՐ ՍՏՈՐԱԳՐԱԾ ԵՆ

Հինգշաբթի, 3 Նոյեմբեր, 2022-ին, Իսրայէլի Արտաքին գործոց նախարարութեան 
Համաշխարհային կրօններու վարչութեան եւ Կայուն զարգացման միջկրօնական կեդ-
րոնի համագործակցութեամբ կազմակերպած՝ կրօնական առաջնորդութեանց դերին 
առնչուող խնդիրներուն նուիրուած՝ իր տեսակի մէջ առաջին միջկրօնական համաժո-
ղովին Երուսաղէմի Հայ Պատրիարքութեան կողմէ ներկայ գտնուեցաւ Ս․ Աթոռոյս Դի-
ւանապետ՝ Հոգշ․ Տ․ Կորիւն Վրդ․ Բաղդասարեան։  

Համաժողովի նպատակն էր խրախուսել եւ հզօրացնել կրօնական համայնքներն 
Իսրայէլի եւ ամբողջ աշխարհի մէջ։

Իր խօսքին մէջ Արտաքին գործոց նախարարութեան հանրային դիւանագիտու-
թեան փոխտնօրէն՝ Էմմանուէլ Նահշոն շեշտեց հանդիպման կարեւորութիւնը եւ բոլոր 
մարդոց՝ անկախ անոնց կրօնէն, համախմբելու անհրաժեշտութիւնը՝ ի շահ բոլորի 
ապագայի։ Համաժողովի վերջաւորութեան կրօնական համայնքներու ներկայացու-
ցիչները համատեղ հռչակագիր ստորագրեցին։

 
ՍՈՒՐԲ ԵՐԿՐԻ ՄԷՋ ԱՌԱՋԻՆ ԱՇԽԱՐՀԱՄԱՐՏԻ 

ԸՆԹԱՑՔԻՆ ԶՈՀՈՒԱԾ ԶԻՆՈՒՈՐՆԵՐՈՒ ՅԻՇԱՏԱԿԻ ՕՐ 

13 Նոյեմբեր, 2022-ին, պատմութեան մէջ առաջին անգամ ըլլալով Իսրայէլի մէջ 
Մեծ Բրիտանիոյ դեսպանութիւնը Երուսաղէմի Հայոց Պատրիարքութեան եւ Իսրայէլի 
մէջ Հայաստանի Հանրապետութեան դեսպանութեան հրաւիրած էր Սուրբ Երկրին մէջ 
Առաջին աշխարհամարտի ընթացքին զոհուած զինուորներու յիշատակի տարեկան 
արարողութեան, որ տեղի ունեցաւ Ռամլէ քաղաքի Զինուորական գերեզմանատան 
մէջ։ Պատրիարքութեանս կողմէ ներկայ գտնուեցաւ Ս․ Աթոռոյս Դիւանապետ՝ Հոգշ․ Տ․ 
Կորիւն Վրդ․ Բաղդասարեան, իսկ Իսրայէլի մէջ Հայաստանի Հանրապետութեան դես-
պանութեան կողմէ Հիւպատոս՝ Տիար Նարեկ Ղազարեան։

Գերեզմանատան ֆրանսական բաժնին մէջ թաղուած են Ֆրանսայի զօրագնդին 
մէջ կռուած Ալժիրի եւ Մարոկոյի ութ մահմետականներ, երկու ֆրանսացիներ, մէկ 
հրեայ եւ երեք հայ զինուորներ։ Այստեղ թաղուած մօտ քսան զինուորներու ինքնու-
թիւնը յայտնի չէ, գերեզմանաքարերու վրայ միայն գրուած է․ «Ֆրանսացի անյայտ 
զինուոր»։ Մասնագէտներու կարծիքով անյայտ զինուորներու մեծ մասը հաւանաբար 
Արարայի հերոսամարտի ընթացքին վիրաւորուած Հայկական լեգէոնի այն հայ զին-
ւորներն են, որոնք տեղափոխուած են Ռամլէի հիւանդանոց, սակայն անոնց կեանքը 



ՕԳՈՍՏՈՍ – ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ ՍԻՈՆ 4492022

փրկել չէ յաջողուած, եւ մեռեալներուն յուղարկաւորած են Զինուորական գերեզմա-
նատան ֆրանսական բաժնին մէջ։ Դժբախտաբար, գերեզմանաքարերու տեղադրման 
ժամանակ, անոնցմէ միայն երեքի ինքնութիւնը յայտնի եղած է՝ Պօղոս Դիրիկճեան, 
Օհաննէս Սատչակեան եւ Հայկազ Գաբրիէլեան։ 

Այցի ընթացքին նախնական համաձայնութիւն ձեռք բերուեցաւ համագործակ-
ցելու գերեզմանատան ղեկավարութեան հետ՝ Հայ զինուորներու ինքնութիւնը ճշդելու 
եւ հայկական գերեզմանաքարեր տեղադրելու համար։

ՏԱՐԵԿԱՆ ՈՒԽՏԱԳՆԱՑՈՒԹԻՒՆ 
ԴԷՊԻ ՅՈՊՊԷԻ ՍՈՒՐԲ ՆԻԿՈՂԱՅՈՍ ՀԱՅՈՑ ՎԱՆՔ

Շաբաթ, 24 Դեկտեմբեր, 2022-ին, Ս. Նիկողայոս Սքանչելագործ Հայրապետի տօ-
նին առիթով, կատարուեցաւ տարեկան ուխտագնացութիւն դէպի Յոպպէի Ս. Նիկողա-
յոս Հայոց վանք, որուն մասնակցեցան հայ ուխտաւորներ Իսրայէլի բոլոր քաղաքնե-
րէն:

Այս առիթով Երուսաղէմէն Ս. Նիկողայոսի վանք տարուած էր Ս. Հայրապետին 
մասունքը, որուն Ս. Պատարագէն ետք իրենց ուխտն ու երկրպագութիւնը կատարե-
ցին ներկայ հաւատացեալները, ապա տեղի ունեցաւ սիրոյ ճաշ:

 
Պատրաստեց՝ ՆԵՐՍԵՀ ԱԲԵՂԱՅ ԱԼՈՅԵԱՆ
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ՍՈՒՐԲ ՅԱԿՈԲԻ ՆԵՐՍԷՆ

ԵԿԵՂԵՑԱԿԱՆՔ - ԲԵՄԱԿԱՆՔ

Երկուշաբթի, 1 Օգոստոս.- Յիշատակ մեռե-
լոց: Առաւօտեան Միաբան Հայրեր մեկնեցան Ս. 
Փրկչի մատուռ, ուր Ս. Պատարագը մատոյց Տ. Վազ-
գէն Աբղ. Ալէքեան: Յաւարտ Ս. Պատարագի մատ-
րան գաւիթին մէջ կատարուեցաւ Հոգեհանգըս-
տեան պաշտօն: Հանդիսապետն էր Տ. Սեւան Արք. 
Ղարիպեան:

Ուրբաթ, 5 Օգոստոս.- Նախատօնակին ի Ս. 
Յակոբ հանդիսապետեց Լուսարարապետ Սրբա-
զան Հայրը:

Շաբաթ, 6 Օգոստոս.- Սրբոցն Թադէոսի Առա-
քելոյն մերոյ եւ Սանդխտոյ կուսին: Ս. Պատարագը 
մատուցուեցաւ ի Ս. Գլխադիր: Ժամարարն էր Տ. 
Աղան Աբղ․ Գոգչեան: 

Կիրակի, 7 Օգոստոս.- Բ. Կիրակի զկնի Վար-
դավառի: Առաւօտեան ժամերգութիւնը պաշտուե-
ցաւ ի Ս. Յակոբ, ապա Միաբան Հայրեր մեկնեցան 
Ս. Յարութեան Տաճար: Ս. Պատարագը մատուց-
ւեցաւ մեր վերնամատրան մէջ: Հանդիսապետն 
էր Տ. Սեւան Արք. Ղարիպեան: Ժամարարն էր Տ. 
Տիրան Աբղ․ Յակոբեան:

Շաբաթ, 13 Օգոստոս.- Սրբոց՝ Որդւոց եւ Թո-
ռանց Սրբոյն Գրիգորի Լուսաւորչին մերոյ՝ Արիս-
տակիսի, Վրթանիսի, Յուսկանն, Գրիգորիսի եւ 
Դանիէլի։ Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ ի Ս. Գըլ-
խադիր: Ժամարարն էր Տ. Կոմիտաս Վրդ․ Շէրպէթ-
ճեան:

Կիրակի, 14 Օգոստոս.- Գ. Կիրակի զկնի Վար-
դավառի: Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ Մայր 
Տաճարի Ձախակողմեան դասին մէջ գտնուող՝ Ս․ 
Աստուածածնի Սեղանին վրայ: Պատարագեց Տ. 
Խադ Վրդ․ Ճունտուրեան: Յետ Ս. Պատարագի, ձե-
ռամբ Ամենապատիւ Պատրիարք Սրբազան Հօր եւ 
առընթերակայութեամբ Լուսարարապետ՝ Տ․ Սե-
ւան Արք․ Ղաիպեանի եւ Տ․ Գեղամ Ծ․ Վրդ․ Զա-
քարեանի կատարուեցաւ «Խաղողօրհնէք»-ի արա-
րողութիւն, ապա օրհնուած խաղողը բաժնուեցաւ 
հաւատացեալներուն: 

Երկուշաբթի, 15 Օգոստոս.- Սկիզբ Աստուա-

ծամօր Վերափոխման տօնը կանխող 14-օրեայ Ս. 
Պատարագներու:

Շաբաթ, 20 Օգոստոս.- Եփեսոսի Սուրբ ժո-
ղովոյն երկու հարիւր հայրապետացն: Ս. Պատա-
րագը մատուցուեցաւ ի Ս․ Գլխադիր: Ժամարարն 
էր Տ․ Գէորգ Աղբ․ Հայրապետեան։

Յաւարտ Ս․ Պատարագի հանդիսապետու-
թեամբ Մեծի Տանն Կիլիկիոյ Կաթողիկոսութեան 
միաբններէն՝ Տ․ Վարուժան Արք․ Հերկելեանի, կա-
տարուեցաւ հոգեհանգստեան կարգ Երեւանի՝ «Սուր-
մալու» առեւտրի կեդրոնի մէջ տեղի ունեցած 
պայթումի հետեւանքով զոհուած մեր հայրենա-
կիցներու հոգիներու հանգստութեան համար։

Կիրակի, 21 Օգոստոս.- Դ. Կիրակի զկնի Վար-
դավառի: Գիշերային ժամերգութիւնը պաշտուե-
ցաւ ի Ս. Յակոբ, ապա Միաբան Հայրեր մեկնեցան 
Ս. Յարութեան Տաճար: Ս. Պատարագը մատուց-
ւեցաւ մեր Վերնամատրան մէջ: Հանդիսապետն 
էր Տ. Վարուժան Արք․ Հերկելեան: Ժամարարն էր 
Տ. Ներսեհ Աբղ․ Ալոյեան:

Ուրբաթ, 26 Օգոստոս.- Նախատօնակին Ս. 
Յակոբեանց Մայր Տաճարի՝ Ս. Էջմիածին եկեղեց-
ւոյ մէջ նախագահեց Լուսարարապետ Տ. Սեւան 
Արք. Ղարիպեան: 

Շաբաթ, 27 Օգոստոս.- Տօն Շողակաթի Ս. 
Էջմիածնի: Կէս գիշերէն ետք ժամը 2:45-ին Մայ-
րավանքի մեծ զանգը ոտքի հանեց Միաբանութիւ-
նը, որ Ժառանգաւոր Սաներու եւ Սաղիմահայ ժո-
ղովուրդի ուղեկցութեամբ կատարեց իր տարեկան 
ուխտագնացութիւնը դէպի Ս. Աստուածածնի Տա-
ճար: Ս․ Պատարագը մատուցուեցաւ Ս․ Կուսի 
Գերեզմանին վրայ։ Ժամարարն էր Տ․ Խադ Վրդ․ 
Ճունտուրեան։

Կէսօրէ ետք Լուսարարապետ Սրբազան Հօր 
գլխաւորութեամբ Միաբան Հայրեր ինքնաշարժ-
ներով մեկնեցան Գեթսեմանիի պարտէզ եւ «Հրա-
շափառ»-ով մուտք գործեցին Ս. Աստուածածնայ 
Տաճար, ուր պաշտուեցան երեկոյեան ժամերգու-
թիւնն ու Վերափոխման նախատօնակը: 
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Գիշերասկզբին, նոյն վայրին մէջ պաշտուե-
ցան «Եկեսցէ»-ի եւ Հսկման ժամերգութիւնները: 
Հանդիսապետն էր Տ. Վարուժան Արք․ Հերկելեան:

Կիրակի, 28 Օգոստոս.- Վերափոխումն Ս. 
Աստուածածնի: Առաւօտուն Մեծի Տանն Կիլիկիոյ 
Կաթողիկոսութեան միաբաններէն՝ Տ. Վարուժան 
Արք. Հերկելեանի գլխաւորութեամբ Միաբան Հայ-
րեր ինքնաշարժներով մեկնեցան Գեթսեմանիի 
պարտէզ եւ «Հրաշափառ»-ով մուտք գործեցին Ս. 
Աստուածածնայ Տաճար: Օրուան հանդիսաւոր Ս. 
Պատարագը Տիրամօր Ս. Գերեզմանին վրայ մա-
տոյց եւ քարոզեց, ապա «Անդաստան»-ի արարո-
ղութեան նախագահեց հանդիսապետ Սրբազան Հայ-
րը։

Երկուշաբթի, 29 Օգոստոս.- Բ. օր Վերափոխ-
ման։ Յիշատակ Մեռելոց։ Ս․ Պատարագը մատուց-
ւեցաւ ի Ս․ Գլխադիր: Ժամարարն էր Տ․ Արշակ Աբղ․ 
Ղազարեան։ Յաւարտ Ս. Պատարագի կատարուե-
ցաւ Հոգեհանգստեան կարգ: Հանդիսապետն էր 
Տ. Սեւան Արք. Ղարիպեան:

Շաբաթ, 3 Սեպտեմբեր.- Է. օր Վերափոխման: 
Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ Մայր Տաճարի Աջա-
կողմեան դասին մէջ գտնուող՝ Ս․ Աստուածածնի 
խորանին վրայ: Ժամարարն էր Տ. Վանիկ Ծ․ Վրդ․ 
Մանկասարեան:

Կիրակի, 4 Սեպտեմբեր.- Ը. օր Վերափոխման: 
Ըստ սովորութեան, Տեսչական Ս. Պատարագ մա-
տուցուեցաւ Ս. Յարութեան Տաճարի վերնատան 
Երաշխաւոր Ս. Աստուածածնի մատրան մէջ: Հան-
դիսապետն էր Տ. Սեւան Արք. Ղարիպեան: Ս․ Պա-
տարագը մատոյց եւ քարոզեց Ս. Յարութեան Տա-
ճարի Տեսուչ՝ Տ. Սամուէլ Ծ․ Վրդ․ Աղոյեան: 

Երկուշաբթի, 5 Սեպտեմբեր.- Նախատօնա-
կին ի Ս․ Յակոբ նախագահեց Տ․ Սեւան Արք․ Ղա-
րիպեան։

Երեքշաբթի, 6 Սեպտեմբեր.- Սրբոցն Յովա-
կիմայ եւ Աննայի, ծնողաց Ս. Աստուածածնի եւ 
կանանցն իւղաբերից: Ըստ սովորութեան, Ս. Պա-
տարագ մատուցուեցաւ Գեթսեմանիի Ս. Աստուա-
ծածնայ Տաճարին մէջ՝ Հայր Յովսէփի գերեզմա-
նին վրայ: Հանդիսապետն էր Տ․ Ղեւոնդ Վրդ․ 
Յովհաննիսեան։ Պատարագեց Տաճարի Տեսուչ՝ Տ. 
Արտակ Աբղ․ Տիւշէնեան:

Շաբաթ, 10 Սեպտեմբեր.- Սրբոց Առաքելոցն 
Թովմայի, Յակոբայ եւ Շմաւոնի: Ս. Պատարագը 
մատուցուեցաւ ի Ս. Գլխադիր: Ժամարարն էր Տ. 
Կորիւն Վրդ․ Բաղդասարեան:

Նոյն օրը երեկոյեան, նախատօնակին ի Ս. 

Յակոբ նախագահեց Լուսարարապետ՝ Տ. Սեւան 
Արք. Ղարիպեան:

Կիրակի, 11 Սեպտեմբեր.- Գիւտ Գօտւոյ Ս. 
Աստուածածնի: Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ 
Գեթսեմանիի Ս. Աստուածածնայ Տաճարին մէջ, 
Տիրամօր Ս. Գերեզմանին վրայ: Պատարագեց եւ 
քարոզեց Տ․ Ղեւոնդ Վրդ․ Յովհաննիսեան: Ապա 
հանդիսապետութեամբ Լուսարարապետ Սրբա-
զան Հօր՝ կատարուեցաւ հոգեհանգստեան պաշ-
տօն երկու օրեր առաջ Տաճարի մաքրութեան մաս-
նակցող բարեպաշտ տիկիններու եւ օրիորդներու 
հանգուցեալ պարագայից հոգիներուն համար: Արա-
րողութեան աւարտին հոգեսուրճ տրուեցաւ տես-
չարանին մէջ:

Շաբաթ, 17 Սեպտեմբեր.- Նիկիոյ Ս. Ժողովոյն 
երեք հայրիւր ութ եւ տասն հայրապետացն: Ս. Պա-
տարագը մատուցուեցաւ ի Ս. Գլխադիր: Ժամա-
րարն էր Տ. Աղան Աբղ․ Գոգչեան:

Յաւարտ Ս․ Պատարագի հանդիսապետու-
թեամբ Լուսարարապետ Սրբազան Հօր՝ կատար-
ւեցաւ Մասնաւոր Հոգեհանգստեան կարգ Սեպ-
տեմբեր 13-15 նախայարձակ Ատրպէյճանի կողմէ 
հրահրուած պատերազմի հետեւանքով Հայոց Արե-
ւելեան Սահմանին զոհուած մեր նահատակ զին-
ւորներու հոգիներու հանգստութեան համար։

Կիրակի, 18 Սեպտեմբեր.- Դ. Կիրակի զկնի 
Վերափոխման: Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ ի 
Ս. Յարութիւն մեր վերնամատրան մէջ: Հանդիսա-
պետն էր Տ. Վարուժան Արք․ Հերկելեան: Ժամա-
րարն էր Տ. Տիրան Աբղ․ Յակոբեան:

Երեքշաբթի, 20 Սեպտեմբեր.- Նախատօնա-
կին ի Ս. Յակոբ նախագահեց Լուսարարապետ Սըր-
բազան Հայրը:

Չորեքշաբթի, 21 Սեպտեմբեր.- Ծնունդ Ս. 
Աստուածածնի ի յԱննայէ: Առաւօտուն Լուսարա-
րապետ Ս. Հօր գլխաւորութեամբ, Միաբան Հայրեր 
ինքնաշարժներով մեկնեցան Գեթսեմանիի պար-
տէզ եւ «Հրաշափառ»-ով մուտք գործեցին Ս. Աստ-
ւածածնայ Տաճար, ուր Տիրամօր Ս. Գերեզմանին 
վրայ օրուան հանդիսաւոր Ս. Պատարագը մատոյց 
եւ քարոզեց Տ․ Սամուէլ Ծ․ Վրդ․ Աղոյեան: 

Յաւարտ Ս. Պատարագի, կատարուեցաւ 
«Հանրապետական մաղթանք» Հայաստանի Հան-
րապետութեան Անկախութեան 31-ամեակին առի-
թով:

Շաբաթ, 24 Սեպտեմբեր.- Տօն եկեղեցւոյ ի 
նաւակատիս Ս. Խաչին: Ս. Պատարագը մատուց-
ւեցաւ ի Ս. Գլխադիր: Ժամարարն էր Տ. Արտէն 
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Քհնյ Աբրահամեան: 

Խաչվերացի մեծահանդէս նախատօնակին 
ի Ս. Յակոբ նախագահեց Լուսարարապետ Սրբա-
զան Հայրը, որ ապա Խաչափայտի Ս. Մասունքը 
թափօրով Ս. Գլխադիրէն փոխադրեց Աւագ խո-
րան: 

Գիշերասկզբին Մայր Տաճարին մէջ պաշտ-
ւած «Եկեսցէի» եւ «Հսկման» արարողութեանց նա-
խագահեց Լուսարարապետ՝ Տ. Սեւան Արք. Ղա-
րիպեան:

Կիրակի, 25 Սեպտեմբեր.- Տօն Վերացման 
Սրբոյ Խաչին: Առաւօտեան Մայր Տաճարին մէջ 
պաշտուեցան Գիշերային եւ Առաւօտեան ժամեր-
գութիւններ։ Օրուան հանդիսաւոր Ս. Պատարագը 
Մայր Տաճարի Աւագ խորանին վրայ մատոյց եւ 
քարոզեց Մեծի Տանն Կիլիկիոյ Կաթողիկոսութեան 
միաբան Տ. Վարուժան Արք․ Հերկելեան:

Կէսօրէ ետք, նախագահութեամբ Լուսարա-
րապետ Սրբազան Հօր, Մայր Տաճարին մէջ կա-
տարուեցաւ Խաչվերացի մեծահանդէս «Անդաս-
տան»:

Երկուշաբթի, 26 Սեպտեմբեր.- Յիշատակ Մե-
ռելոց: Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ ի Ս. Գըլ-
խադիր: Ժամարարն էր Տ. Թէոդորոս Ծ․ Վրդ․ Զա-
քարեան: 

Յաւարտ Ս․ Պատարագի հանդիսապետու-
թեամբ Լուսարարապետ Սրբազան Հօր, կատար-
ւեցաւ Հոգեհանգստեան Պաշտօն Մելքոնեան 
ընտանիքի ննջեցեալներու հոգիներու հանգստու-
թեան համար։

Շաբաթ, 1 Հոկտեմբեր.- Տօն Խաչի: Ս. Պատա-
րագը մատուցուեցաւ ի Ս. Յակոբ, Ս. Նշան վեր-
նամատրան մէջ: Ժամարարն էր Տ. Գէորգ Աբղ․ 
Հայրապետեան:

Կիրակի, 2 Հոկտեմբեր.- Բ. Կիրակի զկնի Խա-
չի: Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ ի Ս. Յարութիւն 
մեր վերնամատրան մէջ: Հանդիսապետն Էր Տ․ Սե-
ւան Արք․ Ղարիպեան։ Ժամարարն էր Տ. Խադ Վրդ․ 
Ճունտուրեան:

Ուրբաթ, 7 Հոկտեմբեր.- Ս. Գէորգայ նախա-
տօնակը պաշտուեցաւ Ղպտոց Ս. Գէորգ եկեղեցւոյ 
մէջ: Հանդիսապետն էր Տ. Սեւան Արք. Ղարիպեան:

Շաբաթ, 8 Հոկտեմբեր.- Սրբոյն Գէորգայ Զօ-
րավարին, Ադոկտոսի եւ Ռոմանոսի երգեցողին: 
Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ Ղպտոց Ս. Գէորգ 
եկեղեցւոյ մէջ: Պատարագեց եւ քարոզեց Տ. 
Արշակ Աբղ․ Ղազարեան։ Հանդիսապետն էր Լու-
սարարապետ՝ Տ․ Սեւան Արք․ Ղարիպեան։ Արա-

րողութեան աւարտին, Միաբանութիւնը հիւրասի-
րուեցաւ Ղպտոց վանքի տեսչէն:

Կէսօրէ ետք, Լուսարարապետ Սրբազան 
Հօր գլխաւորութեամբ, Միաբանութիւնը «Հրաշա-
փառ»-ով մուտք գործեց Ս. Յարութեան Տաճար, ուր 
ժամերգութիւնն ու նախատօնակը պաշտուեցան 
մեր վերնամատրան մէջ: Ապա կատարուեցաւ Տը-
նօրինական Սրբատեղեաց այցելութեան թափօր 
տաճարէն ներս: Հանդիսապետն էր Տ․ Կոմիտաս 
Վրդ․ Շէրպէթճեան։

Կիրակի, 9 Հոկտեմբեր.- Տօն Վարագայ Ս. 
Խաչին: Առաւօտեան ժամը 6։30-ին հանդիսապե-
տութեամբ Տ․ Սամուէլ Ծ․ Վրդ․ Աղոյեանի, միաբան 
հայրեր մեկնեցան Ս. Յարութեան Տաճար: Ս․ Գող-
գոթայի ուխտէն ետք Գիշերային եւ Առաւօտեան 
ժամերգութիւնները պաշտուեցան մեր վերնա-
մատրան մէջ: Ապա Լուսարարապետ Սրբազան 
Հօր երկրորդ մուտքէն ետք, օրուան հանդիսաւոր 
Ս. Պատարագը Քրիստոսի Ս. Գերեզմանին վրայ 
մատոյց եւ քարոզեց Տ. Սամուէլ Ծ․ Վրդ Աղոյեան:

Շաբաթ, 15 Հոկտեմբեր.- Սրբոց Եօթանասուն 
եւ Երկու Աշակերտացն Քրիստոսի: Ս. Պատարագը 
մատուցուեցաւ Ս. Յակոբեանց Մայր Տաճարի գա-
ւիթը գտնուող՝ Ս. Գէորգայ Սեղանին վրայ: Ժամա-
րարն էր Տ. Վանիկ Ծ․ Վրդ․ Մանկասարեան:

Կիրակի, 16 Հոկտեմբեր.- Դ. Կիրակի զկնի 
Խաչի: Կատարուեցաւ Ռամլէի Ս. Գէորգայ վանքի 
տարեկան ուխտագնացութիւնը, ի ներկայութեան 
Երուսաղէմի, Եաֆայի եւ Հայֆայի հայութեան: 
Հանդիսապետն էր Տ․ Սեւան Արք․ Ղարիպեան։ 
Ժամարարն էր Տ. Կոմիտաս Վրդ․ Շէրպէթճեան: 
«Հայր Մեր»-էն առաջ քարոզեց վանքին տեսուչ՝ Տ․ 
Տիրան Աբղ․ Յակոբեան։

Ուրբաթ, 21 Հոկտեմբեր.- Նախատօնակին ի 
Ս. Յակոբ նախագահեց Լուսարարապետ Սրբազան 
Հայրը:

Շաբաթ, 22 Հոկտեմբեր.- Ս. Թարգմանչաց 
Վարդապետացն մերոց: Ս. Պատարագը մատուց-
ւեցաւ ի Ս. Յակոբ՝ Աւագ Սեղանին վրայ: Պատարա-
գեց եւ քարոզեց Կիւլպենկեան Մատենադարանի 
Տեսուչ՝ Տ. Գէորգ Աբղ․ Հայրապետեան:

Յաւարտ Ս․ Պատարագի Լուսարարապետ 
Ս. Հայրը նախագահեց Կիւլպէնկեան գերդաստա-
նի անդամներուն համար կատարուած Հոգեհան-
գստեան կարգին:

Կիրակի, 23 Հոկտեմբեր.- Ե. Կիրակի զկնի 
Խաչի: Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ ի Ս. Յարու-
թիւն մեր վերնամատրան մէջ: Հանդիսապետն էր 
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Ամերիկայէն ուխտաւորաբար Սուրբ Աթոռ ժամա-
նած Տ. Դանիէլ Եպս․ Ֆինտըգեան: Պատարագեց 
եւ քարոզեց  Տ. Ղեւոնդ Վրդ․ Յովհաննիսեան:

Շաբաթ, 29 Հոկտեմբեր.- Ս. Աւետարանչացն՝ 
Մատթէոսի, Մարկոսի, Ղուկասու եւ Յովհաննու: 
Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ Ս. Յարութեան Տա-
ճարի՝ Հայոց Ս․ Գրիգոր Լուսաւորիչ եկեղեցւոյ մէջ: 
Հանդիսապետն էր Տ. Սամուէլ Ծ․ Վրդ․ Աղոյեան: 
Ժամարարն էր Տ. Կորիւն Վրդ․ Բաղդասարեան:

Կիրակի, 30 Հոկտեմբեր.- Զ. Կիրակի զկնի Խա-
չի: Ս․ Պատարագը մատուցուեցաւ Մայր Տաճարի 
Աջակողմեան դասին մէջ գտնուող Ս․ Կարապետի 
Խորանին վրայ։ Ժամարարն էր Տ․ Վազգէն Աբղ․ 
Ալէքեան։

Երկուշաբթի, 31 Հոկտեմբեր.- Սուրբ Յովսէ-
փայ Աստուածահօրն։ Ս․ Պատարագը մատուցուե-
ցաւ Գեթսեմանիի Ս. Աստուածածնայ Տաճարին 
մէջ՝ Հայր Յովսէփի գերեզմանին վրայ: Հանդիսա-
պետն էր Տ․ Թէոդորոս Ծ․ Վրդ․ Զաքարեան։ Պա-
տարագեց Տաճարի Տեսուչ՝ Տ. Արտակ Աբղ․ Տիւշէն-
եան:

Շաբաթ, 6 Նոյեմբեր.- Ս. Երկոտասան Վար-
դապետացն: Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ ի Ս. 
Գլխադիր: Ժամարարն էր Տ. Աղան Աբղ․ Գոգչեան:

Կէսօրէ ետք, Լուսարարապետ Ս. Հօր գլխա-
ւորութեամբ, Միաբանութիւնը «Հրաշափառ»-ով 
մուտք գործեց Ս. Յարութեան Տաճար, ուր ժամեր-
գութիւնն ու նախատօնակը պաշտուեցան Հայոց 
Ս. Գրիգոր Լուսաւորիչ եկեղեցւոյ մէջ: Ապա Տնօ-
րինական Սրբատեղեաց այցելութեան թափօրին 
հանդիսապետեց Տ․ Թէոդորոս Ծ․ Վրդ․ Զաքարեան։

Կիրակի, 7 Նոյեմբեր.- Է. Կիրակի զկնի Խաչի: 
Գիւտ Ս. Խաչի: Առաւօտեան ժամը 5։30-ին, հան-
դիսապետութեամբ Տ. Թէոդորոս Ծ. Վրդ. Զաքար-
եանի միաբան հայրեր մեկնեցան Ս. Յարութեան 
Տաճար։ Ս․ Գողգոթայի ուխտէն ետք, Ս. Գրիգոր 
Լուսաւորիչ եկեղեցւոյ մէջ պաշտուեցան Գիշերա-
յին եւ Առաւօտեան ժամերգութիւնները:

Լուսարարապետ Սրբազան Հօր երկրորդ 
մուտքէն ետք, նոյն եկեղեցւոյ մէջ մատուցուեցաւ 
օրուան հանդիսաւոր Ս․ Պատարագը: Ժամարարն 
էր Տ. Արտէն Քհնյ Աբրահամեան: Ապա կատար-
ւեցաւ մեծահանդէս թափօր, նախ Գիւտ Խաչի Այ-
րը, ապա Ս. Գերեզմանին շուրջ եռադարձ թափօ-
րով եւ մէկ անգամ Պատանատեղւոյն: Թափօրը 
գլխաւորեց Տ. Սեւան Արք. Ղարիպեան, ամպհովա-
նիի տակ եւ Կենաց Փայտի մասունքն ի ձեռին: 
«Խաչի քո Քրիստոս» շարականի երգեցողութենէն 
եւ խնկարկութենէն ետք, արարողութիւնները վեր-

ջացան Ս. Գրիգոր Լուսաւորիչ եկեղեցւոյ մէջ: Այս-
պէս փակելով 2022 տարուան Ս. Յարութեան Տա-
ճարի հանդիսութեանց շրջանը:

Շաբաթ, 12 Նոյեմբեր.- Սրբոյն Յովհաննու 
Ոսկեբերան Հայրապետին։ Ս․ Պատարագը մա-
տուցուեցաւ ի Ս․ Գլխադիր։ Ժամարարն էր Տ․ Խադ 
Վրդ․ Ճունտուրեան։

Կիրակի, 13 Նոյեմբեր.- Ը. Կիրակի զկնի Խա-
չի: Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ ի Ս. Յարութիւն՝ 
մեր վերնամատրան մէջ: Հանդիսապետն էր Տ. 
Բարսեղ Ծ․ Վրդ․ Գալէմտէրեան: Ժամարարն էր Տ․ 
Կոմիտաս Վրդ․ Շէրպէթճեան:

Ուրբաթ, 18 Նոյեմբեր.- Նախատօնակին ի 
Ս. Հրեշտակապետաց նախագահեց Տ. Սեւան Արք․ 
Ղարիպեան:

Շաբաթ, 19 Նոյեմբեր.- Ս.  Հրեշտակապե-
տացն Գաբրիէլի եւ Միքայէլի։ Գիշերային եւ Առա-
ւօտեան ժամերգութիւնները պաշտուեցան ի Ս․ 
Հրեշտակապետաց։ Պատարագեց եւ քարոզեց Ս․ 
Հրեշտակապետաց Վանքի Տեսուչ՝ Տ․ Ղեւոնդ Վրդ․ 
Յովհաննիսեան։

Կիրակի, 20 Նոյեմբեր.- Թ. Կիրակի զկնի Խա-
չի։ Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ ի Ս․ Հրեշտա-
կապետաց։ Պատարագեց Մայր Աթոռ Սբ․ Էջ-
միածնի միաբաններէն հիւրաբար Սուրբ Աթոռ 
ժամանած Հայաստանի Հանրապետութեան Զին-
ւած Ուժերու հոգեւոր առաջնորդ՝ Տ․ Մովսէս Վրդ. 
Սարգսեան։

Շաբաթ, 26 Նոյեմբեր.- Ս. Առաքելոցն Անդ-
րէի եւ Փիլիպպոսի: Ս․ Պատարագը մատուցուեցաւ 
ի Ս․ Գլխադիր: Պատարագեց Տ․ Գէորգ Աբղ․ Հայ-
րապետեան։

Կիրակի, 27 Նոյեմբեր.- Ժ. Կիրակի զկնի Խա-
չի։ Պատարագը մատուցուեցաւ ի Ս. Յարութիւն 
մեր վերնամատրան մէջ: Հանդիսապետն էր Տ. Թէ-
ոդորոս Ծ․ Վրդ․ Զաքարեան: Պատարագեց Տ․ Ներ-
սեհ Աբղ․ Ալոյեան:

Շաբաթ, 3 Դեկտեմբեր.- Ամենայն Սրբոց՝ 
հնոց եւ նորոց, յայտից եւ անյայտից: Նախագա-
հութեամբ Տ. Սեւան Արք. Ղարիպեանի Կատարուե-
ցաւ ուխտագնացութիւն դէպի Հայոց Փիլիպպոսի 
աղբիւր-սրբավայր: 

Երեկոյեան նախատօնակին ի Սբ․ Յակոբ 
նախագահեց Տ․ Սեւան Արք․ Ղարիպեան։

Կիրակի, 4 Դեկտեմբեր.- Ընծայումն Սբ․ 
Աստուածածնի: Առաւօտուն Լուսարարապետ Ս. 
Հօր գլխաւորութեամբ, Միաբան Հայրեր ինքնա-
շարժներով մեկնեցան Գեթսեմանիի պարտէզ եւ 
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«Հրաշափառ»-ով մուտք գործեցին Ս. Աստուա-
ծածնայ Տաճար, ուր Տիրամօր Ս. Գերեզմանին վը-
րայ օրուան հանդիսաւոր Ս. Պատարագը մատոյց 
Տ. Թէոդորոս Ծ․ Վրդ․ Զաքարեան: 

Յաւարտ Ս․ Պատարագի կատարուեցաւ Հո-
գեհանգստեան պաշտօն վասն հոգւոցն Կիւլապի 
Կիւլպէնկեանի եւ համայն ննջեցելոց Կիւլպէնկեան 
գերդաստանի։

Շաբաթ, 10 Դեկտեմբեր.- Ս. Գրիգորի Սքան-
չելագործին, Նիկողայոսի Հայրապետին եւ Միւ-
ռոնայ Եպիսկոպոսին: Ս․ Պատարագը մատուց-
ւեցաւ ի Սբ․ Գլխադիր։ Ժամարարն էր Տ․ Արշակ 
Աբղ․ Ղազարեան։

Կիրակի, 11 Դեկտեմբեր.- Ա․ Կիրակի Յիս-
նակաց։ Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ ի Ս. Յա-
րութիւն՝ մեր վերնամատրան մէջ: Հանդիսապետն 
էր Տ. Սեւան Արք․ Ղարիպեան: Պատարագեց Տ․ 
Ղեւոնդ Վրդ․ Յովհաննիսեան:

Ուրբաթ, 16 Դեկտեմբեր.- Նախատօնակին 
ի Սբ. Յակոբ նախագահեց Լուսարարապետ Տ. Սե-
ւան Արք. Ղարիպեան:

Շաբաթ, 17 Դեկտեմբեր.- Սրբոց Առաքելոց 
եւ առաջին Լուսաւորչացն մերոց՝ Թադէոսի եւ Բար-
թուղիմէոսի։ Պատարագը մատուցուեցաւ ի Սբ․ 
Գլխադիր։ Ժամարարն էր Տ․ Վանիկ Ծ․ Վրդ․ Ման-
կասարեան։

Կիրակի, 18 Դեկտեմբեր.- Բ. Կիրակի Յիսնա-
կաց։ Ս․ Պատարագը մատուցուեցաւ Մայր Տաճա-
րի Ձախակողմեան դասին մէջ գտնուող Ս․ Աստ-
ւածածնի Խորանին վրայ։ Ժամարարն էր Տ․ Կորիւն 
Վրդ․ Բաղդասարեան։

Չորեքշաբթի, 21 Դեկտեմբեր.- Նախատօ-
նակին ի Ս. Յակոբ նախագահեց Լուսարարապետ 
Տ. Սեւան Արք. Ղարիպեան:

Հինգշաբթի, 22 Դեկտեմբեր.- Յղութիւն Սբ․ 
Աստուածածնի  ի  յԱննայէ։ Առաւօտուն Լուսարա-
րապետ Սրբազան Հօր գլխաւորութեամբ Միաբան 
Հայրեր ինքնաշարժներով մեկնեցան Գեթսեմա-
նիի պարտէզ եւ «Հրաշափառ»-ով մուտք գործե-
ցին Սբ․ Աստուածածնայ Տաճար, ուր օրուան հան-
դիսաւոր Ս. Պատարագը Տիրամօր Սբ․ Գերեզմանի 
վրայ մատոյց եւ քարոզեց Տ․ Բարսեղ Ծ․ Վրդ․ Գա-
լէմտէրեան։

Շաբաթ, 24 Դեկտեմբեր.- Ս. Նիկողայոսի 
Սքանչելագործին: Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ 
ի Ս. Յակոբ, Ս. Մակարայ մատրան մէջ: Ժամա-
րարն էր Տ. Արտէն Քհնյ Աբրահամեան: Վերաբե-
րումը կատարուեցաւ գաւթին մէջ գտնուող Ս. Նի-
կողայոսի Սեղանին վրայէն:

Կիրակի, 25 Դեկտեմբեր.- Գ․ Կիրակի Յիսնա-
կաց։ Ս. Պատարագը մատուցուեցաւ ի Ս. Յարու-
թիւն՝ մեր վերնամատրան մէջ: Հանդիսապետն էր 
Տ. Սեւան Արք․ Ղարիպեան: Պատարագեց Տ․ Կոմի-
տաս Վրդ․ Շէրպէթճեան:

Ուրբաթ, 30 Դեկտեմբեր.- Նախատօնակին 
ի Սբ. Յակոբ նախագահեց Լուսարարապետ Տ. Սե-
ւան Արք. Ղարիպեան:

Շաբաթ, 31 Դեկտեմբեր.- Ս. Յակոբայ Մըծ-
բնայ Հայրապետին, Մարուգէի Ճգնաւորին եւ Մե-
լիտոսի Եպիսկոպոսին: Ս. Պատարագը մատուց-
ւեցաւ ի Ս. Գլխադիր: Ժամարարն էր Տ. Թէոդորոս 
Ծ․ Վրդ․ Զաքարեան։

Պատրաստեց՝ ՅՈՎՀԱՆՆԷՍ ՍՐԿ. ԽՈՒՏԱՎԵՐՏԵԱՆ
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ՊԱՇՏՕՆԱԿԱՆՔ

Երեքշաբթի, 9 Օգոստոս.- Երուսաղամի Լա-
տին Պատրիարք Ամեն. Տ. Փիերպատիսթա Փիցա-
պալա այցելեց Հայոց Պատրիարքարան եւ հանդի-
պում ունեցաւ Նորին Ամենապատուութիւն Տ. 
Նուրհան Պատրիարք Մանուկեանի հետ:  

Երեքշաբթի, 16 Օգոստոս.- Երուսաղէմի Հին 
քաղաքի նոր ոստիկանապետ՝ Տիար Ավի Քոհէն եւ 
Ս. Յարութեան տաճարի նոր պատասխանատու 
ոստիկան՝ Տիար Խալետ Սնան, այցելեցին Պատըր-
իարքարան եւ հանդիպում ունեցան Ամենապա-
տիւ Տ. Նուրհան Պատրիարք Մանուկեանի հետ:

Նոյն օրը Պատրիարքարան այցելեց «Պա-
ղեստինի Աստուածաշնչեան ընկերութեան» տնօ-
րէն՝ Տիար Նաշատ Ֆիլմօ եւ հանդիպում ունեցաւ 
Ամենապատիւ Պատրիարք Սրբազան Հօր հետ:  

Ուրբաթ, 26 Օգոստոս.- Իսրայէլի Բատ Յամ 
քաղաքին մէջ անցկացուող սամբոյի միջազգային 
մրցումներուն մասնակցելու համար Սուրբ Երկիր 
ժամանած ՀՀ սամբոյի թիմի մարզիկները եւ մար-
զիչները այցելեցին Պատրիարքարան եւ հանդի-
պում ունեցան Ամենապատիւ Տ. Նուրհան Պատըր-
իարք Մանուկեանի հետ:

Երկուշաբթի, 29 Օգոստոս.- Երուսաղէմի Ասո-
րի Եկեղեցւոյ եպիսկոպոսական առժամեայ փո-
խանորդ՝ Գերաշնորհ Տ. Անթիմոս Ճաք Յակուբ այ-
ցելեց Պատրիարքարան եւ հանդիպում ունեցաւ 
Սուրբ Աթոռոյս Գահակալ՝ Ամենապատիւ Տ. Նուր-
հան Պատրիարք Մանուկեանի հետ:

Երեքշաբթի, 30 Օգոստոս.- Ասորւոց Ս․ Մար-
կոս եկեղեցւոյ մէջ ի յիշատակ Ասորիներու 
եպիսկոպոս՝ Տ․ Մար Գաբրիէլ Արքեպս. Տահոի, 
մատուցուեցաւ Սուրբ Պատարագ եւ կատարուե-
ցաւ Հոգեհանգստեան պաշտօն։ Սուրբ Աթոռոյս 
կողմէ ներկայ գտնուեցաւ Թարգման Հայր Սուր-
բը՝ Հոգշ․ Տ․ Վազգէն Աբղ․ Ալէքեան։

Նոյն օրը, Ս. Յարութեան տաճարի յատակի 
եւ հիմերու նորոգութեան հարցերով Սուրբ Երկրի 
Քուսթոտիայի մէջ կազմակերպուած ժողովին Երու-
սաղէմի Հայոց Պատիարքութեան կողմէ մաս-

նակցեցան Լուսարարապետ Տ. Սեւան Արք. Ղա-
րիպեան, Տաճարի տեսուչ՝ Տ. Սամուէլ Ծ. Վրդ. 
Աղոյեան, Դիւանապետ՝ Տ. Կորիւն Վրդ. Բաղդա-
սարեան եւ Թարգման՝ Տ. Վազգէն Աբղ. Ալէքեան:

Չորեքշաբթի, 31 Օգոստոս.- Իսրայէլի Ներ-
քին Ապահովութեան նախարարի եւ Սուրբ Երկրի 
քրիստոնեայ հոգեւոր պետերու միջեւ տեղի ունե-
ցած հանդիպմանը մասնակցեցաւ Սուրբ Աթոռոյ 
Լուսարարապետ Տ. Սեւան Արք. Ղարիպեան, ըն-
կերակցութեամբ Դիւանապետ՝ Տ. Կորիւն Վրդ. 
Բաղդասարեան:

Երկուշաբթի, 5 Սեպտեմբեր.- Հայաստանի 
մէջ Իսրայէլի նորանշանակ դեսպան Տիար Եոէլ 
Լիոն, ընկերակցութեամբ Իսրայէլի Արտաքին Գոր-
ծոց Նախարարութեան Կովկասի եւ Միջին Ասիոյ 
երկիրներու վարչութեան պետ՝ Տիկին Միխալ 
Հերշկովիչի այցելեց Պատրիարքարան եւ հանդի-
պում ունեցաւ Սուրբ Աթոռոյս Գահակալ՝ Ամեն. Տ. 
Նուրհան Պատրիարք Մանուկեանի հետ: 

Կիրակի, 11 Սեպտեմբեր.- Հայաստանի 
Հանրապետութեան Առողջապահութեան նախա-
րարուհի՝ Տիկին Անահիտ Աւանէսեան, ընկերակ-
ցութեամբ Իսրայէլի մէջ Հայաստանի Հանրապե-
տութեան դեսպան՝ Տիար Արման Յակոբեանի եւ 
Հայաստանի Հանրապետութեան Առողջապահու-
թեան նախարարի առաջին տեղակալ՝ Տիկին Լէ-
նա Նանուշեանի, այցելեց Պատրիարքարան եւ հան-
դիպում ունեցաւ Սուրբ Աթոռոյս Գահակալ՝ Ամեն. 
Տ. Նուրհան Պատրիարք Մանուկեանի հետ: 

Երեքշաբթի, 13 Սեպտեմբեր.- Իսրայէլի Ներ-
քին Գործոց Նախարարութեան Փոքրամասնու-
թիւններու վարչութեան նորանշանակ պետ՝ Տիար 
Լիոր Շախար, ընկերակցութեամբ նոյն վարչու-
թեան Քրիստոնէական համայնքներու բաժնի վարիչ՝ 
Տիար Սէզար Մարճիէի, իր պաշտօնը ստանձ-
նելուն առիթով այցելեց Պատրիարքարան եւ հան-
դիպում ունեցաւ Ամեն. Տ․ Նուրհան Պատրիարք 
Մանուկեանի հետ։

Չորեքշաբթի, 14 Սեպտեմբեր.- Երուսաղէմի 
Հին քաղաքի ոստիկանատան մէջ տեղի ուենցած 
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նոր ոստիկանապետ՝ Տիար Ավի Քոհէնի պաշտօնի 
ստանձնման արարողութեան ներկայ գտնուեցաւ 
Սուրբ Աթոռոյս Դիւանապետ՝ Տ. Կորիւն Վրդ. Բաղ-
դասարեան: 

Կիրակի, 18 Սեպտեմբեր.- Երուսաղէմի գըլ-
խաւոր ոստիկանապետին կողմէ հրէական Նոր 
Տարուան առիթով կազմակերպուած ընդունելու-
թեան Սուրբ Աթոռոյս կողմէ ներկայ գտնուեցաւ 
Դիւանապետ Տ. Կորիւն Վրդ. Բաղդասարեան, որ 
նաեւ խօսեցաւ յանուն Քրիստոնեայ համայնքնե-
րու:

Երեքշաբթի, 20 Սեպտեմբեր.- Քրիստոնեայ 
համայնքներու պատասխանատու ոստիկան՝ Տիար 
Ալա Հ’արբ այցելեց Պատրիարքարան եւ հանդի-
պում ունեցաւ Ամեն. Տ. Նուրհան Պատրիարք Մա-
նուկեանի հետ:

Հինգշաբթի, 3 Նոյեմբեր.- Ս․ Ծննդեան եւ Աստ-
ւածայայտնութեան տօներուն ընդառաջ, Գուշ Հա-
ցիոնի զինուորապետ՝ Տիար Նապիլ Թաֆէշ, Ներ-
քին գործոց նախարարութեան քրիստոնեաներու 
բաժնի վարիչ՝ Տիար Սէզար Մարճիէ, եւ Հին քա-
ղաքի ոստիկանատան քրիստոնեաներու բաժնի 
պատասխանատու սպայ՝ Տիար Ալա Հ’արպ իրենց 
օգնականներով այցելեցին Պատրիարքարան եւ 
հանդիպում ունեցան Սուրբ Աթոռոյս Գահակալ՝ 
Ամեն. Տ․ Նուրհան Պատրիարք Մանուկեանի հետ։

Նոյն օրը, Day of People’s Unity-ի առիթով 
Իսրայէլի մէջ Ռուսոիոյ դեսպանին կողմէ կազմա-
կերպուած ընդունելութեան ներկայ գտնուեցաւ Ս. 
Աթոռոյս Դիւանապետ՝ Տ. Կորիւն Վրդ. Բաղդասար-
եան:

Ուրբաթ, 4 Նոյեմբեր.- Իսրայէլի Արտաքին 
գործոց նախարարութեան պաշտօնեայ՝ Տիկին 
Շարոն Ռեկեւի ուղեկցութեամբ իսրայէլացի խումբ 
մը լուսանկարիչներ այցելեցին Պատրիարքարան 
եւ հանդիպում ունեցան Ամենապատիւ Պատըր-
իարք Սրբազան Հօր հետ:

Հինգշաբթի, 10 Նոյեմբեր.- Իսրայէլի հրաւէ-
րով Սուրբ Երկիր այցելած Երեւանի Կեդրոնական 
Պանքի երկու պաշտօնեայ այցելեցին Պատրիար-
քարան եւ հանդիպում ունեցան Ամեն. Տ. Նուրհան 
Պատրիարք Մանուկեանի հետ:

Երեքշաբթի, 15 Նոյեմբեր.- Իսրայէլի նորըն-
տիր Խորհրդարանի առաջին նիստին Երուսաղէ-
մի Հայոց Պատրիարքութեան կողմէ մասնակցե-
ցաւ Սուրբ Աթոռոյ Լուսարարապետ՝ Տ. Սեւան Արք. 
Ղարիպեան:

Շաբաթ, 19 Նոյեմբեր.- Maria Vision հեռուս-

տաընկերութեան աշխատակիցները՝ ուղեկցու-
թեամբ զուիցերացի իրաւապաշտպան Տիկին Վե-
րոնիքա Նէպելի, այցելեցին Պատրիարքարան եւ 
հանդիպում ունեցան Ամենապատիւ Պատրիարք 
Սրբազան Հօր հետ: Հանդիպման ընթացքին քըն-
նարկուեցան պատրիարքութեան եւ հեռուստաըն-
կերութեան միջեւ համագործակցութիւն սկսելու վե-
րաբերեալ հարցեր: 

Չորեքշաբթի, 23 Նոյեմբեր.- Յունգարիոյ 
պետքարտուղար՝ Տիար Տրիստան Ազպէճ, ընկե-
րակցութեամբ Արտաքին գործոց նախարարու-
թեան կրօնից հարցերով աւագ խորհրդական՝ 
Տիար Մարկ Աուրէլ Էրշեգինի եւ Ռամալլայի մէջ 
Յունգարիոյ ներկայացուցչութեան ղեկավար Դոկտ․ 
Ցապա Ռատաի, այցելեց Պատրիարքարան եւ հան-
դիպում ունեցաւ Նորին Ամենապատուութիւն Տ․ 
Նուրհան Պատրիարք Մանուկեանի հետ։

Հինգշաբթի, 24 Նոյեմբեր.- Ռամալլահի մէջ 
տեղի ունեցաւ Պէյթ Էլի զինուորապետի եւ Քրիս-
տոնեայ համայնքներու ներկայացուցիչներու մի-
ջեւ հանդիպում՝ քննարկելու Յորդանան գետի 
սրբավայրի վերաբերեալ հարցեր: Երուսաղէմի 
Հայոց Պատրիարքութեան կողմէ մասնակցեցան 
Սուրբ Աթոռոյս Դիւանապետ՝ Տ. Կորիւն Վրդ. Բաղ-
դասարեան, Թարգման՝ Տ. Վազգէն Աբղ. Ալէքեան 
եւ փաստաբան՝ Տիար Մազէն Քուփթի:

Ուրբաթ, 25 Նոյեմբեր.- Սուրբ Երկրի Լութե-
րական եկեղեցւոյ նախկին առաջնորդ՝ Գերշ. Տ. 
Մունիպ Եպս. Եունան այցելեց Պատրիարքարան  
եւ հանդիպում ունեցաւ Ամենապատիւ Տ. Նուրհան 
Պատրիարք Մանուկեանի հետ: 

Շաբաթ, 26 Նոյեմբեր.- Նոր Տարուան եւ 
Սուրբ Ծննդեան տօներու առիթով Երուսաղէմի 
ՀՕՄ-ի կազմակերպած տարեկան պազարին նա-
խագահեց Ամենապատիւ Պատրիարք Սրբազան 
Հայրը:

Երեքշաբթի, 29 Նոյեմբեր.- «Սուրբ Յարու-
թեան տաճարի ասպետներ» բարեգործական միու-
թեան անդամները այցելեցին Պատրիարքարան, 
հանդիպում ունեցան Սուրբ Աթոռոյ Լուսարարա-
պետ՝ Տ. Սեւան Արք. Ղարիպեանի հետ եւ Պատըր-
իարքարանին նուիրատութեան չէք մը փոխանցե-
ցին:

Ուրբաթ, 2 Դեկտեմբեր.- Նոր Տարուան եւ 
Սուրբ Ծննդեան տօներու առիթով Երուսաղէմի 
ՀԵՄ-ի կազմակերպած տարեկան պազարին նա-
խագահեց Լուսարարապետ Սրբազան Հայրը: 

Երեքշաբթի, 6 Դեկտեմբեր.- Երուսաղէմի մէջ 
Ֆրանսայի Ընդհանուր փոխ-հիւպատոս Տիար Քուեն-
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թին Լոպինոտ այցելեց Երուսաղէմի Հայկական 
թաղամաս:

Հինգշաբթի, 8 Դեկտեմբեր.- Էտուարտ եւ Հե-
լէն Մարտիկեան թանգարանի վերաբացման 
առիթով Երուսաղէմի Հայոց Պատրիարքութիւնը՝ 
համագործակցութեամբ Տիկին Իսքա Հարանիի, 
Ժառանգաւորաց վարժարանի եւ Ընծայարանի 
սրահին մէջ իսրայէլացի 120 զբօսավարներու հա-
մար կազմակերպեց սեմինար:

Հինգշաբթի, 8 Դեկտեմբեր.- Իսրայէլի մէջ 
ԱՄՆ-ի դեսպանատան «Պաղեստինեան գործերու 
բաժնի» պատասխանատու՝ Տիար Ճորճ Նոլլ, 
ուղեկցութեամբ իր երկու աշխատակիցներու, այ-
ցելեց Երուսաղէմի Հայկական թաղամաս, Էտու-
արտ եւ Հելէն Մարդիկեան թանգարան եւ Գա-
լուստ Կիւլպէնկեան մատենադարան:

Ուրբաթ, 16 Դեկտեմբեր.- Կաթոլիկեան «Sa-
beel» կանանց միութեան կողմէ կազմակերպուած 
Սուրբ Ծննդեան տարեկան ընթրիքին Սուրբ Աթո-
ռոյս կողմէ մասնակցեցան Թարգման՝ Տ. Վազգէն 
Աբղ. Ալէքեան եւ Ընծայարանի ուսանողները:

Շաբաթ, 17 Դեկտեմբեր.- Իսրայէլի մէջ 
ԱՄՆ-ի դեսպանատան աշխատակազմը՝ գլխաւո-
րութեամբ փոխ-դեսպան՝ Տիկին Ստեֆանի Հալլետ-
տիի, այցելեց Երուսաղէմի Հայկական թաղամաս:

Երկուշաբթի, 26 Դեկտեմբեր.- Կաթոլիկ եւ 
Բողոքական եկեղեցիներու Ս. Ծննդեան տօնի ու-
րախալի առիթով, Երուսաղէմի մէջ սկսան շնոր-
հաւորութիւնները: Պատրիարքութեանս Լուսարա-

րապետ՝ Տ․ Սեւան Արք․ Ղարիպեան Սրբազան Հայրը 
ընկերակցութեամբ Դիւանապետ՝ Տ․ Կորիւն Վրդ․ 
Բաղդասարեանի շնորհաւորական այցելութեան 
գնաց Սուրբ Երկրի Պապական Նուիրակ՝ Տ․ Ատոլ-
ֆօ Արք․ Տիտօ Ելանայի։

Երեքշաբթի, 27 Դեկտեմբեր.- Սրբոց Յակոբ-
եանց Միաբանութիւնը հանդիսապետութեամբ Ս. 
Աթոռոյս Լուսարարապետ՝ Տ. Սեւան Արք. Ղարիպ-
եանի, շնորհաւորութեան գնաց Ս. Երկրի Քիւս-
թոտ՝ Հ. Ֆրանչեսկո Փաթոնի եւ Ֆրանչիսկեան 
Միաբանութեան, ապա Լատինաց Պատրիարք 
Ամեն. Տ. Փիերպատիսթա Արք. Փիցապալայի եւ 
Միաբանութեան:

Նոյն օրը, Ամանորի եւ Ս. Ծննդեան տօներու 
առիթով Երուսաղէմի քաղաքապետ՝ Տիար Մոշէ 
Լէոնի կողմէ քրիստոնեայ համայնքներու հոգեւոր 
պետերուն տրուած ընդունելութեան ներկայ գըտ-
նուեցաւ Ս. Աթոռոյս Լուսարարապետ՝ Տ. Սեւան 
Արք. Ղարիպեան, ընկերակցութեամբ Դիւանա-
պետ՝ Տ. Կորիւն Վրդ. Բաղդասարեանի, եւ Թարգ-
մանի պաշտօնակատար՝ Տ. Ղեւոնդ Վրդ. Յովհան-
նիսեանի:

Հինգշաբթի, 29 Դեկտեմբեր.- Ամանորի եւ Ս. 
Ծննդեան տօներու առիթով Իսրայէլի նախագահ՝ 
Վսեմաշուք Տիար Իսահակ Հերցոկի կողմէ կազմա-
կերպուած ընդունելութեան Երուսաղէմի Հայոց 
Պատրիարքութեան կողմէ ներկայ գտնուեցաւ Լու-
սարարապետ Տ. Սեւան Արք. Ղարիպեան, ընկե-
րակցութեամբ Դիւանապետ՝ Տ. Կորիւն Վրդ. Բաղ-
դասարեանի:

Պատրաստեց՝ ԿՈՐԻՒՆ ՎՐԴ. ԲԱՂԴԱՍԱՐԵԱՆ
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ՍՈՒՐԲ ՅԱԿՈԲԻ ՆԵՐՍԷՆ

ԲԱՐԵՊԱՇՏԱԿԱՆ ՆՈՒԷՐՆԵՐ

Շնորհակալութեամբ եւ օրհնութեամբ կ’արձանագրենք 2022 տարւոյ
ընթացքին Ս. Յակոբեանց Մայր Տաճարին եւ այլ սրբավայրերու տրուած հետեւեալ 

բարեպաշտական նուէրները:

1. Մի ոմն Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարի Սբ. Աստուածածնայ պատկերին կը 
նուիրէ ոսկի շղթայ մը՝ չորս խաչերով:

(15 Փետրուար)    

2. Սաղիմաբնակ Տիար Նարօ Գալայճեան Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարին կը 
նուիրէ զոյգ մը միջակ ծաղկամաններ՝ հետեւեալ յիշատակարանով. «Եդան ծաղկա-
մանս ի դռն Սբ. Յկբյ. ձեռամբ Նարօ Գալայճեանի, յամի Տեառն 2022 - ի յշտկ. մօրեղբօր 
իւր Հոգշ. Տ. Համբարձում Վրդ. Քէշիշեանի, Միաբանի Ուխտին Սրբոց Յակոբեանց, 
Աւագ Թարգման - 1958-2019»: 

(20 Ապրիլ)    

3. Պրիւքսէլէն Տիկ. Անահիտ Օհանեան, Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարի Սբ. Աստ-
ւածածնայ պատկերին կը նուիրէ ոսկի շղթայով խաչ մը: 

(30 Մայիս)    

4. Երեւանէն Տիկ. Լիւպա Յովհաննիսեան Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարին կը 
նուիրէ սպիտակ յատակի վրայ ցորենի հասկերով եւ խաղողի ողկոյզներով եւ ագուց-
ւած հայկական խաչերով սկիհի ծածկոց մը՝ կէդրոնը Գառն Աստուծոյ եւ ձեռաց խաչի 
վարդագոյն բռնիչ մը՝ Մարաշի խաչերով: 

(4 Յունիս)    

5. Երեւանէն Տիկ. Վիքթորիա Յակոբեան, Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարի Սբ. Աստ-
ւածածնայ պատկերին կը նուիրէ սպիտակ ոսկեայ մատանի մը՝ ադամանդեայ քարով:  

(4 Յունիս)    

6. Մի ոմն Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարին կը նուիրէ զոյգ վզնոցներ կապոյտ 
յատակի վրայ՝ բանուած գունաւոր թելերով, հրեշտակներով եւ հայկական խաչերով:   

(4 Յունիս)    

7.  Երեւանէն Տիար Արմէն Արիստակէսեան, Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարի Սբ. 
Աստուածածնայ պատկերին կը նուիրէ արծաթեայ շղթայով խաչ մը:

(15 Յունիս)    

8. Արմաւիրէն (Հայաստան) Տիկ. Սիրուն Աւետիսեան, Սբ. Յակոբեանց Մայր 
Տաճարի Սբ. Աստուածածնայ պատկերին կը նուիրէ արծաթեայ շղթայով փոքր խաչ մը՝ 
մանր հիւսուածքով:

(15 Յունիս)    
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9. Ապարանէն Տ. Մուշէ Քհնյ Վահանեան Ս. Աթոռոյս Թարգմանատան թափօրի 
խաչին կը նուիրէ կարմիր բռնիչ մը:

(15 Յունիս)    

10. Ամեն. Տ. Նուրհան Պատրիարք Մանուկեան Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճար 
ղրկեց հրեշտակներով, վարի մասը քառաթեւ խաչով արծաթեայ կանթեղ մը՝ հետեւալ 
յիշատակարանով. «Կանթեղս է նուէր Վանուց Սրբոց Յակոբեանց բարերարութեամբ 
Աղասի եւ Ժենեա Ատոմեանց եւ Որդւոց նոցին Գէորգայ եւ Յարութիւնի, ի Պատըր-
իարքութեան Արքեպիսկոպոսի Մանուկեան, յամի Տեառն 2019»:

(29 Յունիս)

11. Հայաստանէն Տ. Թէոդիկ Քհնյ Չէթինքաեա, Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարին 
կը նուիրէ կարմիր յատակի վրայ, վեցթեւեան հրեշտակներով եւ միջակ ու մանր խա-
չերով զարդարուած սկիհի ծածկոց մը՝ մէջտեղը ճաճանչաւոր շրջանակի մէջ Գառն 
Աստուծոյ:

(14 Օգոստոս)

12. Կիպրոսէն Լենա Կէօքկէզեան Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարին կը նուիրէ 
ձեռաց խաչի երկու ծոպաւոր բռնիչներ: Մէկը կարմիր մետաքսէ, չորս անկիւնները 
աղաւնիներով, միւսը՝ մութ մանիշակագոյն «քօղ» կերպասէ՝ առանց զարդի: 

(26 Սեպտեմբեր)

13. Սաղիմաբնակ Տիար Յակոբ Գալայճեան Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարին կը 
նուիրէ «մոկէթ» (գորգ) մը: 

(27 Սեպտեմբեր)

14. Երեւանի Արաբկիր համայնքի Ս. Խաչ եկեղեցւոյ Հոգեւոր հովիւ Տ. Բաբգէն 
Քհնյ Հայրապետեանի միջոցով Սոնա Աւետիսեան Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարին 
կը նուիրէ կապոյտ մետաքսի վրայ ձեռագործ խաչվառ մը՝ մէկ կողմը խաչի, միւսը՝ 
Քրիստոսի Յարութեան պատկերներով: 

(8 Հոկտեմբեր)

15. Ռուսիայէն Տիկ. Նէլլի Սարգսեան, Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարի Սբ. Աստ-
ւածածնայ պատկերին կը նուիրէ վարդագոյն քարով ոսկի մատանի մը եւ ոսկի «Գառն 
Աստուծոյ»:

(10 Հոկտեմբեր)

16. Սաղիմաբնակ Տիար Յակոբ Գալայճեան, Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարին կը 
նուիրէ կապոյտ քարերով արծաթեայ ձեռաց խաչ մը՝ հետեւեալ յիշատակարանով. 
«Նուէր Սուրբ Յակոբ Եկեղեցիին ի յիշատակ Հայրիկ Վրդ. Գալայճեանի, եղբօր կողմէ»:

(19 Հոկտեմբեր)

17. Երեւանէն Տիկ. Սիլվա Սորֆազեան, Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարին կը նուիրէ 
սկիհի կարմիր ծածկոց մը եւ ձեռաց խաչի մանիշակագոյն բռնիչ մը: 

(2 Նոյեմբեր)

18. Երեւանէն Տիկ. Իրինա Աւետիսեան, Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարին կը նուի-
րէ փոքրիկ «մոկէթ» (գորգ) մը: 
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(8 Դեկտեմբեր)

19. Երեւանէն Լիանա Մելիքեան, Սբ. Յակոբեանց Մայր Տաճարի Սբ. Աստուա-
ծածանայ պատկերին կը նուիրէ ոսկի խաչ մը: 

(10 Դեկտեմբեր)

ԵՐԱՆԻ՜ ՈՐ ՈՒՆԻՑԻ ՅԻՇԱՏԱԿ Ի ՍԻՈՎՆ  

             ՍԵՒԱՆ ԱՐՔ. ՂԱՐԻՊԵԱՆ
                Լուսարարապետ Ս. Աթոռոյ
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ՍՈՒՐԲ ՅԱԿՈԲԻ ՆԵՐՍԷՆ

Ս. ԱԹՈՌՈՅՍ ԿԻՒԼՊԷՆԿԵԱՆ ՄԱՏԵՆԱԴԱՐԱՆԸ
ՇՆՈՐՀԱԿԱԼՈՒԹԵԱՄԲ ՍՏԱՑԱԾ Է ՀԵՏԵՒԵԱԼ ԳԻՐՔԵՐԸ 

Սեւան Տէյիրմենճեան Կիւլպէնկեան Մատենադարանի նուիրած է.
1. Քասիմ, Միսաք Գօչունեան, Կեանքի տեսարաններ, Կազմեցին եւ խմբագրեցին՝ 

Գրիգոր Յակոբեան եւ Սեւան Տէյիրմենճեան, Իսթանպուլ, 2009 թ․:

2. Քասիմ, Միսաք Գօչունեան, Կրակին մէջէն, Վէպ ազգային ընկերական կեանքէ, 
Աշխատասիրութեամբ՝ Սեւան Տէյիրմենճեանի, Երեւան 2010 թ.:

3. Քասիմ, Միսաք Գօչունեան, Օրուան Մտածումներ (1908-1913), Աշխատասիրու-
թեամբ՝ Սեւան Տէյիրմենճեանի, Իսթանպուլ, 2014 թ.:

4. Ռուբէն Զարդարեան, Յօդուածներ, Աշխատասիրութեամբ՝ Սեւան Տէյիրմեն-
ճեանի, Իսթանպուլ, 2015 թ․:

5. Երուանդ Արմաքէշխանլեան (Երուխան), Փոքր Ասիոյ Մէջէն, Նորավէպեր - 
Յօդուածներ, Աշխատասիրութեամբ՝ Սեւան Տէյիրմենճեանի, Իսթանպուլ 2015 թ․

6. Վահան Թէքէեան, Կեսարիա, Երթուդարձի եւ բնակութեան օրագիր մը, Կազմե-
ցին եւ խմբագրեցին՝ Գրիգոր Պըլտեան եւ Սեւան Տէյիրմենճեան, Իսթանպուլ, 2016 թ․:

7. Վահան Թէքէեան, Երկու Դրախտները, Ցիրուցան էջեր, Կազմեց եւ խմբագրեց՝ 
Սեւան Տէյիրմենճեան, Իսթանպուլ, 2017 թ․:

8. Յ․ Ճ․ Սիրունի, Գարեգին Պատրիարք Խաչատուրեան, Մենագրութիւն (ծննդեան 
80-ամեակին առթիւ), Ստանպուլ, 2003 թ․:

9. Անցուկը Մոռացուկ, Վահրամ Թորգոմեան, Պոլսահայ մտաւորականի մը ուղին՝ 
Սկիւտարէն Փարիզ, Հրատարակութիւնը պատրաստեց՝ Սեւան Տէյիրմենճեան:

10. Թորոս Ազատեան, Դեպի Էջմիածին Երթուդարձի Նօթեր, Կազմեց եւ խմբագրեց՝ 
Սեւան Տէյիրմենճեան, Իսթանպուլ, 2021 թ․:

11. Արթուր Սարկաւագ Վարդանեան կը նուիրէ Հայ Ժողովրդական Երաժշտական 
Ստեղծագործութիւն, Մաս 1, Գեղջկական երգ, Դասագիրք կոնսերուատորիայի եւ 
երաժշտ․ ուսումնարանների համար, Երեւան, 1983 թ․:

12. Անկիւնաքար հրատարակչութեան տնօրէն՝ Տիար Խաչիկ Գրիգորեան կը նուի-
րէ Կիւրեղ Աղեքսանդրացի «Մեկնութիւն Եբրայեցւոց թղթոյն», Գրաբար քննական 
բնագիր եւ անգլերէն թարգմանութիւն, Երեւան, 2021:

13. Հոգշ. Տ. Պարետ Ծ․ Վրդ․ Երէցեան իր անձնական գրադարանէն կը նուիրէ 21 
գիրք Հայերէն, Անգլերէն եւ Ֆրանսերէն լեզուներով՝ Ֆրանսերէն-Անգլերէն եւ Գեր-
մաներէն-Անգլերէն բառարաններ, Հանրագիտարան “The Columbia-Viking Desk Ency-
clopaedia”: Գիրքեր Իսրայէլի,Պաղեստինի, Երուսաղէմի, Հայկական եւ Ս․ Գրային ու-
սումնասիրութիւններու վերաբերեալ եւ այլ...

14. Երեւանի Մեսրոպ Մաշտոցի անուան Հին Ձեռագրերու Ինստիտուտը կը նուիրէ 
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կարգ մը նոր հրատակութիւններ. Յովհան Դամասկացի, Հայերէն թարգմանուած երկեր, 
Հատոր Ա․ - Յովհան Դամասկացու «Դիալեկտիկա» երկի Հայերէն թարգմանութիւնները, 
քննական բնագրեր եւ ուսումնասիրութիւնը, Երեւան, Մատենադարան, 2019:

15. Մատենադարանի Հայատառ Պարսկերէն Աւետարանի Ձեռագրերը, Քննական 
ուսումնասիրութիւն, Երեւան, Մատենադարան, 2020:

16. Ուտիքի գրչության կենտրոնները, Երեւան, Մատենադարան, 2020:

17. Մշոյ Բուլանըք գաւառի հայաբնակ գիւղերն ըստ Մկրտիչ Ա․ Խրիմեան Կաթո-
ղիկոսին ուղղուած նամակների, Գիրք 1, Երեւան, Մատենադարան, 2021:

18. Արաբական աղբիւրներ Դ․ - Կիլիկեան Հայաստանի պատմութեան Մամլուքեան 
սկզբնաղբիւրները: 

19. Իբն Աբդ Ալ-Զահիր, Երեւան, Մատենադարան, 2021:

20. Ցուցակ Մաշտոցի անուան Մատենադարանի Արաբերէն Քրիստոնէական Ձե-
ռագրերի, Երեւան, Մատենադարան, 2021:

21. Սաղիմաբնակ Տիար Գէորգ Հինդլեան կը նուիրէ. Varsen Aghabekian, A Pales-
tinian Armenian, The intertwine between the social and the political Dar Al-Kalima University 
press, Latin Patriarchate, Bait Jala, 2021.

22. “Protecting the gift of new life”, Biblical insights and inspiration about the child be-
fore birth, and ideas about how to end abortion, David Logan

23. Gift from the author to Gulbenkian Library. Nine Quarters of Jerusalem Anew Biog-
raphy of the Old City by Matthew Teller, Printed in Great Britain, 2022.

24. Նուէր հեղինակէն: Պետոյեան Ստեոպա Հայրապետի, Գրատպութիւնը Արեւել-
եան Հայաստանում 1828-1920 թուականներին, Յօդուածների ժողովածոյ, Հայաստանի 
Հանրապետութիւն, Գիտութիւնների Ազգային Ակադեմիա, Պատմութեան Ինստիտուտ, 
Երեւան, 2021: 

25. Նուէր հեղինակէն: Տաթեւիկ Մերջանեան, Կեանքի եւ մահուան խնդիրը ՆԱՐ-
ԴՈՍԻ երկերում, Երեւան, 2022:

26. Հոգշ. Տ. Ներսեհ Աբղ. Ալոյեան կը նուիրէ 5 գիրք. Խաչիկ Դաշտենց, Ռանչպար-
ների կանչը, Երեւան, 1984:

27. Անել - Տքթ․ Կարօ Յ․ Կարապետեան, Նոթեր Իտէալ Աքսոր, Հատոր երկրորդ, 
Ս․ Յակոբեանց Տպ․, Երուսաղէմ, 2012:

28. Նուէր Վիրաբեան, Գրականութեան Քրեստոմատիա, 11-րդ դասարան, 1-ին եւ 
2-րդ մասեր, 12-րդ դասարան, Երեւան, 2013 թ․, 2014 թ․:

29. Հայաստանի պատմութեան թանգարանի Դրամագիտութեան սեկտորի վա-
րիչ Տիար Ռուբէն Վարդանեան կը նուիրէ. Հայաստանի Դրամաշրջանառութեան Պատ-
մութիւնը, ՀՀ Կենտրոնական Բանկի Հրատարակութիւն, Երեւան, 2018:

30. Հայաստանի Պատմութեան թանգարանը կը նուիրէ. Սմբատ Բորոյեան, Յուշա-
գիրք Հայրենեաց, Հայաստանի պատմութեան թանգարան, Երեւան 2021:

31. Վ․ Ա․ Աբրահամեան, Հայ Համքարութիւնները Անդրկովկասի Քաղաքներում, 
Հայաստանի պատմութեան պետական թանգարան, Հայաստան Հրատարակչութիւն, 
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Երեւան, 1971:

32. Յատկանշական ցուցակ թանգարանային ժողովածոների, Պրակ 2, Անի քա-
ղաքի պեղումներից յայտնաբերուած առարկաները, Եւգենեա Մուշեղեանի աշխա-
տակցութեամբ, Հայաստանի պատմութեան պետական թանգարան, Հայաստան հրա-
տարակչութիւն, Երեւան 1982: 

33. Լիլիա Աւանեսեան, Հայկական գորգերի զարդաձեւերի ծագումնաբանու-
թիւնն ու իմաստաբանութիւնը, Հայաստանի պատմութեան թանգարան, Երեւան 2020:

34. Ա-ԴՈ Յովհաննէս Տէր-Մարտիրոսեանի, Հայութեան երկունքը, Հայաստանի 
պատմութեան թանգարան, Երեւան, 2014:

35. Ռուբէն Վարդանեան, Սիլլոգէ հայկական դրամների Հայաստան - Հատոր 1, 
Հռոմէական Հանրապետութիւն, Հայաստանի պատմութեան թանգարան, Երեւան 2011:

36. Ռուբէն Վարդանեան, Սիլլոգէ հայկական դրամների Հայաստան - Հատոր 5, 
Կիլիկիա, Լեւոն 4-րդ, Կի, Կոստանդին 3-րդ, Կոստանդին 4-րդ, Լեւոն 5-րդ, Հայաստանի 
պատմութեան թանգարան, Երեւան, 2020:

37. Արմինէ Զոհրաբեան, Հայաստանի դրամական տնտեսութիւնը 3-10-րդ դարե-
րում, Սասանեան եւ Արաբական շրջան, Հայաստանի պատմութեան թանգարան, Երե-
ւան, 2021:

38. Յասմիկ Յովհաննիսեան, “Sylloge Nummorum Byzantinorum”, Հայաստան - Հա-
տոր 3-րդ, Անանուն Ֆոլիսներ A դաս, Հայաստանի պատմութեան թանգարան, Երեւան, 
2016:

39. Վարուժան Արք․ Հերկելեան կը նուիրէ երեք գիրք. Ես, այս գիշեր 2 - Արցախի 
վերքը, «Գառնի» մատենաշար ուսանողական 43, 2021 թ․:

40. Ես, այս գիշեր 3 – Հոգեւոր Կիլիլիան, «Գառնի» մատենաշար ուսանողական 
44, 2021 թ․:

41. Առակներ – Մխիթար Գոշ, Աշխարհաբարի վերածեց՝ Վարուժան Արք․ Հերկել-
եան, «Գառնի» մատենաշար ուսանողական 45, 2022 թ․:

42. Ն․Ս․Օ․Տ․Տ․ Արամ Ա․ Կաթողիկոս Մեծի Տանն Կիլիկիոյ, Հայրապետական 25-ամեայ 
գահակալութիւն (1995-2020), Արժեւորում եւ վկայութիւններ, Անթիլիաս, 2021:

43. From Davit Ghazaryan, UK Representative Executive Coaching and Training Insti-
tute, Rima Khachatryan, The Daughter of an Émigré, London 2021.

44. Սեւան Տէյիրմենճեան կը նուիրէ. Շաւարշ Քահանայ Պալըմեան, Գաւառէն 
ձայներ, Հրատարակութիւնը՝ Սեւան Տէյիրմենճեանի, Ստամպուլ, 2016:

45. Շաւարշ Քահանայ Պալըմեան, Ու ես կ’երթամ, Հրատարակութիւնը՝ Արտաշէս 
Մարկոսեանի, Ստամպուլ, 2005:

46. Վարդուհի Քալանթար, Կեդրոնական բանտի կիներուն բաժինը, Լեռնա Էքմէք-
ճիօղլուի յառաջաբանով, Հրատարակութիւնը՝ Սեւան Տէյիրմենճեանի, Ստամպուլ, 2022:

47. Զապէլ Եսայեան, Ժողովուրդի մը հոգեվարքը, Մարկ Նշանեանի յառաջաբանով, 
Հրատարակութիւնը՝ Սեւան Տէյիրմենճեանի, Ստամպուլ, 2022:

48. Մինաս Վրդ․ Ամդեցի Պատրիարք երուսաղէմի 1630 – 1704 Նոյմբ․ 24, Գրեց՝ 
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Կարապետ Եպս․ Ամատունի, Վիեննա, 1984:

49. Դոկտ․ Աբէլ Քհնյ Մանուկեան, Հայ Եկեղեցւոյ Սարկաւագուհիները, Պէյրութ, 
Լիբանան, 2022:

50. Յակոբ եւ Ռիթա Գալայճեաններ Մատենադարանին կը նուիրէն 35 գիրք:

51. Александр Логвиненко, Храм Гроба Господня, Иерусалим. Старый Город, Москва 
2022.

52. Սուսաննա Գրիգորեանը կը նուիրէ. Գրիգոր Տաթեւացի «Գիրք Հարցմանց», 
Թարգմանութիւնը՝ Սուսաննա Գրիգորեանի, Երեւան 2020:

53. Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնի Տպագրատունը կը նուիրէ. Քրիստոնեայ Հայաս-
տան կրօնական, մշակութային, լրատուական երկշաբաթաթերթ 2019 (528) – 2022 
(607), Բացառիկ թիւ ուվիրուած Կոմիտաս Վարդապետի եւ Յովհաննէս Թումանեանի 
ծննդեան 150-ամեակին, 2019:

54. Էջմիածին պաշտօնական ամսագիր Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսութեան Մայր 
Աթոռ Սուրբ Էջմիածնի 2018 (Ժ, ԺԱ, ԺԲ), 2019 (Ա – ԺԲ), 2020 (Ա – ԺԲ), 2021 (Ա – ԺԲ), 
2022 (Ա, Բ): 

55. Արցախի հոգեւոր – պատմական յուշարձանների քարտէզ (Հայերէն, Անգլերէն 
եւ Ռուսերէն):

56. Համաբարբառ Կանոնագիրք Հայոց, Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածին, 2020:

57. Գարեգին Բ․ Կաթողիկոս Ամենայն Հայոց, Տարեգրութիւն եւ կենսամատենա-
գրութիւն, Սուրբ Էջմիածին, 2020:

58. Հեթում Բ․ Արքայի Ճաշոցը, Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածին, 2019:

59. Օրացոյց Ս․ Էջմիածնի 2022 – 2023:

60. Հայ Եկեղեցու Հայրեր, Պօղոս Պատրիարք Ադրիանուպոլսեցի, Խրատի թան-
գարան (18-19 րդ դդ․), Սուրբ Էջմիածին, 2019:

61. Վաւերագրեր Հայ Եկեղեցու Պատմութեան, Գիրք ԺԷ, Գէորգեան Ճեմարան, 
Թանգարան, «Արարատ» Ամսագիր, Փաստաթղթերի Ժողովածոյ, Սուրբ Էջմիածին 2018:

62. Վաւերագրեր Հայ Եկեղեցու Պատմութեան, Գիրք ԻԱ, Կոմիտաս Վարդապետ 
Սողոմոնեան 1869-1935, Փաստաթղթերի Ժողովածոյ, Սուրբ Էջմիածին, 2019:

63. Վաւերագրեր Հայ Եկեղեցու Պատմութեան, Գիրք ԻԲ, Մկրտիչ Ա․ Խրիմեան Կա-
թողիկոս Ամենայն Հայոց 1820-1892-1907, Մաս Բ․, Փաստաթղթերի Ժողովածոյ, Սուրբ 
Էջմիածին, 2020:

64. Վաւերագրեր Հայ Եկեղեցու Պատմութեան, Գիրք ԻԴ, Մկրտիչ Ա․ Խրիմեան 
Կաթողիկոս Ամենայն Հայոց 1892-1907, Մաս Գ․, Կոնդակներ 1893-1896, Սուրբ Էջմիածին 
2021:

65. Վրէժ Վարդանեան Ս․ Գրիգոր Լուսաւորիչ եւ Ս․ Սահակ եւ Պարթեւ կաթողի-
կոսները դարաշրջանի հոլովոյթում, Սուրբ Էջմիածին, 2020:

66. Հայաստանի նշանաւոր վանքերը եւ եկեղեցիները, Սուրբ Էջմիածին 2020:

67. Արսէն Յարութիւնեան,Հին Երեւանի եպիսկոպոսանիստ եկեղեցին, Երկուերե-
սանի - Ս․ Պօղոս-Պետրոս, Սուրբ Էջմիածին, 2021:
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68. Շուշան Խաչատրեան, Կրօնի դերը Հայոց Ցեղասպանութեան իրագործման 
մէջ, Սուրբ Էջմիածին, 2020:

69. Ընտրանի ժամանակակից աստուածաբանական մտքի, Հատոր Ա․, Տեսական 
Աստուածաբանութեան հարցեր, Սուրբ Էջմիածին, 2020:

70. Մկրտիչ Ա․ Ամենայն հայոց կաթողիկոս, Դրախտի ընտանիք Սիրաք եւ Սամուէլ, 
Պապիկ եւ Թոռնիկ, Սուրբ Էջմիածին, 2019:

71. Հենրիկ Սուազեան, Աղուանից աշխարհի հոգեւոր առաջնորդները եւ առաջ-
նորդանիստ կենտրոնները, Սուրբ Էջմիածին, 2021:

72. Տ․ Եղիշէ Աւագ Քահանայ Սարգսեան, Դրուագներ Հայ եկեղեցու պատմութեան, 
Սուրբ Էջմիածին, 2020:

73. Դանիէլ Պատրիարք, Ռումինիայի Օրթոտոքս Եկեղեցու խնդութիւն եւ հաւա-
տարմութիւն, Աստուածաբանական խորհրդածութիւններ, Սուրբ Էջմիածին, 2022:

74. Շնորհք Արքեպիսկոպոս Գալուստեան, Սրբեր Համաքրիստոնէական, Աստուա-
ծաշնչեան, Հայազգի, Սուրբ Էջմիածին, 2021:

75. Սրբալոյս Միւռոնը, Հայ Մատենագրութեան մէջ, Սուրբ Էջմիածին, 2021:

76. 19-րդ դարի Հայ Գրականութեան Քրիստոմատիա, Կազմող՝ Վաչագան Գրիգոր-
եան, Սուրբ Էջմիածին, 2021:

77. Ռազմիկ Դաւոյեան, Համատարած Թումանեան, Սուրբ Էջմիածին, 2019:

78. Տ․ Թովմա Վրդ․ Խաչատրեան, Սուրբ Էջմիածին, Քրիստոնէական առաջին 
գմբէթաւոր տաճարը, Սուրբ Էջմիածին, 2020:

79. Շնորհք Պատրիարք Գալուստեան, Ապաշխարութեան մեծ սաղմոսը, Ծ սաղ-
մոսի մեկնութիւն, Սուրբ Էջմիածին 2021:

80. Հենրիկ Սուազեան, Հայ-Աղուանական եկեղեցական յարաբերութիւնները 
2-8-րդ դարերում, Սուրբ Էջմիածին, 2019:

81. Յովսէփ Աւագ Քահանայ Յակոբեան, Հաւատի դարբնոցը, Սուրբ Էջմիածին, 
2019:

82. Մովսէս Վարդապետ Սարգսեան, Արդարացի պատերազմի տեսութիւնը, Սուրբ 
Էջմիածին, 2021:

83. Տ․ Արշակ Եպիսկոպոս Խաչատրեան, Որոնումներ․․․, Սուրբ Էջմիածին, 2019:

84. Վազգեն Ա․ Կաթողիկոս, Մեր Պատարագը, Սուրբ Էջմիածին, 2019:

85. Արժ․ Տ․ Յովսէփ Աւագ Քահանայ Յակոբեան, Աստուածասէր մարդը, Սուրբ 
Էջմիածին, 2018:

86. Աղօթագիրք, Ճանապարհ ազատութեան, Սուրբ Էջմիածին 2019:

87. Սուրբ Ներսէս Շնորհալի, Հաւատով Խոստովանիմ:

88. Գիրք Աղօթից որ կոչի վասն ամենայն ազգ պատահարաց որք գան ի վերայ 
մարդոյ, Կիպրիանոս, Սուրբ Էջմիածին, 2018:

89. Իոհան Աւագերէց Մէյենտրոֆ, Ամուսնութիւնն Ուղղափառութեան մէջ, Սուրբ 
Էջմիածին, 2021:
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90. Սրբոց տօներին նուիրուած գանձարանային կանոնները խլաթեցիական եւ 
յետ խլաթեցիական խմբագրութեան գանձարաններում, Սուրբ Էջմիածին, 2020:

91. Սաթենիկ Աւոյեան, Ռուսական կառավարութեան կրօնական քաղաքականու-
թիւնը Այսրկովկասի Հայ Առաքելական, Վրաց Ուղղափառ եկեղեցիների եւ Մուսուլմա-
նական կրօնական կառոյցների նկատմամբ (1903-1917), Սուրբ Էջմիածին, 2020:

92. Jasmine Dum-Tragut Christina Maranci Serjio La Porta, Armenian Cultural-Religious 
Heritage of Artsakh, (Major Sites In The Territories Currently Occupied By Azerbaijan), Holy 
Etchmiadzin, 2021.

93. Гевонд Вардапет Оганесян / Ղեւոնդ Վրդ․ Յովհաննիսեան, Господи! Отверзи 
Уста Мои Молитвослов / Աղօթագիրք, Св. Эчмиадзин, 2019 \ Ս․ Էջմիածին, 2019:

94. В. Г. Тунян / Վալերի Գ․ Թունեան, Католикос Всех Армян Матеос 1 Чухаджян  
1858-1865 / Ամենայն Հայոց Կաթողիկոս Մատթէոս Ա. Չուհաջեան 1858-1865, Св. Эчмиадзин 
/ Սուրբ Էջմիածին, 2021:

95. В. Г. Тунян / Վալերի Գ․ Թունեան, Верховный Католикос Всех Армян Геворг 
4 «Великий Деяниями» 1866-1882 / Ամենայն Հայոց Կաթողիկոս Գէորգ Դ. Կոստանդ-
նուպոլսեցի 1866-1882, Св. Эчмиадзин / Սուրբ Էջմիածին, 2019:

96. From the author of the books “Araratians” \ “םיטררא” and “Kallah” \ “הלכ”, Ora Ahi-
meir / ריאמיחא הרוא, Donates to our Library her latest published book (one copy), “In Berta's 
Salon” / הטרב לש ןולסב, Printed in Israel, Tel Aviv, 2022.

     ԱՆՆԱ ԿԷՃԷՔՈՒՇԵԱՆ
                     Գրադարանավարուհի Կիւլպէնկեան Մատենադարանի

ՎՐԻՊԱԿ

«Սիոն»-ի նախորդ թիւին մէջ (2022, թիւ 4-7) հետեւեալ վրիպակը սպրդած է.

 էջ                             տող                                  սխալ                            ճիշդ

153                    վերնագրին մէջ                       հայերի                       հայրերի

Կը հայցենք յօդուածագիր բ.գ.թ Տիար Արման Յակոբեանի ներողամտութիւնը:
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ՑԱՆԿ ՆԻՒԹՈՑ 2022 ՏԱՐՒՈՅ

ԱՐՈՒԵՍՏ

ՎՈՎԱ ԱՐԶՈՒՄԱՆԵԱՆ
«Իմ ընտանիքը իմ ճամպրուկում է», եւ «Գոմէշը» մոնոներկայացումների
կառուցուածքա-բովանդակային առանձնայատկութիւնները                                                       10

ԲԱՆԱՍԻՐԱԿԱՆ

ՆԵՐՍԵՀ ԱԲԵՂԱՅ ԱԼՈՅԵԱՆ
- Արդի գրական արեւմտահայերէնի լեզուական նորմը եւ 
Երուսաղէմի հայութեան խօսուածքը                                                                                 18

- Կնոջ կերպաւորումը Ծերենցի վէպերում                                                                          123

ՈՎՍԱՆՆԱ ԻՍՐԱՅԷԼԵԱՆ
«Սասունցի Դաւիթ» էպոսի թումանեանական մշակումը
ժողովրդական տարբերակների զուգահեռներում                                                                       138

ՎՈՎԱ ԱՐԶՈՒՄԱՆԵԱՆ
- Հայ ժամանակակից երկու արձակագիրների
ստեղծագործութիւնների ժանրային հնարաւորութիւնները                                         144

- Պատմութեան եւ կոմպոզիցիոն պատկերի հատուող
զուգահեռները ժամանակակից վէպում եւ ասքում                                                           333

ԱՐՄԱՆ ՅԱԿՈԲԵԱՆ
Եգիպտոսի հայրերի ասոյթները                                                                                       153

OVSANNA KHACHATRYAN
The Genre Of The Graṛajkʻ In Armenian Manuscripts                                                                       176

ԴՈԿՏ. ԶԱՒԷՆ ԱՒ. ՔՀՆՅ ԱՐԶՈՒՄԱՆԵԱՆ
Ղեւոնդ եւ Ուխտանէս պատմիչներու անգլերէն առաջին թարգմանութիւնները             183

ՎԱՐԴՈՒՀԻ ԲԱՐՍԵՂԵԱՆ
Արիստակէս Լաստիվերցու «Պատմութեան» գրաբար
եւ աշխարհաբար բնագրերի բառապաշարը                                                                       327

ԲԱՆԱՍՏԵՂԾԱԿԱՆ

ՅԱԿՈԲ ԱՐՔ. ԳԼՆՃԵԱՆ
Ինչի՞դ է պէտք                                                                                                                    16

ՀՄԱՅԵԱԿ ԳՐԱՆԵԱՆ
Բեթղեհէմ                                                                                                                                 17

ՍԱՄՈՒԷԼ Ծ. ՎՐԴ.
- Քննող աչքը                                                                                                                 341

- Տաճարն Աստուծոյ                                                                                                       342

- Քարեր Սիոնի                                                                                                              343
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ՄԱՍԵԱՑ ԽԱՉՎԱՐԴ
Հայոց ողբ                                                                                                                         344

ԳՐԱԽՕՍԱԿԱՆ

ՎՈՎԱ ԱՐԶՈՒՄԱՆԵԱՆ
Լաուրա Մուրատեան, «Գրականագիտական դիտումներ ժամանակի մէջ»,
Երեւան, Հայաստան հրատ., 2021, էջ 528                                                                              35

ԱԷԼԻՏԱ ԴՈԼՈՒԽԱՆԵԱՆ
Հայ բանագիտութեան նուիրեալի նոր գիրքը                                                                   188

ԴԻՒԱՆ ՍՈՒՐԲ ԱԹՈՌՈՅ

- Յայտարարութիւն «Լոյսի» արարողութեան վերաբերեալ                                               310

- Երկրորդ Յայտարարութիւն «Լոյսի»                                                                                 310

ԼԵԶՈՒԱԲԱՆԱԿԱՆ

REVD. DR. ZAVEN ARZOUMANIAN, PhD
Language of worship in the Armenian Church                                                                         40

ԿԵՆՍԱԳՐԱԿԱՆ

ԱՐՄԻՆԷ ՄԵԼՔՈՆԵԱՆ
Մանչէստրի Հայ համայնքը Ղեւոնդ Վարդապետ Փիրղալէմեանի
հոգեւոր առաջնորդութեան տարիներին (1873-1878)                                                     345

ԿՐՕՆԱԿԱՆ

REVD. DR. ZAVEN ARZOUMANIAN, PhD
Armenian Church Councils, Catholicos John III of Otsoon
24 Councils 4th to 17th Centuries                                                                                                            42

ԴՈԿՏ. ՆԵՐՍԷՍ ԱՒ. ՔՀՆՅ ՆԵՐՍԷՍԵԱՆ
Քաղկեդոնի ժողովի ընթացքը եւ հետապնդած
նպատակների քննութիւնը Թրուլլոյի հինգերորդ-վեցերորդ
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ԴՈԿՏ. ԱԲԷԼ ՄԱՆՈՒԿԵԱՆ
Վկայութիւններ Ը. դարէն. Հայ առաջին կին շարականագիրները                                    414

ԽՄԲԱԳՐԱԿԱՆ

Ն.Ա.Մ.
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ՅՕԴՈՒԱԾԱԳԻՐՆԵՐՈՒ ՈՒՇԱԴՐՈՒԹԵԱՆ

«Սիոն» կրօնական, գրական, բանասիրական հանդէսը հիմնուած է 1866-ին, 
պաշտօնաթերթն է Երուսաղէմի Հայոց Պատրիարքութեան եւ լոյս կ’ընծայուի Սրբոց 
Յակոբեանց Տպարանէն:

«Սիոն» կրօնական, գրական, բանսիրական նիւթերէ զատ, կ’ընդգրկէ նաեւ 
պատմական, եկեղեցական, լեզուաբանական եւ հայ արուեստի վերաբերեալ ուսում-
նասիրութիւններ եւ այլ բնոյթով նիւթեր:

Յօդուածներու հիմնական լեզուն Հեյերէնն է, կ’ընդունուին նաեւ Անգլերէնով 
յօդուածներ, նախընտրաբար 8-15 համակարգչային շարուածքով լման էջ՝ Word մի-
ջավայրին մէջ, երկու կողմերէն հաւասարեցուած, առանց տողադարձերու, ծաւալը՝ 
A4 ֆորմաթի, տառատեսակը՝ Arian Grqi, տառաչափը՝ 12 pt, տողերու հեռաւորութիւնը՝ 
1.15 pt: 

Յղումները կը տրուին տողատակը՝ աճման կարգով, տառատեսակը՝ Arian Grqi, 
տառաչափը՝ 10 pt: Հայերէն յօդուածները «Սիոն»-ի մէջ կը հրատարակուին դասական 
հայերէն ուղղագրութեամբ: «Սիոն»-ին յանձնուած յօդուածները պէտք է ըլլան անտիպ:

Յօդուածին սկիզբը կը դրուի հեղինակի անունը, մականունը (գլխագիրներով), 
գիտական աստիճանն ու կոչումը, աշխատանքի վայրը, պաշտօնը եւ ելեքտրոնային 
փոստի անուանումը։

Յօդուածագիրներու արտայայտած գաղափարներն ու կարծիքները պայման չէ 
որ համընկին «Սիոն»-ի խմբագրութեան տեսակէտին։

Մեր սրտագին բաղձանքն է որ «Սիոն» մուտք գործէ բոլոր հայ տուներէ ներս. 
Վստահ ենք թէ ամէն ընթերցող պիտի գտնէ անոր էջերուն մէջ գրութիւններ՝ որոնք 
համապատասխան ըլլան իր ճաշակին եւ նախասիրութեան:

Յօդուածներ եւ այլ թղթակցութիւններ, ուսումնասիրութիւններ պէտք է ուղարկ- 
ւին «Սիոն»-ի հետեւեալ հասցէով.

E-mail: sionjournal@yahoo.com



Խաղողօրհնէք ի Ս. Յակոբ, ձեռամբ Ամենապատիւ Պատրիարք Սրբազան Հօր

Վերափոխման տօնի Ս. Պատարագը մատոյց Մեծի Տանն Կիլիկիոյ Կաթողիկոսութեան միաբան՝ 
Գերշ. Տ. Վարուժան Արք. Հերկելեան



Ծաղկազարդի տօնէն ետք Միաբանութիւնը թափօրով եւ շարականի երգեցողութեամբ բարձրացաւ 
Պատրիարքարան

Տօն Ընծայման Ս. Աստուածածնի
Պատարագիչ՝ Հոգշ. Տ. Թէոդորոս Ծ. Վրդ. Զաքարեան



Վերամուտ Ժառանգաւորաց վարժարանի եւ Ընծայարանի 2022-2023 ուս. տարւոյ

Հոգեւոր պետերու այցը Ս. Յարութեան Տաճարի 
յատակի եւ հիմերու նորոգութեան եւ ամրացման վայր



Հելէն եւ Էտուարտ Մարտիկեան թանգարանի վերաբացման յայտագիր՝ 
նախագահութեամբ Ամեն. Պատրիարք Սրբազան Հօր

Ամենապատիւ Պատրիարք Սրբազան Հայրը կը կատարէ Հելէն եւ Էտուարտ Մարտիկեան 
թանգարանի վերաբացումը



Հայաստանի Հանրապետութեան Առողջապահութեան նախարարուհի՝ Տիկին Անահիտ 
Աւանէսեան, ընկերակցութեամբ Իսրայէլի մէջ Հայաստանի Հանրապետութեան դեսպան՝ Տիար 

Արման Յակոբեանի եւ Հայաստանի Հանրապետութեան Առողջապահութեան նախարարի 
առաջին տեղակալ՝ Տիկին Լէնա Նանուշեանի, այցելեց Պատրիարքարան

Հելէն եւ Էտուարտ Մարտիկեան թանգարանի վերաբացման յայտագիր



Արցախեան 44-օրեայ պատերազմի ընթացքին, հայրենիքի պաշտպանութեան սուրբ գործը 
կատարելիս վիրաւորում ստացած զինուորներու երրորդ խումբը մեր մէջ

Յունգարիոյ պետքարտուղար՝ Տիար Տրիստան Ազպէճ, ընկերակցութեամբ Արտաքին Գործոց 
նախարարութեան կրօնից հարցերով աւագ խորհրդական Տիար Մարկ Աուրէլ Էրշեգինի եւ 

Ռամալլայի մէջ Յունգարիոյ ներկայացուցչութեան ղեկավար Դոկտ․ Ցապա Ռատաի, այցելեց 
Պատրիարքարան



Սբ. Ծննդեան շնորհաւորութիւններ Ֆրանչիսկեաններուն

Սբ. Ծննդեան շնորհաւորութիւններ Լատիններուն



«ՍԻՈՆ»Ի ԲԱԺԱՆՈՐԴԱԳՐՈՒԹԻՒՆ

«ՍԻՈՆ»-ի խմբագրութիւնը կը փորձէ ամբողջացնել եւ արդիականացնել բաժանորդներու 
ցանկը: Բաժանորդագրուեցէ՛ք Նոր շրջանի «ՍԻՈՆ»-ին, զոր կրնաք ստանալ նամակատան 
միջոցաւ եւ կամ այցելելով մեր կայքէջը:

Հաճեցէք ներքեւի կտրոնը յստակ եւ գլխագիր տառերով ամբողջացնել եւ փութով մեր 
E-mail: sionjournal@yahoo.com հասցէին ղրկել:

   ՊԱՏՐԻԱՐՔՈՒԹԻՒՆ ՀԱՅՈՑ ԵՐՈՒՍԱՂԷՄԻ
ԲԱԺԱՆՈՐԴԱԳՐՈՒԹԻՒՆ ՍԻՈՆԻ
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ՕԳՈՍՏՈՍ – ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ 

 

ՂԴ. 94 ՏԱՐԻ – ՆՈՐ ՇՐՋԱՆ 
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